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PREFACE 

I am delighted to note that Hindi Hridaya is bringing 

out a volume of ancient, time-honoured and yet equally 

current Tamil Proverbs translated into Hindi by. Shrimathi 

Kamakshi Subramanian, assisted by Dr. S. Subramanian 

Vishnupriya, Dr, S. Vijaya, Dr. S, Bhavanishankar and Shri 

‘Sanjay Joshi. 

Language has been the master tool which man, in his 

endless adventure after knowledge and power, has shaped 

for himself, and which, in its turn, has shaped the human 

mind as we know it. It has continuously extended and 

conserved the store of knowledge upon which mankind has 

drawn for centuries since the dawn of history. It has furnished 

the starting point of all our sciences. It has been the 

instrument of social cohesion and of moral Jaw, and through 

it human society has developed and found itself. Language, 

indeed, has been the soul of mankind. 

Proverbs, epigrams, maxims and sayings are the 

established and time-tested tools of any great language. 

Language is only in part an individual instrument. It is in 

the main the community instrument used for community 

purposes. As such it tends to launch out on a career of its 

own, to which individuals contribute very much as the coral 

insect contributes to the growth of a coral reef or island. 

Action can give us the feeling of being used, but only words 

can give us the sense of Weight and purpose. Meanings 
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arrange them to inspire the mindgs 
spirit. ‘Words are a dynamic fords 

nations.



In this context I would like to.recall the following 

beautiful words of Ralph Waldo Emerson : 

"We infer the spirit of a nation in great measure from 
the language, which is a sort of monument to which each 
forcible individual in a course of many centuries has 
contributed a stone. And, universally, a good example of this 
social force is the veracity of language, which cannot be 
debauched. In any controversy concerning morals, an appeal 
may be made with safety to the sentiments which the 
language of the people express. Proverbs, words and 
grammar-inflections convey the public sense with more 
purity and precision than the wisest individual." 

Tamil is a great and ancient language which abounds 
in thousands of proverbs which have enriched the life and 
literature of the Tamils for over five thousand years. A good 
proverb is a diamond on the finger of a man of wit and a 
pebble in the hand of a fool. The wide spread currency of 
several ancient Tamil Proverbs in day to day speech even 
today only proves that a fine proverb is too hard even for the 
tooth of time, and is not worn away by all the centuries, 
serving a rich and tasty food for every epoch. There is a 
proverb in Tamil for dealing with every situation or crisis or 
problem or dilemma. A proverb has been compared to a 
scorpion, because as the sting of a scorpion lies in it's tail, so 
also the force of a proverb rests in the conclusion. 

_ One of the Sangam Works belonging to the class / group 

௦1 'பதினெண் கீழ்க்கணக்கு” 0065 3 (1௨ name 
“பழமொழி நானூறு”. 144காரு 167565 0010ற1160 மீடார்ரர (1௦ 
Sangham period have been embellished with proverbial 
expressions. The great epics such as Jivaka Cintamani, 

Kamba Ramayanam, Kanda Puranam etc., reveal the 
proverbial expressions of their respective periods.



ot. Thirunavukkarasar, in one of his hymns on Thiruvarur, 

has beautifully couched ten adages while expressing his past 

futile activities and purposeless life. (4th Thirumurai; 

Pathikam 5). In the beginning of the 20th century, many 

works dealing with proverbs and adages in Tamil had 

appeared. 

Likewise in Sanskrit Language also, proverbs and 

adages are called "Prachinokti", Vyavahakarika Bhasha’, 

"Vyavahara Bhashita" etc. Maxims go by the specific name, 

"Nyaya" such a "Sthanu Purusha Nyaya", "Rajju Sarpa Nyaya" 

etc. 

The Ramayana, Mahabharatha, Puranas and even 

some of the Vedic hymns have been embellished by 

appropriate and scintillating proverbial expressions. 

I congratulate the authors for bringing out a volume 

containing translation of hundreds of Tamil Proverbs which 

have withstood the ravages of time into Hindi. Efforts and 

exertions of this kind will promote great awareness and 

emotional appreciation of the different languages and 

cultures of India, strongly sustaining, supporting and even 

reinforcing the slowly crumbling edifice of national unity. 

A) ep 

 



AUTHOR'S PREFACE 
I would very much prefer my preface to be in Tamil or Hindi 

but as I have to reach both the linguistic groups, I am placing my 
prefatorial sentiments in English. 

Having been educated in Tamil during my school days, if 
has been to me, a language like almost alternate palpitation. I have 
been collecting sayings and pyoverbs from my childhood days. I 
‘learned Hindi as the third Janguage and developed a kind of 
expertise by becoming a Teacher of Hindi. I remember Livingston 
Gull's statement "The best way to learn is to teach". 

My one passion in Hindi was reading Munshi Premchand 
and every time I read him, I could sense the striking similarity in 
his rustic diction with the proverbs, sayings & maxim current in 
Tamil. I have been matching them all these years. I had also 
occasion to go through 'A classified Collection of Tamil Proverbs 
by Rev. Hermen Jansun and A Dictionary of Tamil Proverb by Rev. 
John Cayan. I also collected proverbs and John Cayans phrases 
from the following 0௦015 பார்த்திபன் கனவு, சிவகாமியின் 
சபதம், பொன்னியின் செல்வன், மனவாசம், தென்பாண்டி 
சிங்கம், துடிப்பின் எல்லை, கள்ளிகாட்டு இதிகாசம் 84 மகர 
other books in Tamil Penned by giants of literature. I have found 
matching expression in Premchand, Prasad, Rangeya Raghav, 
Yashpaal, Amritlal Nahar, Bala Souri Reddy, R. Sourirajan and many 
other writers in Hindi. 

A life long ambition fell into frame and is here before you. 

Two persons have deeply influenced me Rukmini Devi 
Arundale of Kalakshetra under whom I worked for more than three 
decades and Kumararani Meena Muthiah of Chettinad Vidyashram 
who has been inspiration to me all these years. 

Tam grateful to my husband Dr. S. Subramanian Vishnupriya, 
to my close friend Dr. S. Vijaya, to my son Dr. S. Bhavani Shankar 
to my daughter in Law Jyotshna & Shri Sanjay Joshi of SIDBI for 
helping me in this boon during various stages of compilation. 

Tam grateful to Dr. N. Mahalingam, Chairman, ShaktiGroup . 
of Companies & Shri. M. Dharmarajan, General Secretary, S.B.I.O.A 
for their Scholarly Prefaces. 

KAMAKSHI SUBRAMANIAN



‘FOREWORD 
It gives me great pleasure to come across the first volume 

of Tamil proverbs and sayings with Hindi Translation, compiled 

and authored by Mrs. Kamakshi Subramanian, assisted by Dr. 

S. Subramanian, Dr. S. Vijaya, Dr. S. Bhavani Shankar and Shri. 

Sanjay Joshi. Yet another proud publication of the Hindi 

Hirdaya, the book contains a number of Tamil proverbs, sayings 

and maxims in original with Hindi translation, making an 

interesting reading in both the languages. 

Proverbs, sayings are always the collective expression of 

wit and wisdom of all nations and their culture, which have 

withstood the test of time through ages. They are not only 

thoughts put in a nutshell but also are words having impact on . 

people. All nations, regions, and religions have placed in 

prominence these proverbs in various literature and religious 
books. The book of proverbs as published in the Bible is an 

example. 

Proverbs, which constitute wisdom literature, are alsa. 

wealth of tradition of a Nation and culture, handed down from 

generation to generation mainly to uphold values to its people. 

It instructs discipline, develops mental clarity and perception. 

It is no wonder the proverbs and sayings are innumerable in 

Tamil, the most ancient and classical language. The author has 

not spared any pain to patiently search for, collect, preserve, 

classify and provide a parallel Hindi translation in lucid 

language which no doubt will be welcomed by Hindi knowing 

population all over the world. It shall have a special place in 

the hearts of Tamil-Hindi diglots. 

I heartily congratulate the author Smt. Kamakshi 

Subramanian for her valuable contribution to the growth of 

reference literature in Hindi as well as in Tamil.
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அக்கரைக்கு இக்கரை பச்சை, அக்கரை மாட்டுக்கு இக்கரை பச்சை, 

அக்கன்னா, அரியன்னா, உனக்கு வந்தகேடென்ன? 

அக்கு லேது, பிக்கு லேது, பீத்த முக்குக்கு புல்லக்கு வேது. 

அக்கச்சி உடைமை அரிசி, தங்கச்சி உடமை தவிடா? 

அக்னி பிரவேசம் செய்த சீதையைப் போல. 

அக்னி தேவனை குளிப்பாட்டி வைச்சாப் போல, 

அக்னி பந்தலிலே வெண்ணை பதுமை ஆடுமா? 

அக்னியைத் தின்னு சீரணிக்கறப் பிள்ளைக்கு, அல்லித்தண்டு எம்மாத்திரம்? 

அகடவிகடமாய்ப் பேசுகிறான். 

அகத்தின் அழகு முகத்தில் தெரியும். 

அகத்தி ஆயிரம் காய்த்தாலும், புறத்தி புறத்தியே. 

அகழியில் விழுந்த முதலைக்கு அதுவே வைகுந்தம். 

அகலக் கால் வைக்காதே. ப 

அகல உழுவதை ஆழ உழு. 

அகப்பட்டதை சுருட்டிக்கறவனாச்சே. 

அகோரத பசி விபரீத சோரன். 

அங்கே சுத்தி இங்கே சுத்தி, அடி மடியிலே கையை வைக்கறான். 

அங்கே மழை பெய்தால் இங்கே சாரலாவது அடிக்காதா? 

அங்குசத்துக்கு அடங்கி போகும் யானை போல. 

அங்குமிருப்பன், இங்குமிருப்பான் ஆக்கின சோத்துக்கு பங்குமிருப்பான். 

அங்கே சுத்தி இங்கே சுத்தி புறப்பட்ட இடத்துக்கே வந்தாச்சு, ் 

அங்காடி கூடையை அதரபெதர அடிக்காதே. 

அச்சு வெல்லம் தின்ன மாதிரி இளிச்சிக்கிட்டே இருக்கான். 

அச்சிலே வரலேன்னா என்ன, மொடாலே வாத்துட்டுப் போறது. 

அச்சாணி இல்லாத சக்கரம் போல.
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St H Set Yea, WT BT MT, ATT Set BT | 

TT TAT St RAT Yo AATAT | 

எண கண ச எ எ எ எளி 84 எ 

We HSC aS சோ எ எளி ௭௪ Ble. FT| 

aan ata ar athey Ta | 

ஊண் எனச் சான எள | 

சாவ் என 4 என ஸி எள HT ATT 

St ArT al SHH AL Fe seh ATT ணி ச 

ளி ளக என் F ater FI 

1 ன என ₹| 

at eT ATT al Het fa aA aT | 

are H GS AIT He aT Ass FI 

அண்ணா எணண ஊரா, என்க ள் 4 

னர் ௭ எ 

ery ara wer FTA எண எள | 

ttt ary AST STH 

ayeht gas TEA THE oT; Feat THT syst Fer att 
சாகை ண, எரி Fe et Tet 

ண % ளர் எள் எளி எ 

 அிகாளை எள்ளை 
. Fae HT YT Ate HT AT ATT | 

. ate art at ait a feccar | 

. ag ac tat ar bert Fe 

. aa ae eet adi at, ணா A atl 

sre ufear fat qe an
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அச்சாணி இல்லாத தேர் முச்சாணும் ஓடாது. 

அச்சுப் பிச்சு ஆத்தைப் பார்த்துக்கோ என்பது போல. 

அசட்டுக்கு அகங்காரம், மூசுட்டுக்கு முன் கோபம். 

அசந்தா ஆளை முழுங்கி ஏப்பம் விட்டுடுவான். 

அசலாத்து நெய்யே, என் பொண்டாட்டி கையே என்றனாம். 

அசகாய சூரன். 

அசட்டுக்கு அறுபது நாழியும் வேலைதான். 

அசலும் வட்டியுமாத் திருப்பிட்டான். 

அசலுக்கு அசலும் போச்சு, வட்டிக்கு வட்டியும் போச்சு. 

அசலுக்கே மோசம். 

அங்கயர்கண்ணி, கண்ணு போடாதேடி. 

அஞ்ஞாத வாசம் போன பாண்டவாளைப் போல. 

அஞ்சும் மூணும் உண்டானால், அறியாப் பொண்ணும் சமைக்கும். 

அஞ்சு பெத்தால் அரசனும் ஆண்டி, 

அஞ்சினவன் கண்ணுக்கு ஆகாசமெல்லாம் பேய். 

அஞ்சினவனைக் குஞ்சும் விரட்டும். 

அட்சர லட்சம் பெறும். 

அட்டையையபூச்சி) எடுத்துத்தொட்டியில் கிடத்தினாலும், அது கிடக்கும் 

குட்டையில். 

அட்ட தரித்திரம் ஆத்தாவீடு, அதிலும் தரித்தரம் அத்தை வீடு. 
அட்டத்தைப் பாருன்னா, புட்டத்தைப் பார்க்குறான். 

அட்டமத்து சனியை வட்டிக்கு வாங்கினது போல. 

அட்டமத்து சனி பிடித்தது, பிட்டத்துத் துணியும் உரித்து கொண்டது. 

அடக்கமான இதயம் அனைவரின் அன்பைப் பெறும். 

அடக்கம் அமரருள் வைக்கும்; அடங்காமை அழிவைத் தரும். 

அடாவடித்தனமா இருக்கு 

அடி உதவறாப் போல அண்ணன் தம்பி உதவுவானா?
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get aet at ast wet at at wert aT 

எமை என் ன ள் 

gay Heart H, frefrer yet FI 

Ges at Sat STAT | 

எனி (98, எனி & என வி எல் 

நா சா | 

ஏன ள் எ ஏரி, என எ Ser | 
Aer a et, Ast ar aT A ater ளை என வ 

எள vt get, Sst ft Tar 

Wet af Yet FT FT| 

Rt St Go ANT எள்। 

aaa Weal Sar | 

ஊ ண? எ எிள் எரி சானி 

ர எச் ள்ள ளம THI 

என்ன் ௮-3 8 

௭ ஊனி எண! 
HAL- HAC TT TWAT | 

Stee ௭௯௭ எக எக 

எண Ua At A ATA | 

சாண கண்ணள் எனி சோ eI 

ae-ardt & aS BA! 

are aet F சளி எனி ளி) 

ளி ஊஊ எள்ள 1. 

fata catia எ எ எ 

reach wert TI 

aa BT Yt att @ Tel AAA | 
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அடிக்கும் ஒருகை, அணைக்கும் மறு கை. 

அடிக்கும் காற்றிலே எடுத்துத் தூற்ற வேண்டும். 
அடிக்கிற கைதான் அணைக்கும். 

அடிக்கும், பிடிக்கும் சரியாப்போச்சு. 

அடி அதிரசம் குத்துக் கொழுக்கட்டை. 

அடிச்சி வைச்ச சிலையாட்டம் உட்கார்ந்திருக்கான். 

அடிபட்ட நாய் கடிக்காம விடாது. 

அடிபட்ட பாம்பு கொத்தாம விடாது. 

அடிமாட்டு விலைக்குக் கேக்கறான். 

அடிச்சி விட்ட பாம்பும், பிடிச்சி விட்டத் திருடனும் ஒண்ணு போலத்தான். 

அடிமேல் அடி அடித்தால் அம்மியும் அசையும், 

அடியாத மாடு படியாது. 

அடியேங்கறதுக்கு ஆளைக் காணுமாம், பிள்ளைக்குப் பெயர் ஆறாவமுதனாம். 

அடிச்சிப் போட்ட பெருச்சாளி போல. 

அடிநாக்கிலே நஞ்சும், நுனி நாக்கிலே அமிர்தமுமா? 

அடியைப்பிடி, மடியைப்பிடி, அகப்பட்டவன் மென்னியைப் பிடி. 

அடி ஓய்ந்தால் அங்காடிக்கு வர வேண்டும். . 

அடித்து வளர்க்காத பிள்ளையும், முறுக்கி வளர்க்காத மீசையும் செவ்வை 

ஆகாது, 

அடுத்தவன் சொத்துக்கு ஆலாய்ப் பறக்கிறான். 

அடுத்தாரைக் கெடுத்து அன்னம் இட்டாரைக் கன்னம் இடுவதுபோல. 

அடுத்த வீட்டு நெய்யே, என் பொண்டாட்டி கையே என்றானாம். 

அடுப்பங்கரையே திருப்பதி, ஆம்படையானே கைலாசம். 

அடுப்பங்கரையிலே பூனைத் தூங்கறது. 

அடுக்களைப் பூனை போல். 

அடுப்பை அணைத்தால்தான் கொதிப்பு அடங்கும். 

அடுத்தவன் வாழப் பொறுக்கமாட்டானே.
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ணாள 9௪ ₹| 
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ள் என எ, னக ணா। 

TH TART HH ATA Y ATTAT | 

௭௮ GT ATT HT ATE QTY AE FT மர. 
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ATE ள் At eT | 

are & ferg oret vel, காள ATT 

HIAT GSIC-A | 

983 ௭ எ ௭௭ HST 

Sel THERE TEA THE ளோ! 
Me TT Tt ATA F HTT | 

க ரண காளி, எக் ஸ் ள் னக ளி 

ச் ௭௭% ௭ ௭ ளோ 
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Bt St Fare, 88 8 ரய 

ணி எச yes FI 

wale A fae Se 
சிண ள் ௭௭ 89 

TU Wt ATH SET
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100, 

101. 

அண்டத்திற்கொத்தது பிண்டத்திற்கு. 

அண்டை வீட்டுக்காரன் அன்போடு இருந்தா மூணாம் வீட்டுக்காரன் பகை 

என்ன செய்யும்? 

அண்டி வந்தவனை ஒண்டிக் கொண்டவன் காப்பத்தினாப் போல. 

அண்ட நிழல் இல்லாமல் போனாலும், பேர் என்னவோ ஆலால விருட்சம், 

அண்டை வீட்டுக்காரி பிள்ளைப் பெற்றுக் கொண்டாளென்று, உலக்கை 

எடுத்து அடித்துக் கொண்டாளாம். 

அண்ணாமலையார் அருள் இருந்தா மன்னார்சாமி மயிர் பிடுங்குமா? 

அண்டி பிழைக்கும் ஜீவன். | 

அண்டத்தை சுமக்கிறவனுக்கு சுண்டைக்காய் பாரமா? 

அண்ணனுக்குக் கல்யாணம், அவசரக் கோலம். 

அண்ணன் பெண்டாட்டி அரைப் 'பெண்டாட்டி, தம்பி பொண்டாட்டி தன் 

பெண்டாட்டி. 

அணில் பங்காவது இருக்கட்டுமே. 

அணை கடந்த வெள்ளத்தை அடைப்பாருமுண்டோ. 

அத்திப் பூத்ததுபோல, ஆவாரம் காய்ச்சது போல, 

அத்திப் பூத்தாப் போல. 

அத்திட் பழத்தைப் பிட்டுப் பார்த்தால் அத்தனையும் புழு. 

. அத்தைக்கு மீசை முளைச்சா. 

அத்தை பகையும் இல்லை, அம்மாமி உறவும் இல்லை. 

அத்தை மகள் அறையிலிருக்க ஊரார் மகளோடு ஊர்கோலமா? 

அத்தனையும் சேர்த்துட்டு உப்பு போட மறந்தாப் போல. 

அதிர்ஷ்டம் வந்தால் தவிட்டுப் பானையிலும் தனம் இருக்கும். 

அதிக படிப்பு மட்டும் உண்மை மனிதர்களை உண்டாக்கி விட முடியாது. 

அதிகாரி வீட்டில் திருடி தலையாரி வீட்டில் ஒளித்து வைத்தானாம். 

அதிகாரத்தினால் சாதிப்பதை விட அன்பினால் சாதித்து விடலாம். 

அதிகாலையிலே இருள் அதிகமானா, விரைவில் விடியப் போறதுன்னு 

அர்த்தம்.
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Hard TAX Feet Ft | 

qatet aaa ள் ளான எள். 

sro ar ware afte சட எ TAT ATT 

Get at ara சி என TTS BT ATA FS at ATS | 

Geter F Get HAT, aI Fe Te Hat ATK fear 

Hat US ASAT, ATS aT Bee BAT | 

ரி எரி எளி எ) 

௮ ணி ஈ்ணராளனா ரோன் சான ௦ செள 

oT STI 

STAT Meat 4 எண எ! 

எனி எள் என்னி, செரி at areata | 

att at aaa ae fiterett-at | 

சானா at 60% ளர் கா? 

So HM AT AT! TAC H et AAT | 

ன் எனவ. . 
வ சினி கி Fes | 

fear pear oat FRC TAT 

ae A AST GAA TEL, Tea ST ஈசி ATA At 

Wat HT StS ae S AT RA? 

AC FHT, TC AeA FT HET | 

Va SIC WSTr sat F! 

ref ofS ofS sr gar, Sat wat aT TT 

ஸி & at & ஏரா & ae F foo 

100. art aft & Tat at at 

101. tet alg ter wet, னி Jae ௭ ௫ 
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120. 
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122, 
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125, 

அதிசயமடி அம்மங்காரே அம்மி புரண்டு ஓடுகிறது. 

அதை விட்டாலும் கதியில்லை, அப்புறம் போனாலும் வழியில்லை. 

அத்தோடு நின்றது அலைச்சல், கொட்டோடு நின்றது குலைச்சல். 

அதிக ஆசை அதிக நஷ்டம். 

அதிகாரிக்கு முன்னும், கழுதைக்கு பின்னும் போகக் கூடாது. 

அதிர்ஷ்டமும், ஐஸ்வரியமும் ஒருவர் பங்கல்ல. 

அதிர்ஷ்டம் கெட்டதுக்கு அறுபது நாழியும் தியாச்சியம். 

அது எங்கும் நிறை பரப்பிரம்மம், 

அது அதுக்கு ஒரு கவலை, அம்மாவுக்கு எட்டு கவலை, - 

அதுவே கூத்து, அதிலே வேற கோமாளியா. 

அதை அதை வைக்கிற இடத்திலே தான் வைக்கணும். 

அந்தியில் அசுவத்தாமன் பட்டத்துக்கு வந்தாப்போல. 

அந்தியில் பிடித்த மழையும், ஆளைப்பிடித்த சதையும் லேசில் விடுமா என்ன? 

அந்திச் சோறு உந்திக்கு ஒட்டாது. 
அந்தம் உள்ளவன் ஆட வேண்டும், சந்தம் உள்ளவன் பாட வேண்டும். 

அப்துல் காதருக்கும் அமாவாசைக்கும் முடிச்சுப் போட்டாப்போல. 

அப்புறம் தின்னற பலாக்காய்க்கென்னா, இன்னிக்குத் திங்குற களாக்காய் மேல். 

அப்பனுக்கே அரைக் கோமணமாம், அதிலே இழுத்துப் போர்த்திக்கடா மகனே 
என்றானாம். 

அப்பனாவது பாட்டனாவது, வெள்ளையப்பன்தான் வேண்டியவன். 

அப்படி போடு அரிவாளைன்னானாம். 

அபத்தபஞ்சாங்கத்துக்கு அறுபது நாழியும் ராகுகாலம் தான். 

அப்பனுக்கே உபதேசம் பண்றவனாச்சே. 

அப்பத்துக்கு மேலே நெய் மிதக்கறதுன்னா,. கேக்கறவனுக்கு மதி எங்கே 

போச்சு? ் 

அபாயமில்லாமல் அபாயத்தைத் தாண்ட முடியாது.
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எண ள், ளக ஈன ளோ எள. 

sit fit, என்னா எளி ண ளால் fear at are 

ளா ௭௭? ப | 

ஷி எ எரி என் எ TT 

mera Ft THT! SIT TS at Bet TAT 

HAT H APT se TAH GS Aa Feat Fer 

னி ஈனா ளர் aret ளி சொ எரி aredt 

வாண ளா ள்ள எளி 
WA TH HAT ATT TUT! HE F arg F ex ae aE I 

சானி எரி ரான், சின் ௭௭ ன் ராரி। 

Uap at ata, se oft எர wer 

எரி -ி ௭6 ௭௭ STs | 

ளான 815 ரீ ஈக 

aia Bt award sie ate at wal, எனி எ ௭! 

aa Bl MTT TT A TT TI 

Oat Bt ATTA AST sre Yet Fl AAT 

ஏன ரள எனச் சா காள? 

ea & at எள கிகிசினொ வக்கா aT 

PTTL SST | . 

ITT HEPAT, FS A HST HIT AMSHC HAT 96 ஊ எள்ளி 4 

are atl 
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amy ast 7 Nat, aad JST VAT! 

Vat a, sat TTA! 

wary Aa ௭ ௭ எரா। 

ஊா எனா ௩ ளா ait என் எங் 

ரள ஏசி - சி, எனி சா எ 

GAT ள், ஈர எள் 
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அப்பத்துக்கு மேலே நெய்மிதந்தா, அப்பம் தெப்பம் போகும். 

அம்மா பாக்கியம் சம்பா விளைந்தது, பாவி பாக்கியம் பதராய் விளைந்தது? 

அம்மா கோண்டு. 

அம்மணப்பேட்டையிலே, கோவணம் கட்டியவன் பைத்தியம். 

அம்மாவாசைச்சோறு என்றைக்கும் அகப்படுமா? 

அம்மாவாசைக்கு அம்மாவாசை ஒரு ஆம்பிள்ளைன்னு என்னத்துக்கு 

வாழறது? 
அம்மைக்கு அமர்க்களமா ஆக்கிப்படை எனக்கு அமர்க்களமா பொங்கிப்படை, 

அம்பட்டன் குப்பையைக் கிளறினா என்ன கிடைக்கும். 

அம்மனோ சாமியோ ஆட ஆரம்பிச்சாச்சு. 

அம்மன் வரம் கொடுத்தாலும், பூசாரி வரம் கொடுக்க வேண்டாமா? 

அம்மி மிடுக்கோ, அரைப்பவன் மிடுக்கோ? 

அம்மாமி வாயைக் கிண்டினா, அத்தனையும் பழமொழியாம். 

அம்பலக் கழுதை அம்பலத்தில் கிடந்தாலென்ன, அடுத்த திருமாளிகையில் 
கிடந்தாலென்ன? 

அமர்த்தனுக்கும் காணி வேண்டாம், சமர்த்தனுக்கும் காணி வேண்டாம். 

அம்மாவாசை இருட்டிலே பெருச்சாளி போனதே ஜி 

அம்பில்லாத வில்லும், பணமில்லாத மனிதனும் வீண். 

அய்யாசாமிக்குக் கல்யாணம், அவரவர் வீட்டிலே சாப்பாடு. 

அயன் இட்ட கணக்கு யாருக்கும் தப்பாது. 

அரங்கள் சொத்து அக்கரை ஏறாது. 

அரசனும் ஆண்டியும் ஒண்ணாகுமோ? 

அரசமரத்தைச் சுத்திட்டு, அடிவயத்தைத் தொட்டுப் பார்த்துண்டாளாம். 

அரசன் அன்று கொல்வான், தெய்வம் நின்று கொல்லும். 

அரசனை நம்பி புருஷனைக் கைவிட்ட கதையாச்சு. 

அரசன் ஆட்சிக்கு ஆகாசவாணியே சாட்சி. 

அரசன் குடுமியையும் பிடிக்கலாமென்று, அம்பட்டன் வேலையை 
விரும்பினதுபோல. 
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126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 
. fixer qaft ater ofa, a oft fren a gate 148 

149. 

150. 

ane Tet, SAT Fat எ ஈக Fas AAAI | 

ag Hl Yet சேர ளி என gers ya F aT 

at AT asa | 

amt ft aedt F ஸ்ர்னா ரா! 

ண ன ௭ 0-௭ 0 எ? 

ன்னா ர ணி? 
Far at GT MT erat, arr AT ferg sh. 

எலிக் ௭௭ சி stat 
எக எள் எண ளர்! 

எண ள் எள) 

SA FAT ar aT FT 

எனி 9 சின் ள் என 4 கனா! 

wet Ft A WS aT Me Fl 

ண ளன ௭ ண? காள் எ ௭ ௭௭? 

ணன் ரா A SSAC H ATT | 

fat ary ear pare atte fat ணன சகா 

ஏலி என, என் எரா, எரி எள் எ ளா எ எள 

ரான எள ௭ னிட 

ரா லி ஈரா % ate Sa ag 
௭-௫ கள் எனா? 

எனின் & ன எர என் ஸில் 

wart 3 ஊ*, ஸா 

எ உ எணளி எனி! 

எள (3 site are at Ga 
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151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 

174. 

அரச பிரதட்சிணத்திற்குப்போட்டு, நைவேத்தியத்திற்கும் வைக்கலாம். 

அரபிக் குதிரையானாலும், ஆள் ஏறி நடத்த வேண்டும். 

அரச மரத்தடி பிள்ளையார்போல. 

அரசனும் ஆண்டியாவான், ஆண்டியும் அரசனாவான். 

அரிசியை இறைத்தால் ஆயிரம் காக்கை. 

அரியும், சிவனும் ஒண்ணு, இதை அறியாதவன் வாயிலே மண்ணு. 

அரிசி கொடுத்து அக்கா உறவு என்ன வேண்டியிருக்கு. 

அரிசி என்று அள்ளிப் பார்ப்பாருமில்லை, உமி என்று ஊதிப்பார்ப்பாருமில்லை. 

அரைப் பணத்திலே கல்யாணமாம், அதிலே கொஞ்சம் வாண வேடிக்கையாம். 

அரண்டவன் கண்ணுக்கு இருண்டதெல்லாம் பேய். 

அரண்மனையில் வாசம், ஐந்து பைசாவுக்கு தாசன். 

அரிசி தர வேண்டாம், தவிடாவது தரலாம் தானே. 

அரிசி மறந்த கூழுக்கு உப்பு ஒரு கேடா? 

அரிசி ஆழாக்கு ஆனாலும், அடுப்புக் கல்லு மூணு வேணும். 

அரிப்பெடுக்கறவன் தானே கொழிஞ்சில்கனும். 

அரிதாரம் பூசிண்டாச்சு. 

அருள் வேணும், பொருள் வேணும், ஆகாய வாணித் துணையும் வேணும். 

அருமை அறியாதவன் வீட்டுக்குப் போனால் பெருமை குறைந்து போகும். 

அரைவேக்காடு. 

அரைப்பணம் கொடுத்து அழச்சொல்லி, முக்கால் பணம் கொடுத்து 

ஓயச்சொன்னாப் போல. 

அரைச்சொல் வித்தை கொண்டு அம்பலம் ஏற ஆசைப்படலாமா? 

அரையிலே புண்ணும், அண்டையிலே கடனும் ஆகாது. 

அரைக்குப்புடவை கேட்க உடன்பிறந்தான் வீட்டுக்குப் போனா, மதனி ஈச்சம் 

பாயைக் கட்டிண்டு எதிருக்க வந்தாளாம். 

அரைகுடம் தளும்பும், நிறைகுடம் தளும்பாது. 
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151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

161.. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. ° 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 

174. 

எளி, ௭௭ ளி கா 

ஏஎ ரி எண் எனி 6 

Bre எ ஏர | 

உளி aT, TH aft UST! 

ஊ எள் எ எள் 

வய தய து கட்த பரி 
௭-ள ர 1 ஊரி? 

7 OA, T SHUT | , 

கினி ள், ளா? எரளளி | 

ott aa, wet ars) 

Sa gare, Stat THAT | 

எ ணி ளி ணா, எ எ எ 

ஏ 18௭ எ, எக Bl RT TST | 

எண எண், எள் எ x 

௭ எள் சளி ஈர் 

9 ளா ன எ ea Ba ண் காண்? 

எள் எண எள் எர 

geet det 7 seu, Seq aL Fe Teas ART al AM aT 
HTT FA? 

எள் என் எண BT A ATA ATI 

னள கோரிக & Gar கோ எண்ன Fe 

கணி கொரி எ என்! 

Hat Fara att cela A sare Stew set! 

wag apa ares wat, at என் எளி ced arett eter 

aera TH ஊண எர, என் ராணா ஏக் ATT. 
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175, 

176, 

177, 

178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

183 

184, 

185, 

- 186, 

187. 

188, 

189, 

190. 

191, 

192. 

193. 

194. 

195. 

196. 

197. 

198. 

199. 

அரைவித்தைக் கொண்டு அம்பலம் ஏறினாலும் அரைவித்தை முழு 

வித்தையாகுமா? 

அரைச்ச மாவையேத் திரும்பத் திரும்ப அரைக்கறாப் போல. 

அல்லல்பட்டு அழுத கண்ணீர் செல்வத்தைக் குறைக்கும். 

அல்லி தர்பார் தான். | 

அல்லி ராணின்னு நினைப்போ. 

அல்பாயுசுக்காரனுக்கு சித்தெறும்பு சாக்கு. . 

அல்பனுக்கு பவிசு வந்தா அர்த்தராத்திரியில் குடை பிடிப்பான். 

அல்லிப் பூ வயிற்றில் அவரைக்காய் காய்க்குமோ. 

அலை ஓய்ந்த கடல் போல. 

அலை ஓய்ஞ்சு சமுத்திரத்தில் குளிக்க முடியுமோ? 

அலை எப்ப ஓயறது, சமுத்திரத்திலே எப்போ குளிக்கறது. 

அலை பாயற மனசை அடக்கி ஆள். ' 

அலை மோதும் கடலில் அல்லி வளராது; 

அலங்காரமா, அலங்கோலமா? 

அலங்காரமில்லா அழகு எடுபடாது. 

அலங்காரவல்லி நாச்சியார் போல இருக்கா? 

அலசி ஆராய்ஞ்சி பார்க்கணும். 

அவனன்றி ஓர் அணுவும் அசையாது. 

அவசரக் கோலம் அள்ளித் தெளிச்சாளாம். 

அவலமாய் வாழ்பவன் சுலபமாய் சாவான். 

அவனே இவனே என்பதைவிட சிவனே சிவனே என்பது நல்லது. 

அவன் ஊரார் வயிற்றில் அடித்தால், விதி அவன் வயிற்றில் அடித்துவிட்டது. 

அவனுக்கு யானை பலம். 

அவன் நாக்கிலே சரஸ்வதி தாண்டவமாடுகிறான். 

அவனவன் நிழல் அவன் பின்னால்தானே வரும். 
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175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

187. 

188. 

189. 

390. 

191. 

192. 

193. 

194. 
195. 

196. 

197. 

198. 

199. 

ரலி சி wet Fe qe 

(௫ கரா ள் கச ளா SAAT | 

அணா &% எ store are aT 

ளை என எளின ர 

ast THT St, Ut BS AI FETT Al 

ண Hla & fore VA sft art 

எள் னான எய் 

ஸு ஸி எளி 4 ஏளஎ *4? 

ஏன் என் ளா AT | 

எண ஸி எனு எர ள் என 

5௪ Tet Ue at He TET! 

Sat AT TC UT ATTA | 

aM Fe WX It T TTT |. Ae ணா, Ar Fat FT BTA | 

ante He AT TATA | 

ண எ ள் எளாச எ 

எள்தா TATA | 

ara-faare ax Saar ae 

SHAT BT ATT Ty fae als He SAT TTI 

WSIS Berar | 

aed Hat, WoT at aT | 

ஊனா எண ரான HST AA alg F sar 
எ 

சொள்ளாணாா/ என்னன்ன, என் ண! 

ae at areftqar &/ erit are at எள் ௭௭௭6 

saat sist ரா எணரி எ ௫ 8 

ay AY OSS BUT ATT! AT Ves IT AT TST - 
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200. 

201, 

202. 

203. 

204. 

205. 

206. 

207. 

208, 

209. 

210. 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

221. 

222. 

223, 

224 

அவனவன் மனசே அவனுக்கு சாட்சி. 

அவன் காட்டிலே மழைதான். 

அவசரத்துக்கு அருக்கஞ்சட்டியிலும் கை நுழையாது. 

அவன் வம்புக்கும், இவன் தும்புக்கும் சரி. 

அவசரக்குடுக்கை. 

அவசரப்பட்டுத் தன் தலையில் தானே மண்ணை அள்ளிப்போட்டுண்டாப் 

போல. | 

அவசரக்காரனுக்கு புத்திமட்டு, 

அவலக் குடித்தனத்தை அம்பலப் படுத்தாதே. 

அவன் போட்ட கணக்குத் தப்புமா? 

அவன் மகன் அங்கதன் தானே? 

அவலை நினைச்சிண்டு உரலை இடித்த கதையாயிருக்கு. 

அவ தரித்திரம் தான் அவளுக்கு முன்னாலே வந்து நிக்கறதே.' 

அவ்வளோ பெரிய யானைக்கு இத்தனூன்டு கண்ணுபோல. 

அவளுக்கென்ன, முடியிருக்கறவ, வலக் கொண்டையும் போடுவா, இடக் 

கொண்டையும் போடுவா. ப 

அவன் எப்பவும் ஏணிப்படிதான். 

அவன் நாலும் தெரிந்த நுழைநரி. 

அவன் தென்னம் பிள்ளை போல, 

அவிழ்த்துவிட்ட கண்ணுக்குட்டிபோல, 

அவிசாரி' தாலி கட்டிக்க ஆசைப்பட்டாப்போல. 

அவுத்து விட்ட குதிரைபோல. 

அவிழ்த்து விட்ட ஆட்டு மந்தை போல. 

அவுத்துப் போட்டுட்டு ஆடறவன் மத்தியிலே அரைத்துணி உடுத்தறவன் 

பைத்தியம். 

அவன் சொன்னதே சட்டம், இட்டதே பிச்சை. 

அவன் உப்பைத்தின்னு வளர்ந்தவன் தானே. 

. அவன் சரியான ஆள்காட்டி, 
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200, 

201. 

202. 

௮03. 

204. 

205. 

206. 

207, 

208. 

209. 

210 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

221. 

‘222. 

223. 

224, 

அணை எளி 8! சோ லாளன் சலி ஈகி 

saa Taree! FT atts ga at ster fear? 

எள் F Gar sara At Sree SAT | 

Wat HT ATA | 

AeA | THC ATF ate Gael era F, ale HT aa aT ATT AI 

ஊண்ளி H ge st eth . 

ஷள் ண %| ௭௭ எசா, என எனா) 

எலி எரி ன் ஸார் ஸி என் 4 ௭ எளி | 

க் ௫௭ - ௭ 3 ஏ௭-௬ 7 

அண ளை ணளா | ணன ders 

, அிர்ார் சிர ர! 

அனி சிலி ணி ௬ எ FI 

வள என எனி six J Sted ATS 

அன்னா ளா GAT) Yew Het Aa A, BE HA at 

TAT SAM Stat AT, எள னர் க 

ae at or-faar 21 

aE ATS HT AGT AT 
ண் ஊள ௭ | 

AeA ATS ATTA | 

ATA WS-aT | 

எனி எனி! 

ண்கள் 3 ண்ரீனா எள எனி 

ணகி ளா க, Taal sla TLETA | 

“gear ae arr Bt சி ளர் உள எள ள। 

qe TST Aisa | ஏன 3 எரே 

18



225. 

226. 

227. 

228, 

229. 

230. 

231. 

232. 

233. 

234. 

235. 

236. 

237. 

238. 

299. 

240. 

241. 

242. 

243. 

244, 

245. 

246, 

247. 

248. 

249. 

250 

அவனுக்குத் தெரியாமல் இவனுக்கும், இவனுக்குத் தெரியாமல் அவனுக்கும், 

எவனுக்கும் எதுவுமே தெரியாமல் எல்லோருக்கும் தண்ணி காட்டறவன். 

அவிட்டத்துப் பெண், தொட்டதெல்லாம் பொன். 

அவனவன் விதைத்ததை அவனவன் அறுப்பான். 

அதுவீடா, குருவிக் கூடுன்னா அது. 

அவுத்து விட்ட கோவில் காளை போல. 

அழகுக்கு அழகு செஞ்சாப் போல. 

அழகுக்கு இட்டா ஆபத்துக்குதவும். 

அழகு இருக்கு அரசாள, அதிர்ஷ்டம் இருக்கு மாடு மேய்க்க, 

அழிந்த கொல்லையில் ஆனை மேய்ந்தால் என்ன, குதிரை மேய்ந்தாலென்ன? 

அழைத்தவருக்கு ஆதிமூலம், அழையாதவர்க்கு நிர்மூலம், 

அழையாதார் தலைவாசல் மிதியாதே. 

அழையாத வீட்டில் நுழையாத விருந்தாளி. 

அழ அழச் சொல்லுவா தன் மனுஷா, சிரிக்க சிரிக்க சொல்லுவா ஊர் மனுஷா, 

அழுதாலும் பிள்ளை அவள்தானே பெறணும். 

அழற பிள்ளைக்கு வாழைப்பழம் காட்டறாப்போல. 

அழுத பிள்ளை டால் குடிக்கும். 

அழகாய் மலர்வது விரைவில் வாடும். 

அழுதால் துக்கம், சொன்னால் வெட்கம். 

அள்ளாம குறையாது, இல்லாம புகையாது. 

அளகாபுரியிலும் விறகு தலையன் உண்டு. 

அள்ளிக் குடிக்கத் தண்ணியில்லை, அவள் பெயர் கங்காதேவி. 

அள்ள அள்ளக் குறையாத அட்சயபாத்திரம் போல. 

அள்ளித்தெளிச்ச அலங்கோலம். 

அளவோடு பெற்றால் வளமோடு வாழலாம். 

அளக்கிற நாழி அகவிலை அறியுமா, 

அளவுக்கு மிஞ்சினா அமிர்தமும் விஷம். | 
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225. 

226. 

227. 

228. 

229. 

230. 

231. 

232. 

233. 

234. 

235. 

236. 

237. 

- 238. 

239. 
240. 

241. 

242. 

243. 

(244, 

245. 

246. 

247. 

248. 

249. 

250. 

saat, Saal, எண் ளா எள । 

8 ஏண் ளி சார் ன ஊர் 

at tar at எள! Ge ணா ளக எ ஈன் 6 எ? 

ae ux wet, dere BI 

ள் நளின ணட 89%, க ளர்? 

Tae Bt TA HAT | 

Tet Tet TAT IL FT ATT | 

ST at UM TAA ATAH, BT AT AT aT 

Sas ary F என் ஸா எள? 

FUT TH WATT BT ASNT, FT TW A எண்ண 

ளி என் எள Haat Tea AG AAA set at aay a aa) 

ரி பொரா fart, cere ரி௫ எ ஏளச। 

ATT GML ate At ae cele Tae HATH FH ATL 

HT SA Ge st at eT TI 

wat Tet tet at forge (சேர் | 

ள், எண... 

feat & ya set, fea gent a 
எண்ண, என் ளா. 

wet gait என் ளா। 

கினார் ள் எக ரணர் ளி 
ஏ க ST, ATT AAT FEI 

வி எஸ்ளள், எரா ளோ ட 

ண ளா, எச ளா” 

TT BT WU, TH AT FT AT FA 

Ae FAT Fe ATA HT ளா ணாளர்। 

அக எள் க ணிளள। 
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251. 

252. 

253. 

254. 

255. 

256, 

257. 

258., 

259. 

260. 

261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266. 

267. 

268. 

269. 

270. 

271, 

272. 

273. 

274. 

275. 

276. 

அள்ளித்துள்ளி அரிவாள் மணையில் விழுந்தானாம். 

அள்ளப் போனாலும் அதிர்ஷ்டம் வேணும். 

அள்ளிக் கொண்டு போகறச்சே, கிள்ளிக் கொண்டு வருகிறான். 

அளவற்ற செல்லவம் உடையவர்களுக்கு அளவற்ற தேவைகளுமுண்டு, 

அளவான சாப்பாடு ஆயுள் நீட்டிப்பு. 

அற்பனுக்கு பவுசு வந்தா அர்த்த ராத்திரியில் குடை பிடிப்பான். 

அற்பர் சிநேகிதம் பிராண சங்கடம். 

அறப்படித்தவன் அங்காடி போனால் விற்கவும் மாட்டான் வாங்கவும் 

மாட்டான், 

அறம் கெட்ட நெஞ்சு நிறம் கெட்டு அழியும், 

அறக்கப்பறக்க பாடுபட்டாலும் படுக்கப் பாய் இல்லை. 

அறியாத வருக்கும் புரியாத வழி காட்டினாப்போல. 

அறிந்தவர் பேசுவதில்லை பேசுவோர் அறிந்ததில்லை. 

அறிந்து அறிந்து செய்த பாவத்தை அழுது அழுது தொலைக்க வேண்டும். 

அறிவு உடையார் ஆவது அறிவார். 

அறியாவிட்டால் அசலைப் பார், தெரியா விட்டால் தெருவைப் யார். 

அறிவாளிகளின் கூட்டம் உயிருள்ள நூல் நிலையம். 

அறிவற்ற நண்பனை சேர்வதை விட, அறிவுள்ள விரோதியை அடைவது 

மேல். 

அறிவும், ஒழுக்கமும் வாழ்க்கை வண்டியின் இருசக்கரங்கள். 

அறுந்த செருப்பு காலுக்கு உதவாது, 
அறுந்த கைக்கு சுண்ணாம்பு கொடுக்க மாட்டானே. 

அறுபதும் இருபதும் ஒண்ணாகுமா? 

அறுப்பு காலத்தில் எலிக்கு ஜாலி. 

அறுவடை காலத்தில் எலிக்கும் ஐந்து பெண்சாதியாம். 

அறப்படித்த பூனை காலிப் பானையில் தலையை விடும். : 

அறையில் ஆடி அம்பலத்தில் ஆட வேண்டும். 

அறையில் நடப்பதையெல்லாம் அம்பலத்துக்கு கொண்டு வரலாமோ? 
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251. 

252. 

253. 

254. 

255. 

256. 
257. 

258. 

2,59. 

260. 

261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266. 

267. 

268. 

269. 

270. 

271. 

272. 

273. 

274. 

- 975. 

276. 

Toa - HT HC Tet F BHAT 

ன்னர் க ள் னா எச் 

எனி, சாணி என் 

ஏனா shea, SYA எண. 

ண எள், ள் 

tH aq Ua, a Sat at Ua ATI 

Ara Sra, Wet Wa | 

aig arate aT ளெ எ எரி! 

என்க ௭ Aleta Wate | 

oft ate Read Ft, ர ௭௩0௪ எண என் eal 

A OTA A TEAM, He AST Ter | 

at Stet Tet AT, AT TT ST AT 

BT HC HL TTT, T-aheHt BC ATH 

TY Het Bt ATT! 

BA A A Al Yo Saar, Tears A Sl A Tela A ITAA 

என் எண ளி எனி ரா! 

௭௭ ௭, என ளோ ணெயு 

shea ஈான்கள் ரன எ ளா ளா | 

ar Aa ay Bat AT? 

ணா கள் ராண ள் 

ONS Ae He A aay AAT? 

PHA He AT FE Bl IAT TA 

THA HE A St Fe A aT ear 

ஏன் இணி எனி ast 7 BTS 

3 ௭௫ உண், 8 ள் ET TI 

ae st aa Boe ராணி? 
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277. 

278. 

279. 

280. 

281. 

282. 

263. 

284, 

285, 

266. 

287. 

288. 

289. 

290. 

291. 

292. 

293. 

294, 

295. 

296. 

297. 

298. 

299, 

300. 

அன்னாடம் காய்ச்சி, 

அன்னக்காவடி அன்னதானம் செஞ்சாப்போல. 

அன்ன மயம் பிராண மயம். 

அன்னமிட்ட வீட்டிலே கன்னம் வைத்தாப் போல. 

அன்னம் ஒடுங்கினால், அஞ்சும் ஒடுங்கும். 

அன்னப் பிடி வெல்லப் பிடி ஆச்சுது. 

அன்னாடம் காய்ச்சி விருந்துக்கு அழைத்தாப் போல. 

அன்னிய மாதர் அவதிக்குதவார். 

அன்பான சிநேகிதனை ஆபத்தில் அறிக, 

அன்புக்கும் உண்டோ அடைக்கும் தாழ். 

அன்புக்குத் திறக்காத பூட்டே இல்லை. 

அன்பு ஆட்சி செய்யுமிடத்தில் அச்சமில்லை. 

அன்று எழுதினவன் அழித்து எழுதுவானா? 

அன்ன நடை நடக்கப்போய், தன் நடையும் ோர்சாம், 

அன்பு என்னும் இழை இருந்தால், அது ஐந்து தலைமுறையும் தாண்டி வரும். 

அன்றைய பகைவன் இன்றைய நண்பன். - 

அன்னக் காவடியும், உஞ்சி விருத்தியும் சம்பந்தி ஆனாப்போல. 

அனுபவம் பேசுகிறது. 

அனல்பட்ட மெழுகு போல. 

அன்றாடம் பிழைப்பே உன்பாடு, என்பாடு, 

அன்று தின்ன சோறு ஆறு மாதத்திற்கு ஆகுமா? 

அன்று குடிக்கத் தண்ணியில்லை, ஆனைமேல அம்பாரி வேணுமாம். 

அனங்காநல்லூர் ஜல்லிக்கட்டு காளை போல. 

அஸ்தியில் புளியைக் கரைக்கறது. 
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277, 

278. 

279. 

260. 

281. 

282. 

283. 

284. 

285. 

286. 

267. 

288. 

289. 

290. 

291. 

292, 

293. 

294. 

295. 

296. 

297. 

298. 

259, 

300. 

Us Hat, Us aT 

Se rant எரி ஏஎ) 

HAT எ ள்ளன எ | 

fora arett F art, seit Se ster 

facet ள் எங 

ளா ளோ க கி எ எ । 

எளி எ, 994௭௭ சார் எ ரீ FI 

UU SAT THT TL TA எ STA 

ag ata & ot vik ot seu! 

at ளர் கிட்ஸ்! 

சானி எனி 2 ஈட்ணவு/ களான எள் ஏ எ ளள 

உளன் கள்ள! 

சாண ள் சண 

fara ar fear stat tS! 

AAT et ST AT ATA 

Oy Faq Sey aT aT aT El 

Hea BT FIAT, ATT HT ST | 

௭ ॥௪, ௭௭% TMA, HAT Fe TT Hers AE TA 

அரள எ FI 

ars Fy fread art ar! . 

௭ எனா ஏ FT erat F! 

Ms TAT ATS TAT | 

பீன்ஸ் எனி என் eer-Aeg FT APTI 

ரள 8௭ னை 

ஏசி ஈன 3 ன எரி எரி | 
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301. 

302. 

303. 

304. 

305. 

306. 

307. 

306. 

309. 

310. 

311. 

3i2. 

313. 

314. 

315. 

316. 

317. 

318. 

319. 

320. 

321. 

322, 

323. 

அங்கயர்கண்ணி கண்ணு வைக்காதேடி. 

அஷ்டகோணல், அதிலும் ஒட்டகக் கோணல். 

அசை போட்டு தின்னுவது மாடு, அசையாமல் தின்னுவது வீடு. 

அண்டையில் வா என்றால் சண்டைக்கு வருகிறாயே? 

அஞ்ச வேண்டியவைகளுக்கு அஞ்சு. 

அனுபவம் மெதுவாகத்தான் கற்பிக்கும், தவறுகள் அதற்குரிய செலவுகள். 

அன்பு மயமாக இருக்கலாம், ஆனால் அடிமையாயிடக்கூடாது. 

அனாதைக்குத் தெய்வமேத் துணை. 

அனுமானுக்குத் தன் பலம் தெரியாது. 

அனுமான் வாலில் வைச்ச தீ போல. 

அனுமான் வால் போல நீண்டுண்டே போறது. 

அங்கிங்கென்னாதபடி, எங்கும் நிறைந்திருப்பவன். 

அரிச்சந்திரன் வீட்டுக்கு அண்டை வீடு. 

அவசர சுறுக்கே, அரிவாள்மனை கருக்கே. 

அன்று கண்டதை அடுப்பில் போட்டு, ஆக்கினப் பானையைத் தோளில் 

போட்டுக் கொண்டு திரிவது போல. 

அப்பாசாமிக்குக் கல்யாணம், அவா அவாத்துலே சாப்பாடு, கொட்டு மேளம் 

கோவிலிலே, வெற்றிலைப் பாக்கு கடையிலே, சுண்ணாம்பு சூளையிலே. 

அறுகம் கட்டையும் ஆபத்துக்குதவும் / சிறு துரும்பும் பல்குத்த உதவும் 

அற்பத்துடப்பமானாலும் உள் தூசியை அடக்கும். 

அக்காள் இருக்கிற வரையில் மச்சான் உறவு. 

அடியிற்றால் நுனி விழாமலிருக்குமா? 

அகப்பட்டவனுக்கு அஷ்டமத்துச்சனி, ஓடிப்போனவனுக்கு ஒன்பதாம் 

இடத்தில் ராகு. 

அஷ்டமத்துச் சனி பிடித்தது, புட்டத்துத் துணியும் உரித்துக் கொண்டது. 

அரிசிக்குத்தக்க உலையும், ஆம்படையானுக்குத்தக்க வீராப்பும். 
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301. 

302. 

303. 

304. 

_ 305. 

306. 

307. 

308. 

309. 

310. 

311. 

312. 

313. 

314. 

315. 

316. 

317. 

318. 

319. 

320. 

321. 

322. 

323. 

ஏஏ என் ௭௭ FE BAT 

He At 5-௭ 

ஏ ஈர் ஏ, ௭ GI As FSI 

A FAA AT STAT HLA AT | 

ford Stat &, Gta STI 

aga fart et-et, vercit gat ayaa | 

ளா என், எனி என் 

ச எ எ ரோ! 

ஊன்ணி என் உ ண ண்! 

க லி fe ft art a 

ஷு ௫ 0-௭ எ எள TI 

29-௭௭ எண எ | 

ள் என ரளி $ 

AH FAT HS, Al TATE HT ATT 

Us A Beat, CT BT ART 

ஸ்லின், என் என் ரா ள்ள, எ எனு ணார 

ort gare | 

BA HE Te 8 எட 

ware arg ft ger at FI 
௭ எனி எரு ண 

Wea we at cet fr eT 

கி னோ சி சசி ௩௦ TeaY eTreT) 

ணி னோ எள் ரக் ஈரா ரானி 

௫ ௭ஈ எரா சோ FI 

எண &% எ Bist, ala வி எனி ௧௬ எஸ எனி | 
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324, அன்பே பிரதானம், அதுவே வெகுமானம், 

325. அளகேசன் (குபேரன்) ஆனாலும் அளவு அறிந்து செலவு செய்யணும். 

926. அக்கிரமமான ஊரில் கொதிக்கிற மீனும் சிரிக்குமாம். 

327. அரிசி என்று அள்ளிப் பார்ப்பாருமில்லை, உமி என்று ஊதிப் 

பார்ப்பாருமில்லை. 

328. அதிசயமான ரம்பை, அரிசி கொட்டுகிற தொம்பை. 

329. அழகிலே பிறந்த பவளக் கொடி. 

330. அரைக்காசை ஆயிரம் பொன்னாக்குகிறவளும் பெண், ஆயிரம் பொன்னை 

அரைக்காசாக்குகிறவளும் பெண். 

331. அரிசி பகையும், ஆம்படையான் பகையும் உண்டா? 
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324. 

325. 

326. 

327. 

328. 

329. 

330. 

331. 

ONC a SAT S BT FST FRAT aH A TAT eta A AT 

எனி எனி, என் என, ஏ TA TAT Bit AT Fa 

rae are are எள, சள ஈரி, சள எரி 

ஊனா எ எரி 4 - feat 7 GUL ணய 

எனா FT TE ACU, Fad ST Tet AA TTI 

கண கிளின் ஸின் 

கிள்ள ளசி, கன் எள க | 

விண எண ஸாரி, எள் எ ணா ஊரி? 
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18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

ஆ 
ஆக்கப் பொறுத்தவனுக்கு ஆறப் பொறுக்கலையாம். 

ஆக்கிப்பெருக்கி அரசாள வைத்தேன், தேய்த்துப் பெருக்கி திரிசமன் 

பண்ணாதே. 

ஆகாசக் கோட்டைக்கட்டி அதில் வாழப் போகுமோ? 

ஆகாசத்தைப் பார்த்துத் துப்பினால் அது மேலே தானே விழும். 

ஆகாசத்துக்கு வழி எங்கே என்றால் போகிறவன் தலைக்கு மேலே 

என்றானாம். 

ஆகாயத்தில் ஏரிந்தால் அங்கேயே நிற்குமா? 

ஆகாத பொண்டாட்டி கைப்பட்டாக் குத்தம், கால் பட்டாக் குத்தம். 

ஆகும் காலம் வந்தால் தேங்காய்க்குள் இளநீர் தானே சேரும், 

ஆகும் காய் பிஞ்சிலேத் தெரியும். 

ஆங் காலம் (ஆகும் காலம்) ஆகும்; போங் காலம் (போகும் காலம்) போகும். 

ஆங்காரம் பிடிச்ச ஆம்படையாள் (மனைவி) ஆத்துக்காரனையே (கணவன்) 

முழுங்கினாப் போல, 

ஆ(பசு) வேறு நிறமாயின் பால் நிறம் மாறுமோ? 

ஆகாயத்தில் கோட்டை கட்டி, அந்தரத்தில் பந்தல் போட்டுடுவானே. 

ஆச்சரியமும், அற்புதமும் ஒருவாரத்துக்குத்தான். 
ஆச்சானுக்குப் பீச்சான், மதனிக்கு உடன் பிறந்தான். 

ஆசை இருக்கு தாசில் பண்ண, அதிர்ஷ்டமிருக்கு மாடு / கழுதை மேய்க்க. 

ஆசைப்பட்ட பண்டம் ஊசிப்போச்சு. 

ஆசை நோய்க்கு அமிழ்தம் (அமிர்தம்) பலிக்குமா? 

ஆசைக்கு அளவுண்டோ? 

ஆசை வெட்கம் அறியாது. 

் ஆசை அறுபது நாள். மோகம் முப்பது நாள். 

ஆசையிலே மண் விழுந்தால் போல. 
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14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

TH AT PLA TET SAM, AH Tel சா என களா 

என் கிரி 8 எசா, Fear Vt fer st BAT 

கார் ளை க சிர பன் னர? 
AAA ள் ள் 8 ௭ 9 எழ 

ஈன் ௭4 ஏ. எ a Tae! 

சாண & hart at get facta qa? 

cae vet at எள TAT | 

at AAT al eT BT TT | 

ண னா & எ லிக் எட 
art at Ha, AT aT TTI 

எனி BS A எள Bs எளா। 

ரா ண் மன எ எ 

ன் ணே சாணி ஸாரா । 

aT FH AA, AT AAS ATI 

are fear are | 

are ara F, கிரக 9 என எ$ WK ait ate 

gaa at Stet கொ எனி | 

sar at oe ௭௭௭ At GAT A TTI 

க (ளன, என எனா£। 

ATT SS, AT AAs | 

art Ht ATA, Fact BT Tet | 

Ge AMAT TT TTT HT TAT! 
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23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

. 80, 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41, 

42. 
43. 
44. 
45, 
46, 
AT. 

ஆசைக்கு இல்லை அளவென்ற எல்லை. 

ஆசைக்கும் உண்டோ அடைக்கும் தாழ். 

ஆசை இருக்கு ஆனை மேல் ஏற, அம்சம் இருக்கு கழுதை மேய்க்க. 

ஆசை அறிவை வென்றுவிடும். 

ஆசை பேராசையானால் கிட்டினதும் கை நழுவிப் போயிடும். 

ஆசை உள்ள மட்டும் அலைச்சலும் உண்டு. 

ஆகிறது அரைக்காசில் ஆகும், ஆகாதது ஆயிரம் பொன்னாலும் ஆகாது. 

ஆட்டம் போட்ட வீட்டுக்கு விட்டம் ஒரு கேடா? 

ஆட்டம் காலி, படுதாமிச்சம். 

ஆட்டம் முடிந்த கூடத்து மேடை போல. 

ஆட்டுக்குத் தோற்குமா கிழப் புலி. 

ஆட்டக்காரிக்கு வாய் பெரிசு, அஞ்சாறு அரிசிக்கு கொதி பெரிசு. | 

ஆட்டாளுக்கு ஒரு மோட்டாளம், மோட்டாளுக்கு ஒரு 

மொண்டிக்குதிரையாம். 

ஆட்டைக்கடிச்சி, மாட்டைக்கடிச்சி, மனுஷனையே கடிக்க ஆரம்பிச்சுடுத்து. 

ஆட்டுக் குட்டியா அடங்கிட்டான். | | 

ஆடு நனையறதேன்னு ஓநாய் அழுத்தாம். 

ஆட்டுக்குத்தூடி போல, ஒப்புக்கு ஒரு பதவி. 
ஆடு கட்ட இடமில்லை, ஆனைவாங்கப் போறானாம். ' 

ஆடு பிடிக்கப் போய் ஒநாயிடம் அகப்பட்டுக்கொண்டாப்போல. 

ஆடுலேயும் ஆடு, சரியான செம்மறியாடு. 

ஆட்டுக்கு வேகம் பள்ளத்தில், ஆனைக்கு வேகம் மேட்டில். 

ஆடு வெட்டி சாமி கும்பிட்டு, கோழி வெட்டி கூர்மா போட்டானாம். 

ஆடுதின்னால் அழகு, மாடுதின்னால் மட்டமா? 

ஆடு அடித்தால் அந்தப்பக்கம், அகப்பைத் தட்டினால் இந்தப் பக்கம். 

ஆடு மேச்சாப்போலேயும் ஆச்சு; அண்ணனுக்குப்பொண்ணு பார்த்தால் 

போலேயும் ஆச்சு. 
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23. 

24. 

25. 

. Ser gfe at ae sree 

RAT AAT It aT ere BT HT BE AAT | 

26 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

- 36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

Ad. 

45. 

46. 

AT. 

wr at Het AT? 

AAMT FL MITT HET? 

wis FH up Far) Sx ard ண। 

என TST, TOA FST 

aa S At Ta AT A, AVA AT ரள எரா! 

ஜா & 1௭௦ [௭ எரி? 

ளோ ணா, ஈன என 

ளாக & are ண ளா 

௯ எ எனா எனி எ HT 

Heat ATA, FUT ATT | 

ANRC HT AHL, WHC HT கே] 

SUC Wate, TAL ATS, Hel Fat என் water | 

ள் Ft ATH FT SY TAT 

அன tt aie Renc st ateal F stg 
TATA KA-AT THT | 

aatt & fag sore adel, eet adiat aT 

அண எணண, ஸு எண 

Ws at As, ax fet TSI 

௭4 கிளண எரு, எனி வி ளான ௭௭௭ 31 
எள ள் ளம எ Het ட 

என் எள் என் ஈன எச் ள் ௭ ணா? 

ட எர wae a, He ணி ள் என் என்ட 

எ ft எனா எ ளன் கன் ge feral 
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48, 

49. 

50. 

51. 

52. 

93. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

ஆட்டுக்கு வால் அளந்துதான் வைச்சிருக்கான். 

ஆட்டைத்தூக்கி மாட்டிலே போட்டு, மாட்டைத்தூக்கி மந்தையிலே 

போகுங்கற கதையாயிருக்கு. 

ஆடும் காலம் தலைகீழாக விழுந்தாலும் கூடும் புசிப்புத்தான் கூடும். 

ஆடாதது எல்லாம் ஆடி அவரைக் காயும் பறிச்சாச்சு. 

ஆடி செவ்வாய் நாடி பிடித்தால் தேடிய கணவன் ஓடியே வருவான். 

ஆடிப்பட்டம் தேடிவிதை. 

ஆடிக்கு ஒரு நாள், அமாவாசைக்கு ஒரு நாள். 

ஆடிக்காத்திலே அம்மியும் குழவியும் பறக்கறச்சே இலவம் பஞ்சு எம்மாத்திரம். 

ஆடி கழிஞ்ச ஐந்தாம் நாள் கோழி அடிச்சிக்கும்பிட்டானாம். 

ஆடி ஆடி ஓய்ஞ்சாச்சு. 
ஆடி களைச்சி அடங்கிட்டான். 

ஆடின ஆட்டம் கொஞ்சமா நஞ்சமா, அதுக்கெல்லாம் அனுபவிச்சித்தானே 

ஆகணும். 

ஆடை இல்லாதவன் அரை மனிதன். 

ஆடை பாதி, ஆள் பாதி. 

ஆடிக் கண்டகாலும், பாடிக்கண்ட வாயும் சும்மாவா இருக்கும் ! 

ஆடத்தெரியாதவ முத்தம் கோணல் என்றாளாம். 

ஆடறமாட்டை ஆடிக் கற பாடறமாட்டைப் பாடிக் கற. 

ஆடி ஓடி நாடியில் அடங்கிப் போச்சு. _- 

ஆண்டிபெத்தது அஞ்சும் குரங்கு / ஆண்டிப் பெத்தது அத்தனையும் அவலம். 
ஆண்டி பூனை வளர்த்த கதை போல. 

. ஆண்டி கோமணத்திற்காக குடும்பம் வளர்த்தால் போல. 

ஆண்டி மகன் ஆண்டியானால் நேரமறிந்து சங்கு ஊதுவான். 

ஆண்டி மடம் கட்டின கதையாச்சு. 

ஆண்ட பொருளை அறியாதார் செய்தவம் மாண்ட மரத்திற்கு அணைத்த 

மண். 
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2. 

53. 

54. 

55. 
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61. 

62. 

63. 

64. 

65. 
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71. 

TH Bt TS ளா HT et FI 

SAC HT ATA SAL, FAC Bl Ale Flere | 

Stecterax Ox ah, adh fret at fever ari 

ToI-FE HEH BT FAT eva | 

qa att gear at at aff ரரி எரா 81 

Ael AAT We Met BT | 

ga FT AIT! TAC BT FAT 

8 என் ணி என்ன் ாக்லி 089 லி? 

aq Ted sta wT, ளோ ஏா ரளி ரே 
சன் ௭ எ ள் எசா TS fear art? 

என் ஸரி 

எள்ள ன TST 

fet பய et TSA | 

ares HIS T at at ஈர are Stl TST A FST Her TET | 

ளி எள் காள் Ft, set எனி ரானி ஸி) 

ண் ரோ Wea TAT Arata W BA? 

art TATA HE APTA SST | 

எண்ணா dear et aT). 

FT Ga Fl TAM A AT Ga FS F AAT | 

ஏக ள்ள ret Sa 

Me எனி Tet ANY ARTA | 

apart a fers aftare என் எக art 

கணக எனா 4 எனா Stet Fa | 

கசி Mt AT IT aT TACT ABT | 

௭ AY HET TTT கி எறி 
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73. 

74, 

75. 
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ர. 

78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

96. 

97. 

ஆணவம் ஆளைக்கொல்லும் ஆத்திரம், அறிவைக் கொல்லும். 

ஆணி அடிச்சாப்போல. 

ஆண்டாண்டு தோறும் அழுது புரண்டாலும் மாண்டார் வருவரோ. 

ஆண்டிக்கு இந்த மடம் இல்லைன்னா, சந்தை மடம், 

ஆணுக்குப் பெருமை பெண்ணாலே. 

ஆணும் பெண்ணும் வாழ்க்கை வண்டியின் இரு சக்கரங்கள். 

ஆணுக்குப் பெண் சளைத்தவன் அல்ல. 

ஆத்திரக்காரனுக்கு புத்திமட்டு. 

ஆத்து நிறையத் தண்ணிபோனாலும், நாய் நக்கித்தானே குடிச்சாகணும். 

ஆத்து மீனும் குளத்து மீனும் ஒண்ணாகுமா? 

ஆத்திலே போட்டாலும் அளந்துதான் போடணும். 

ஆத்திலேக் கரைச்ச பெருங்காயம் போல. 

ஆத்து நீரை வெள்ளமா கொண்டு போயிடும். 

ஆத்தோடத்தண்ணி போனாலும் அள்ளித்தானேக் குடிக்க முடியும். 

ஆத்திரமுடையான் கோத்திரமறியான். 

ஆத்தமாட்டாதவனுக்கு ஆயிரத்தெட்டு பொன்னரிவாளாம். 

ஆத்தோரத்து அரசமரம் போல. | 

ஆத்திலே ஒரு கால் சேத்திலே ஒரு கால். 

ஆத்துமணலை எண்ணினாலும் எண்ணிப்புடலாம் அவனாசையை எண்ண 

முடியுமோ. 

ஆத்திலே முங்கி முங்கிக்குளிச்சாலும் போற பாவம் தானே போகும். 

ஆத்து மணலை எண்ண முடியுமோ. 

ஆதாயம் இன்றி ஆற்றைக்கட்டி இறைப்பானோ. 

ஆதாயம் இல்லாம செட்டி ஆதன் ஆத்தோடப் போவானா? 

ஆத்து நிறையத் தண்ணிப் போறச்சே அள்ளிக்குடிச்சா குறையப் போறா. 

மொண்டு குடிச்சாத் தெரியப்போறதா? 

ஆத்தோரத்துப் பிள்ளையார் போல. 

ஆதியும் அந்தமும் இல்லாதது. 
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HET A HEA BY, HHT ATC ghar Hr | 

Tea Ht TAT ATL TST GET aT 

ள் ஸார் GATE a TEA THT) TT Tera aig, 7 AT 
ated | 

ஏ எள ஈன் காளி ராய 

சிசி சா ளிள் கிளா 4 

எ ளின் எ ரன் 

ளா எ.எ ளர்! 

AT BT Ae FT| 

at ae ae att sft ger wa aes (AAI 

OC Hl AT, AA ளா ஈன் எ 

கோளி, எ ரக்கா 

எ னள 

ae at Att AT ot APT! 

என் சி கில் ந? eae SV hay Bh 

Tea A Ret frat ae | 

HH A A BA Baa ௭! 

Ja Hue ar IS arr seu, Fert Fre 

TAC HM A TNE A 

ள் ன ளா எள, ரா எனா எ எனி 

ரா எனல் 8 மரா ரர “இ கண | 

afer Ft ter fare arr Be? 

ளோ ore % vat Fat setts | 

௭ கள எள fear are ணி? | 

aedt tm erat atari qed Tats F aa wT சே 

ae ae Aaa . 

qT fe A wat T APT T ATT 
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116. 

117. 
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119, 
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121. 

ஆந்தைக்கு எது பிடிக்கும், இருட்டுதானே. 

ஆந்தைபோல பேந்த பேந்த முழிக்கறான். 

ஆப்புலே சிக்கிண்ட குரங்கு போல. 

ஆபத்து சமயம்னா ஒரு ஈ காக்கா கூட உதவாது. 

ஆபத்துக்கு பாவமில்லை / தோஷமில்லை. 

ஆபத்துக்குச் சொன்ன பொய் குத்தமாகாது. 

ஆபத்து வந்தால் உற்ற நண்பனை அறியலாம். 

ஆம்படையான் அடிச்சாலும் அடிச்சான், கண்புளிச்சைப் போச்சு. 

ஆம்படையான் மேலேக் கோவத்தை பிள்ளை மேலே காட்டினானம். 

' ஆம்பிள்ளையைப் பார்த்து வெட்கப்பட்டு அரைத்துணியை எடுத்து முகத்தை 

மூடிண்டாளாம். 

ஆம்பிள்ளைக்கு ஒரு சட்டம், பொம்பிள்ளைக்கு ஒரு சட்டமா? 

ஆமணக்கிலே நெய் ஒழுகறதுன்னு சொன்னா கேக்கறவனுக்கு மதி எங்கே 

போச்சாம். 

ஆமாம் சாமி போடறவன். 

ஆமை கடிச்சா மருத்துண்டு பொறாமை கடிச்சா மருந்துண்டோ. 

ஆமை குளத்தைக்கெடுக்கும், ஊமை ஊரைக் கெடுக்கும். 

ஆமையும் முயலும் கதைதான். 

ஆமை ஜயிச்சி முயல் தோத்தாப் போல, 

ஆமே (வீடே) கோவில், ஆம்படையானே தெய்வம். 

ஆய உபாயம் அறிந்தவன் அரிதல்ல வெல்வது. 

ஆயிரம் கலம் நெல்லுக்கு ஒரு அந்து போதும். 

ஆயிரம் காக்கைக்கு ஒரே கல். 

ஆயிரம் பட்டும் அவலம் ஆச்சு, கோயிலைக் கட்டியும் குறை ஆச்சு. 

ஆயிரங் காலத்துப்பயிர், 

ஆயிரம் பாட்டுக்கு அடித் தெரியும், நூறுபாட்டுக்கு நுனி தெரியும். 
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119. 
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வன எ 8 TAI 

கள Jet Jet Fae eI 

கிளின் ஈட । 

௭ ண ளூ, எளி எளி ₹। 

சாண ஸி Stat A ate Hat FAT TI 

ara wart & fee qa ot ater aad S1 TT TTT ATT Gl 

ரண என் ோலிரனா எனி cera aE alae HK 
Ut Seu | 

௭ ண எரி, எள் எக எ எரி। 

gfe et Stet, Fe கா ணள। 

men Ft vit ee etal Bl aoa H AST Fe II 

எணண HE Be FR sree afte feet 3 ஈர ணா! 
௯௭8௭ ஈன, ஏாள் FAT TAT 

ளி கன! எளி எள், எ என் எளி 

ணன ண ளி எண் 
எளி ர கள, ஈர எ எட ர! 

UH TT HGH AT TH IT GOTT | 

a Hea sid, STEHT Ve | 

ae ef ரு எனள எண! 0 எ ஈய 

afar arene Bt at sad sre aT? 

Uh BS ASAT AT Areas எ FEI 

Uh as, SAL HT TWAT | 

pe vt He aly HET et 

ஊா் ளா FH TT 

ச-௭-விள, 8 ளோ! FH FAL, FS TUL WT As FS Fel 
பபர் 
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141, 

142. 

443. 

144. 

145, 

146. 

ஆயிரம் பேரைக் கொன்னவன் அரை வைத்தியன். 

ஆயிரம் வந்தாலும் ஆத்திரம் கூடாது. 

ஆயிரம் பொய்யைச் சொல்லியாவது ஒரு கல்யாணத்தைப் பண்ணு. 

ஆமிரம் உளிவாய்ப்பட்டு ஒரு லிங்கம் ஆக வேண்டும். 

ஆயிரம் உடையான் அமர்ந்திருப்பான் அரைப் பணம் உடையான் ஆடி 

விழுவான். 

ஆயிரம் காடுகளை உண்டாக்கும் ஆற்றல் ஒரு விதைக்கு உண்டு. 

ஆயிரம் காக்கைக்குள் ஒரு அன்னப்பட்சி அகப்படுவது போல, 

ஆயுசு கெட்டியானால் ஒளடதம் பலிக்கும். 

ஆயிரம் மைல் பயணம் போறதுக்கும் முதலடியை எடுத்து வெச்சுதானே 

ஆகணும். 
ஆயிரம் தலை வாங்கி அபூர்வசிந்தாமணின்னு நினைப்பு. 

ஆரல் (மதில்) மேல் பூனை அந்தண்டை. பாயுமோ, இந்தண்டை பாயுமோ? 

ஆரியக்கூத்தாடினாலும் தாண்டவக்கோனே காரியத்தில் கண்வையடாத் 

தாண்டவக்கோனே. 

ஆமை புகுந்த வீடும், அமீனா புகுந்த வீடும் உருப்படாது. 
ஆமை வேகம். 

ஆலம் விழுது போல. 

ஆலும் வேலும் பல்லுக்குறுதி. 

ஆலமரம் தாழைத்திருந்தால் தானே அதனடியில் உட்கார முடியும். 

ஆலும் வேலும் பல்லுக்குறுதி, நாலும் இரண்டும் சொல்லுக்குறுதி. 
ஆலமரம் பழுத்த தென்று, பறவைக்கு யார் சீட்டு அனுப்பினது. 

ஆலமரத்தைத் தாங்கும் விழுது போல. 

ஆலை இல்லா ஊருக்கு இலுப்பப்பூ சர்க்கரை. 

ஆலைக்கு அகப்பட்ட சோலை கரும்பு போல. 

ஆலய தரிசனம் பாப விமோசனம். 

ஆலய மணி ஓசைபோல, 

ஆலயம் தொழுவது சாலவும் நன்று. 
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125, எனி எ எனி எண எ எனி! 

126. 

127. 

128. 

129. 
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133. 
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137. 
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139. 

140. 

141. 
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143. 

144. 

145. 

146. 

am edit, aerer-u-ara / FR TAAL சோர என்ரு 

HAT TA AS, HHS 7 HC AT 

௯ ஈன க, எளி னார் ஏ5। 

௮௭௭ Tt sara a, Th ATA Fos aT! 

ரக ஏஎ எர BT ATT | 

SUC Ht AS UH Sa AT! 

SIT AAT At aT TT HOTT | 

SHC MT BHAT, Tet HEA FT YS! 

aM ஸ் வனி எஸ | | 

னி ர 8௪ இனி எளர் 8௭ ளிய 

SMe Ie AAT Te Seal Ie feat | 

எ ஷன 8 ளா எண எ எரிள எரி, எரி Taz! 

are! ஷா கி ATT | 

Sa ae ft oe wet oS என் ஸி 
௭ A cet, ster ft ara ஸர Fe ager Val 

ae teat at at A aa aad FI 

எண ௭ விளக, எரி ௭௭ எ THT | 

Feat THT S, Gat at Het ST Pred எனி? 

wal ae at ae Ye ay ITA! 

ஏ களை எள 

னி 3 ர ளா! 

ண், ௭ ளன 
wat aac at det eat, 9-௪ ௭ 84 எ 

ள்ள எள ரர %| 
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165, 
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167. 

168. 

169. 

170. 

ஆலயத்திற்கு அருகிலிருப்பவன் கடைசியில் தான் கடவுளை தரிசிக்க 

வருவான். 

ஆவது அஞ்சிலேத் தெரியும், காய்ப்பது பிஞ்சிலே தெரியும். 

ஆவதும் ஆகாததும் அவனவன் அதிர்ஷ்டம். 

ஆவதும் பெண்ணாலே, அழிவதும் பெண்ணாலே. 

ஆவணியில் தாலி கட்ட புரட்டாசியில் பொண்ணு பார்த்தானாம். 

ஆழத்தோண்டி புதைச்சாச்சு. 

ஆழ உழுது அரும்பாடு பட்டாலும், பூமி விளையறதுதான் விளையும். 

ஆழ மறியாமல் காலை விடாதே. 

ஆழ்வார் சாதித்தது ஆயிரம் அம்மையார் சாதித்தது பதினாயிரம். 

ஆழி பொங்கினால் ஊழி நிச்சயம். 

ஆவும் (பசு) தென்னையும் ஐந்து வருஷத்தில் பலன்தரும். 

ஆள் ஆளைக்குத்தும், ஆள்மிடுக்குப் பத்து பேரைக் குத்தும். 

ஆள் மெத்தக் கூடினால், மீன் மெத்தப் பிடிக்கலாம். 

ஆள் பாதி, ஆடை பாதி, 

ஆள் அரவம் கேட்டுக் குறுக்குக் கோழி கொக்கரக்கோ என்றால் போல. 

ஆள் செய்யாததை நாள் செய்யும். 

ஆள் கண்டு ஏங்குமாம் ஆலங்காட்டு நரி. 

ஆளுக்கு ஏத்த ஆசாரமும், ஊருக்கு ஏத்த உபசாரமும். 
ஆளைப் பார்த்தால் அழகுதான், ஏரில் கட்டினால் குழுவு தான். 

ஆளைப் பார்த்தால் அழகுமலை, வேலையைப் பார்த்தால் குழவு மலை, 

ஆள் அழகா, துப்பட்டிக்காரா. | 

ஆற்றங்கரையில் நிற்கும் அரசமரம், காத்தடிச்சாலும் போச்சு வெள்ளம் 

வந்தாலும் போச்சு. | 

ஆற்றிலே போட்டாலும் அளந்து போடு. 

ஆற்றுக்குமிஞ்சி ஹரஹரா போட்டாலும் சோற்றுக்கு மிஞ்சி தான் 

சொக்கேசன். 
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170 

க ர, எாளா 82 

ளா ர & eta set oe 

aa - fare aot feet 

at are, ae ara) 
aT & Bt AA At aa HA ATA 

Tex ae fearl 

எண, எள, நாளி எனி ரி எனி சோ னி! 

ஏ எரா என எள 

ast + aga fear, oe ote 4 Hare Hx fear) ae frat at as 
frat, ote frat garert Accs | 

ணை ளா et SPT 

எண னர என 8 

STEHT ASA HS He, TKS BC STAT HI 

ae afar Heit Bt wae a Up er at Hae எளள எ 

Tat Ht FLAT TENT Ht FLT FI 

௯௪ ஊண் எ Gear FI 

SH ஷீ்௭ஈ$ னா 95% 

௭௭% 0௭ எ Aare ரானி “எ எள எனி 

சான ளை Fy | 

காளி Te are / HH HT FT TTT aT 

சா ௭ எளி ர 9௭ Fare? . 

TS WS, FEU Fae! 

ere ar Ss ar ள ணா 3 

WaT He At aT ars TAT 

TS ATT TT TTT 
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171. 

112. 

173. 

174. 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

184. 

184, 

185. 

186. 

187. 

188. 

189. 

190. 

191, 

192. 

193. 

194, 

195. 

ஆற்று மண்ணுக்கு வேற்று மண் உரம். 

ஆற்றிலே ஒரு கால், சேற்றிலே ஒரு கால். 

ஆற்றில் கரைத்த புளி போல. 

ஆற்று மணலை எண்ண முடியுமா? 

ஆற்றுவாருமில்லை, தேற்றுவாருமில்லை. 

ஆற்றைப் பார்த்தால் அறிவு, இறங்கி நீந்தினால் அனுபவம். 

ஆறின புண்ணை ஏன் கிளறிண்டிருக்கே. 

ஆறிலும் சாவு நூறிலும் சாவு. 
ஆறின கஞ்சி பழங் கஞ்சி, 

ஆறு போவதே போக்கு, அரசன் சொல்வதே தீர்ப்பு, 

ஆறு நிறையத்தண்ணி போனாலும், நாய்க்கி நக்கி தானே குடிக்க முடியும். 

ஆறு கடலை நோக்கி தானே போகும். 

ஆறு மாசம் பழுத்தாலும் விளாமரத்தில் வெளவால் சேராது, 

ஆறுதான் கடலை நாடுமே தவிர, கடல் ஆறை நாடாது. 

ஆறறிவுடைய பிராணி... 

ஆறு நிறைந்து வெள்ளம் கரை புரண்டு ஓடினாலும் பாத்திரமளவு தானே நீரை 

மொள்ள முடியும். 

ஆறு பாதி, சோறு பாதி. 

ஆனது ஆச்சு இது ஆண்டவன் போட்ட முடிச்சு. 

ஆனியோ கூனியோ என்றானாம். 

ஆனான ஆளெல்லாம் தந்தனதா தாளம் போடறச்சே, கோணல் கொம்புமாடு | 

கொம்பைக் கொம்பை அசைச்சுதாம். 

ஆனை ஏறினால் மாவுத்தன் குதிரை ஏறினால் ராவுத்தன். 

ஆனைக்குட்டி கொழுக்கவில்லை யென்று உட்கார்ந்து அழுததாம் 

சிங்கக்குட்டி. 

ஆனைக்கும் பூனைக்கும் ஈடாகுமா? 

ஆனைக்கும் பானைக்கும் சரி. 

ஆனாக்க அந்த மடம், ஆகாட்டி சந்தை மடம், 
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171. 

172. 

173. 

174. 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

7 என் உணா என் 181 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

187. 

188. 

189, 

190. 

191. 

192. 

193. 

194. 

195. 

‘ta & fora edt ass | 

TAC H, Tae He / TIL H UWS AT GAT FI 

ஏனை 3 gett gare St னி ஏ) 

எக னி /என்னிா எனி எர்। 

எ எள்ள எ எள்ள! 

ண Wa TS AY VS, FETT IT HA A 

ae aa Ht gal eer ga எடடா? எண ணன் எ 
Alea at we fer ணா ₹, எ ar fet ara F et) 

St hte wht at are ht | 
என் எளி எரி ௭௩, எள et AT Ht Wel 

Mat TS AMT Ht TH ATMA ரர் எ ஈன் சாரு 

“Te Tel AT We எனி? 

ஆள் ளால் & ௭௭ என் என 

லி ளா 8] 

ளன எச னர னன ஈன்? 

Hat Atay, ATT TET 

at i Sar WA FT Aer 

௭௭ என எரா ₹। 

art ae 74, Tat ye fea at) 

எனி ஸீ ளி என, ௪ AS at aa 

எனி eat Wer wal, எண் ன ணட 

எள் six Wet FF ஸா எஸ? 

எனி ௭ எரி எனி? 

ஸ் ள்ள ஈகிள் THI



196, 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202. 

203. 

204. 

. 205, 

206. 

207. 

208. 

209. 

210. 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219, 

220. 

ஆனாக்க வெள்ளித்திரை, ஆகாட்டி சின்னத்திரை. 

ஆனா அச்சிலே வாக்கறது, ஆகாட்டி மொடாவுலே வாக்கறது. 

ஆனை மேலே ஏறினாலும், அம்பலத்திலே இறங்கத்தானே வேணும். 

ஆனை வரும் பின்னே மணியோசை வரும் முன்னே. 

ஆனை போனாலும் அடிச்சுவடு போகாது, 

ஆனை மேயும் காட்டிலே ஆடுமேயவா இடமில்லை. 

ஆனை மேலப் போறவனை சுண்ணாம்பு கேட்டது போல. 

ஆனானப்பட்டக் குதிரையெல்லாம், மண்ணைக் கல்லை தின்னுகையில், 

குருட்டுக் குதிரை கோதுமை ரொட்டிக்கு அழுததாம். 

ஆனையைக் கொன்றவன், பூனையை வெல்லமாட்டானா? 

ஆனையை முழுங்கறவனுக்குப் பூனை சுண்டைக்காய். 

ஆனையை வித்வானுக்கும், பூனையைக் குறவனுக்கும் கொடு. 

ஆனை வேகம் அங்குசத்தால் அடங்கும். 

ஆனை தழுவின கையால் ஆட்டுக்குட்டியைத் தழுவுவதா? 

ஆனை ஏறி திட்டி வாசலில் நுழைவது போல. 

ஆனை கவரும் பூனைத் திருடும். 

ஆனை விழுந்தாலும் குதிரை மட்டம். 

ஆனை பசிக்குச் சோளப் பொரி. 

ஆனைக்கும் அடி சறுக்கும். 

ஆத்தாள் அம்மணம், கும்மோணத்தில் கோதானம். 

ஆட்டைத் தோளிலே போட்டுண்டு ஊர்முழுக்கத் தேடினானாம். 

ஆடி (மாதம்) பழஞ்சோறும், ஆதண்டங்காய் வற்றலும் தேடித் 

தின்றவனுக்குத் தெய்வ லோகம் கிடைக்கும். 

ஆனை இருந்து அரசாண்ட இடத்தில், பூனை இருந்த புலம்பி அழுகிறது. 
ஆனைக்குட்டிப் போடும் என்று நம்பி, லத்தி போட்டது. 

ஆட்டிலே ஆயிரம், மாட்டிலே ஆயிரம், வீட்டிலே கரண்டி பாலில்லை. ' 

ஆக்கி அரைத்துப் போட்டவன் கெட்டவன், வழிகாட்டி அனுப்பினவன் 

நல்லவன். 

45



196. 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202. 

203. 

204. 

205. 

206. 

207. 

208. 

209. 

210. 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

at at ave &, aca Hat. We 

Sta HE att dtp, Tear aT AT He ae Sha 

art ot ae at ஸ்ர ணா at ST 

எனி எஸ் ஸ் ef, எள எ ஈன் சளி 8) 

௭௭ Tar set a FAT | 

எள் Het Ft எனி என் At ae aa TI 

எள் ரா TAT ATA 

ATS TAT GT US FS எச ஏஎ எரி எச, எள எர ன! 

எனி ஸீரா, ணி ச ணன் எளி? 

art at wit fret ae fer facet Ut 

erat fagara at a, faccit sat ar 

எனி Ht ae sar ae al 

எனி சா ௭௭ ணா 9௪ TUS! 

எனி ௭8 ரன 9௭ எ எம னை? 
என் எனி எ என்ட. 

என் 8 ள் எ௪ ணா. 

oe & Ye F rt 

எனி ஸி எனி-கணி னன்! 

at yet, Wa HF Wert 

வனி உள்ள sit te aer aera A / Te F Sr aT 
1 

கள எ எ எலி கனா $ எ 

எ எளி எனா ள என எறி என்ன 

Sa ச, Hl ரள | 

எ$-ர4 என ஏர் வாக கணி ன எரி 

fart apr fear ve gu, ர் ச 4 ௭ என 

46



221. 

222. 

223. 

224. 

225. 

226. 

227. 

ஆட்டுக் குட்டிக்கு ஆனையை காவு கொடுக்கிறதா. 

ஆனையை விற்று பூனைக்கு வைத்தியம் பார்த்தாப் போல. 

ஆயிரம் மாகாணி அறுபத்திரண்டரை (சிறுதுளி பெருவெள்ளம்). 

ஆடு கெட்டவன் ஆடித்திரிவான், கோழி கெட்டவன் கூவித்திரிவான். 

ஆடு கடிக்கறதுன்னு, இடையன் உறி ஏறிப் பதுங்கினாப் போல. 

ஆனை கொழுத்தால் வாழைத் தண்டு, ஆண்பிள்ளைக் கொழுத்தால் கீரைத் - 

தண்டு. 

ஆனை ஒருகுட்டிப்போட்டாலும் பலனுன்டு, பன்னி பத்துக்குட்டி போட்டும் 

எதுக்குப்பயன்? 
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98-௭௭ 8 என எ) 

aH Gt wa at FF Bt, FT |G AAT aT ary FI 

எள 94 ௭4 Hie, TAS ஊண், னாள் எள் 

எளி ர் எனி எனா ௭ ௭ 4 னி எள எ 

எளி சாகு FRAT, FAX H At Tea |
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13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20, 

21. 

22. 

23. 

24, 

இ. 

இடையன் கெடுத்தது பாதி, மடையன் கெடுத்தது பாதி. 

இக்கரைக்கு அக்கரை பச்சை. 

இக்கரை பாகனுக்கு அக்கரையில் பந்தல். 

இகமா பரமான்னு முழிக்கிறான். 

இங்கிதம் தெரிந்தால் வாழ்க்கை இனிக்கும். 

இங்கிதம் தெரியாதவளுக்கு சங்கீதம் தெரிந்து பயன் என்ன? 

இஞ்சி தின்ன குரங்கு போல. 

இடம் மாறி வந்து விட்ட செம்மரி ஆட்டுக்குட்டி போல. | 

இடவப் பாதி மழைதான் இஷ்டத்துக்கு மூடாக்குப் போட்டுக் கொட்டும், 

புரட்டாசி மேகம் போக்குக் காட்டி ஏய்க்கும். 

இடக்கனுக்கு வழி எங்கே? கிடக்கிறவன் தலை மேலே. 

இடத்தைக் கொடுத்தால் மடத்தைப் பிடுங்கும். 

இடம் இல்லாத இடத்திலே இளையாளும் பிள்ளைப் பெத்துக்க வந்தாளாம். 

இட்டார் பெரியோர், இடாதார் இழிக்குலத்தோர். | 

இட்டவர்கள் தொட்டவர்கள் கெட்டவர்கள். இப்போது வந்தவர்கள் 

நல்லவர்கள். 

இடம் கிடைச்சான்னா கை ஊன முடியும். 

இட்டு ஆளாப் பெண்ணுக்குச் சுட்டாலும் தெரியாது. 

இட்டுக் கெட்டார் எங்குமில்லை. . 

இட்டவன் இடாவிட்டால் வெட்டுப் பகை. 

இடிச்ச புளி போல, 

இடியோசைக் கேட்ட நாகம் போல, 

இடிக்கிற மேகம் பொழியாது. 

இட்ட எழுத்துக்கு ஏற ஆசைப்பட்டால் கிடைக்குமா? 

இட்டதெல்லாம் கொள்ளும் பட்டி மகன் கப்பறை. 

இடித்தவள் புடைத்தவள் இங்கே இருக்க எட்டிப்பார்த்தவள் கொட்டிக் 

கொண்டு போனாளாம். 
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19. 

20. 

21. 

23. 

22. 
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ள்ள ளள BA, FE art || 

qt H Stet Gere | 

BT ce Te aT Ba Te Te aa | 

BT WC AT SAT, Sette fat Te? 

எள? 8 எ Terre | 

எண எ எள் எர TWH எள்? 

ணா ளர் எக ன ANTE | 

FATE TAA | | 

எண என் ரள எண சார் என HTT | 

Wel WTS, Tet Tel so wet FAT H ஈய 

எ எளி, கொளி Ft ats Fare oH, ater ar At aia 
ae | 

& at arg, wel at Fare! 

ay fear art னக எளிள் ளர் | 

எ ஈஸள்ள்ளி காளர்! 

St FAA Fat BT STAT, Fe a STA SAAT 

சா சா எள ரா எனி 

ஊளாணைள 3 WS a எ ளர் ணரி। 

THAT THT-AT | 

3 என ரர ATT AT 

ஈர் என ஏன் எட 

இள விற 4௭ என 

னோ ar fear erat TAT | 

AE FAH 83 TW, WL YET Fors WAI 
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26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

93. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42, 

43, 

44, 

45. 

46, 

47. 

48. 

49. 

இடுகிற தெய்வம் எங்கும் இடும். 

இடுப்புத்துணி மறந்த மனுசனாட்டமா? 

இடும்பனுக்கு வழி எங்கே? இருக்கிறவன் தலை மேலே என்றாற் போல, 

இடுப்பிலே இரண்டு காசு இருந்தால் சுருக்கென்று இரண்டு சொல்வரும். 

இடுபவர் பிச்சையை கெடுக்கிறதா? 

இணங்கினால் தித்திப்பு, பிணங்கினால் கசப்பு. 

இத்தனை நாள் கைக்கெட்டாத களாக்காய் நாளைக்குப் பறிச்ச வைச்சப் 

பலாப்பழம். 

இத்தனை அத்தனையானால், அத்தனை எத்தனையாகும்? 

இது என்ன கம்பசூத்திரமா? 

இது ஆடு புலி ஆட்டம், 
இது என்ன கீரி பாம்பு விளையாட்டா இருக்கு. 

இது குலாசாரம், அது வயிற்றாச்சாரம். 

இதயம் உறுதியானால் சுண்டெலியும் யானையைத் தூக்கும். 

இந்திராதி தேவர்க்கும் வந்திடும் தீவினை. 

இந்தப் புல்லுக்குத் தெரியும் இது புல்லாங்குழல் இல்லையென்று. 

இந்த வீட்டுத்தாம்பாளத்தை நான் இரவல் தரமாட்டேன். . 

இந்தக் கூழுக்கா இத்தனை திருநாமம்? 

இந்தப் பூனையும் பால் குடிக்குமா? 

இந்தக் கைக்கொடுப்பது, அந்த கைக்குத் தெரியக் கூடாது. 

இந்த அம்மாவாசைக்கும் வெட்கமில்லை, வருகிற அம்மாவாசைக்கும் 

மானமில்லை. 

இந்திரனை சந்திரனை இலையாலே மறைப்பாள். எம தர்மராஜனை 

கையாலே மறைப்பாள், 

இப்போதான் விதை போட்டிருக்கு. 

இமய மலையோடு பரங்கிமலையை ஒப்பிட முடியுமா? 

இமாலயத்தவறு. 

இமைக்குற்றம் கண்ணுக்குத் தெரியாது 
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ள்ள ஊக சோ 8| 

௭ ஏ௭-ண சினா ௱। 

௪ எளி US Bs ணா ளே Sl 

ஈக 8 எ, எளி எனி எளி) 

௭ என் என ணாக 

am ay dar a, a aed ள் etl 

AT BT ATH, BT BT BEST 

ata st aa gar @, ae Ble ST MT | 

ae ணா! Vat ware Ft ata! 

qe aH TT A Ga A Fl 

qe FIT Git Aaa AT Aa FI 

sax fait sepa ag / Fe wer sit Ae TAT | 

ளூ ள் என் எ. ரா களை 

aq i al aa Sl aa Wt ee HI AAT 

ளர் ௩௭௭௭ கன னி எனி 

அருளி விள களி Tae TET | 

ன ளசி ஸா னர் ணட 
tat Far Sit TTT WaT 

௭ என aT | 

TTT BT AAA STAT a ATT AST 

எ, சளி ன் oft get oe ae TTT | 

ஏளி எரி att ara FI 

Het UAT AT Bet WL Tel 

meee at Yl 

ணன் கி Tad Gael T ATT | 
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50, 

51, 

52. 

53. 

54. 

55. 

56, 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69, 

70. 

71. 

72. 

73. 

74, 

இயல்பாய் மணக்காத சந்தனக் கட்டை இழைத்தாலும் மணம் தராது. 

இரப்பவனுக்கு எங்கும் பஞ்சமேயில்லை. 

இரட்டைக் குதிரை சவாரியா? 

இரண்டு கை சேர்ந்தால் தானே ஓசை. 

இரண்டு கழுதை வயசாகிறது. 

இரவல் சோறு பஞ்சம் தாங்குமா? 

இரவல் சீலையை நம்பி, இடுப்பு சீலையை எறிந்தாளாம். 

இரவு முழுக்க ராமாயணம் கேட்டுட்டு, சீதைக்கு ராமன் சித்தப்பா 

என்றானாம். 

இரவுக்குள் உறங்கும் சூரியனைப் போல. 

இரண்டு ஆட்டிலே ஊட்டின குட்டி போல. 

இரத்த பாசம் விடுமா? 

இராமன் விட்ட பாணம், திரும்பிப் பார்த்தா காணும். 

இருக்கிறதை விட்டு விட்டு பறக்கறதைப் பிடிச்சாப்போல. 

இருக்கற அன்னிக்கு எருமை மாடு போலத்தின்ன வேண்டியது. 

இருந்தும் கொடுத்தான் சீதக்காதி, இறந்தும் கொடுத்தான் சீதக்காதி. 

இராப்பட்டினி கிடந்தவன் உரித்த வாழைப்பபழம் விற்கிறதா என்று | 

விசாரித்தானாம். 

இருந்தவன் எழுந்திருக்கிறதுக்குள்ளே, நின்றவன் நெடுந்தூரம். 

இருந்தும் கெடுத்தான் இருளாண்டி, செத்தும் கெடுத்தான் இருளாண்டி. 
... இரும்புத் தட்டற இடத்திலே ஈக்கு என்ன வேலை? 

இருந்தா இந்த மடம், இல்லேன்னா சந்தை மடம். 

இரும்புத் தூணைக் கரையான் அரிக்குமோ? 

இருதலைக் கொள்ளி எறும்பு போல. 

இருட்டு உள்ளு, குருட்டுப் பெண், சுருட்டுப் பாய். 

இருட்டுக் குடி வாழ்க்கைத் திருட்டுக்கு அடையாளம். 

இருளன் பிள்ளைக்கு எலிக்குஞ்சு கருப்பா? (பயப்படுதல்) 
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74. 

ஏ ௮௩௯ என ள் ர் 8 ணா சள? 

ள் ஸ் என் ௭௭ என் 

அ ஏன் ஈ எள? 

ஈக என 8 ஈன் ள் எனி? 

எ எள் Ht SAT! 

இள ௭௭௭௭ எனி ஈனா 

SUC க TT HUT H HIS Ht Hen fear 

Ut AC TATA ஏன HAL TA BH ATE TAT FET 

௭ 8 எ 

wa St At at TAT | 

ளா கா [எணண எனி எ எனா! 

க ளி, ௭௭ 99 

கன ன இனா 9 188! 
ae are fat at wee are) fret ay art set aT TS 

eft faa ah are ar ar ae at are Tl 

Ua AX YET Bar He ண னானை 

St SEU ST, Hie aT Aa sitar! 

Ta WS AT FCW ial Tt Beet eI 

எண்ணா 3 ஏன் Ft ara | 

எள் எ, எள் TAIT! 

௪ ளா எள எிள, கிர ௧4 ௭? 

T SUC HT, T TAT FT| 

ஆண கா, எனி எனி, er Wesel 

ஏ ள்ளிஎ் எண ளா 

facet ear St Fe a? 
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75, 

76. 

TT, 

76. 

79. 

80. 

81. 

62. 

83. 

64. 

85. 

66. 

87. 

88, 

89. 

90. 

91. 

92. 

93, 

94, 

95. 

96, 

97. 

98. 

99. 

இருந்தா நவாப் சாஹிப், இல்லாவிட்டால் பகிர் சாஹிப். 

இருட்டுக்கு எல்லாம் சரி. | 

இருந்து பணம் கொடுத்து, நடந்து வாங்க வேண்டியிருக்கு. 

இருந்த இடம் புல்லுமுளைச்சிப் போயாச்சு. 

இரும்பை இழுக்கிற காந்தம் போல. 

இருந்தால் ஓணம், இல்லாவிட்டால் ஏகாதசி. 

இரும்பைத் துரும்பாக்கி, கடுகை மலையாக்கறவன் ஆச்சே. 

இருக்க சாண் இடம் இல்லாமல் போனாலும் பெருக்கப் பேசுவதில் 

குறைச்சலில்லை. 

இரண்டு கண்ணில் எந்த கண்ணில் காயம்? 

இரண்டு பட்டாலும் சேதம் நமக்குத்தான். 

இரை முழுங்கின பாம்பு போல. 

இரந்து உண்டவன் இருந்து உண்ணான். 

இரண்டு வீட்டிலும் கலியாணம், இடையில் செத்ததாம் நாய்க்குட்டி. 

இரண்டு பெண்டாட்டிக்காரனுக்கு கொண்டை எதற்கு? 

இரண்டு பெண்டாட்டிக்காரன் பாடு திண்டாட்டம். ட 

இல்லாள் இல்லாத இல்லம் பாழ். 

இல்லை என்ற வீட்டில் பல்லியும் சேராது. 

இல்லாதவன் பேச்சு எடுபடுமா? 

இல்லாதவன் பொல்லாதவன். 

இல்லாள் இசைவாகின் எந்நாளும் நன்னாளே. 

இல்லாத பிள்ளைக்குப் பேர் வைச்சாப் போல. 

இலவு காத்தக் கிளி கதையாச்சு. 

இலக்கணம் கற்றவன், கலக்கமற மன்னன் சபை காண்பான். 

இலவம்காய் எக்காலம் பழுக்குமென்று இருந்தேன் பாழும் காய் பஞ்சாய் 

பறந்துவிட்டது. 

இலுப்பை சர்க்கரை கொடையாம் துரைகள் மெச்சின நடையாம். 
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எளி எள் 

88% 4௭௭ Toray, ளி எனி எளி எனி 

atte fear sire wap ae ara இளா சள ளப ளர் ச 

SHS TART! AVAT FACTS - ரான: 

என் காள எ எ ளளி। 

ale at எிண்ணள சக ளை? 

WW Tt Aare 7 tN at TAT! 

fort aT ATS FAMATAT | AS Stet TT TS TT TA TT 

Het MS Tel, AT HC ATAATT FH | 

ara set vit at ad care eI 

AAT AAT aT THT GATT! 

ளா AL SAT FSI 

Rrart saat tar | 

aartt oat & atageet SAAT | 
a site att aca ag | 
ஏ எள், வ ளோ லி ரன? 

எளி wet at IL TAT | 

எ ஏஎ களி ஏி என் 

எள கி எ க எர? 

ay areal at He SAT) 

எனி எனி எள் ன ரிய 

எளி என் எள ஜீள் களா விண 0 

௭ ன் எனி, செ ளி என் எனி எ de ள் எளி। 

fa ஈன எனா ரள எளி எண 

ஈஊள ணன கள, சி ௭8 எசா 

3 ன், ஊக ளக Vet Felt | 
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106, 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

197. 

108. 

109, 

110. 

111. 

112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121, 

122. 

123. 

இல்லாத துணிக்கு முடவனை முழம் போடச் சொன்னது போல், 

இலை மறைவு காய் போல. 

இலைகள் அதிகமா இருந்தா பழம் குறைவாய்த்தானிருக்கும். 

இவ புள்ளி வைச்சா, அவ கோலமே போட்டுடுவாளே, 

இழுபறியாத்தானிருக்கு. 
இழுத்துப் பிடிச்சா அடங்கிப் போயிடும், விட்டாத் தானேத் துள்ளித் திரியும். 

இளையாளே வாடி மலையாளம் போவோம், மூத்தாளே வாடி முட்டிக் 

கொண்டு சாவோம். 

இளம் கன்று பயம் அறியாது. 

இளம் வெய்யலையேக் காணாத நீயா தீப்பாயப் போகிறாய்? 

இடுகிறவன் தன்னவனானால், அடிப்பந்தியிலிருந்தாலென்ன 

கடைப்பந்தியிலிருந்தா லென்ன? 

இளைத்த நேரத்திற்குப் புளித்த மோர். 

இளைத்தவன் பெண்டாட்டி எல்லோருக்கும் மைத்துனி. 

இளைத்தவனுக்கு எள்ளு, கொழுத்தவனுக்குக் கொள்ளு. 

இளிச்சவாய் சுப்பன். 

இரக்கப் போனாலும் (பிச்சை எடுக்க) சிறக்கப் போ. 

இறந்தால் போச்சு மூச்சு, மறந்தால் போச்சு காசு. 

இறைத்த கிணறு ஊறும், இறையாத கிணறு நாறும். 

இறைக்க இறைக்க ஊறும் உற்றுபோல. 

இறக்கை முத்தி பறவையானா, தன் வயித்தைத் தானே பார்த்துக்கும். 

இறந்து போன மனைவி துக்கம், வாசக்கதவோட சரி. 

இறந்த காலம் கூவி அழைத்தாலும் வாராது. 

இனம் இனத்தோடுதான் சேரும். 

இன்னிக்குப் போனா, நாளைக்கு இரண்டு. 

இனிப்பாக இருந்தால் முழுங்கிடு, கசப்பாக இருந்தால் துப்பிடு. 
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101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

114. 
115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 
122. 

123. 

௭ ater, Te qe S, ௭ விரி Ht Te? 

சண ரக 

Gey At S At Get ae St aT 

னர் ள்ண ௪, Vast Ta ara fearar| 

Stara a AAT St Sarat Ween ary aT WAT Tet 

at aT | ப 

எஎ ள்ளி ர, எள் ௭8-௧8 

எச ரா ஈன் ளி, ஒரி ரா கேளி 

Wart BT HT ASAT FAT TTT | 

wat Ht go et st ae a Tet yA aah a? என ள் at wT 
ளா? 

ஊளள ATA at Hare விளி எ எனா எனி 

ண ர ஈனா. 

ata விள ௭௭ 4 எளி । 

வளி இளி ஏ, 88 எ ள் ஏள। 

Tet a Acyl | 

fre sft at & APT 

at at ata Het, Yer at Far et? 

RU ar oe Selhad சிர் எள, 4 ௫ at er? 

என் என் எள GAS) Tilst W BAST BAT AT! 

ண எள் எி-சாி எ 

ளார் ஜிகா: ளார் வினி எனி ளீ எரி எனி 

oY det Tat Bl are TAT 

was FATT | 

aT At at wet Tae fer | 

rar at fare at, aga at TH TI 
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124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

இன்பமும் துன்பமும், இரவும் பகலும் போல. 

இனிய நீருள்ள கிணறு காலியாகவே இருக்கும். 

இனிப்பும், புளிப்பும், கசப்பும், துவர்ப்புமானதுதான் வாழ்க்கை. 

இன்றைக்கு இலை அறுத்தவன், நாளைக்கு இலை அறுக்க மாட்டானா? 

இனிது, இனிது ஏகாந்தம் இனிது. 

இந்தப் பெருமையையும், பந்தல் அழகையும் பார்த்தாயா பண்ணைக்காரா? : 

இந்தப் பூனையும் பாலைக் குடிக்குமா? 
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124. 91-௧௭, 14 ர௭-ள। 

125. ஏிண ன களி எனி ளா எ TT! 

126 விக ணட ஈன் கன, எனி tar, ait char aft நின! 

127. எளி ள்ள ண ர ஏற | 

128. எளி ௪௭, எண் அ ௪௭ 

129, ஊரி ளி, சோ எ! 

130. அ சோ எள் எண | 
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16. 
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19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

(f 

ஈ அடிச்சான் காப்பி, 

ஈக்கும், எறும்புக்கும் என்ன எச்சிலும், துப்பலும். 

ஈக்கும், கொசுவுக்கும் எச்சலாவது, தீட்டாவது? 

ஈக்குத் தெரியுமா எருதின் நோவு. 

ஈக்கு விஷம் தலையிலே, தேளுக்கு விஷம் கொடுக்கிலே. 

ஈ அடிச்சவன் கையும், இரும்பு அடிச்சவன் கையும் சும்மா இருக்காது... 

ஈச்ச மரத்து நிழலில் இளைப்பாற முடியுமோ. 

ஈசன் அனுமதி இன்றி எறும்பும் ஊறாது. 

ஈசன் அனுமதியின்றி அணுவும் அசையாது. 

ஈட்டி எட்டின மட்டும் பாயும், பணம் பாதாளம் வரை பாயும். 

ஈசனருளிந்தால் எதையும் சாதிக்கலாம். 

ஈடாகாதவனை எதிர்க்காதே. 

ஈடுள்ள குடிக்கு கேடில்லை. 

ஈதான் பலாப்பழத்தைத் தேடி வரணுமேத் தவிர பலாப்பழம் ஈயைத் தேடிண்டு 

போகாது. 

ஈத்தோலில் தம்பட்டம் பண்ண முடியுமா? 

ஈயாத புல்லர் இருந்தென்ன, போய் என்ன? 

ஈயத்தைப் புடம் போட்டால் வெள்ளியாகுமா? 

ஈயத்தைப் பார்த்து இளிச்சிதாம் பித்தளை. 

ஈயார்த் தேட்டைத் தீயார் கொள்வர். 

ஈயைப் பிடிச்சி பலாப்பழத்திலே உட்கார்த்தினாப்போல. 

ஈரம் அற்ற இடத்தில் ஈ மொய்க்குமா? 

ஈறுபேனாகி, பேன் பெருமாள் ஆனது போல, 

ஈனவும் தெரியாது, நக்கவும் தெரியாது. 

ஈரவெங்காயத்திற்கு இருபத்து நாலு புரை எடுக்கறது. 
ஈடு ஜோடு எங்குமில்லை, 

ஈட்டுக்கும் பாட்டுக்கும் இருந்தால் எடு குமரி. 
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HHA ATX AHel | Aaa கி எள, எண ன் ள் எண 

wea sie Vet ஸி எ, என ௭? 

Heat Bs Watt qe Aaa TS HTS TI 

எனி ணா எள். எ ன்? | 

எக 194 fart, sane far gs | 

ணி சான ளா ஏஎ ரிசி, என Ft எளி களி எ ளாம்) 

எ னோர் ணா ஜா 9 08 GAT 

ஊ ணா ணா கள் | 

ணன காகா ணட 

ay St TAA, TAT TET VAT | 

என் என் எனி ATT aes ae aT 

wy vet at ணா? என் எ என, 

aaa war fast , 

என oy HEH oa, Fat 7 ST one | ora 
act & எ$ 8 ளக என் எனி 

aay WaT at sar war, Aleta எ என் 

ata & grat Fa TA | | 

கிள Be BAT A, Tet Ta எ எளி. 

FAT BT FAT AKT YE 

wat fang ox ang fort wet) 
எனி என ளி ஈனா ணி உர? 

னர ணி எ ளி சு எனி எ ணி 

எ௭ளர் எள என் ௪ எள எள) 

கொக கற ளா BT FATT 

TUT HT SS TET 

MS ண zee ௫ fears 
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13. 

14. 

1. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

ட. 

உங்க வீட்டுக்கு வந்தா என்ன தருவே? எங்க வீட்டுக்கு வந்தா என்ன 
கொண்டு வருவே? 

உங்களோடு சேர்ந்து உலகம் சிரிக்கும், ஆனா அழவராது. 

உங்கள் உறவிலே வேகிறதைவிட, ஒரு கட்டு விறகிலே வேகறது மேல், 

உச்சாணிக்கிளையிலே உட்கார்ந்தாலும், கீழே இறங்கித்தானே ஆகணும். 

உச்சாணிக்கிளையிலே உட்கார்ந்து கொண்டு உண்டைக் கட்டிச் சோறு 
கேட்கறாப் போல, 

உசந்து இருக்கற இமயமலையை அண்ணாந்து தானேப் பார்க்கணும். 

உச்சந்தலையில் செருப்பால் அடிச்சாப் போல. 

உஞ்சி விருத்திக்காரனும், அன்னாடம் காய்ச்சியும் சம்பந்தம் பண்ணிண்டாப் ' 
போல. 

உட்கார்ந்தால் அஷ்டமி, நின்னால் நவமி என்பதைப் போல 

உடல் இரண்டு, உயிர் ஒன்று. 

உடல் வளர்த்தோர், உயிர் வளர்த்தோர். 

உட்கார்ந்தவனைக் கட்டத் துப்பில்லே, ஓடறவனையாக் கட்டப் போறான். 

உடைந்த சட்டி உலைக்கு உதவாது. 

உட்புறத்துக்கு வெளிப்புறம் கண்ணாடி, 

உடம்பெல்லாம் பூச்சி ஊறுவதைப் போல. 

உடல்மெச்சப் பால் குடிக்கிறாயா? ஊர் மெச்சப் பால் குடிக்கிறாயா? 

உடனிருந்தே குழிப் பறிப்பவனாச்சே 

உட்கார்ந்தவன் காலில் மூதேவி, ஓடுபவன் காலில் சீதேவி 

உடமைக்கு ஒரு முழுக்கு, உடையவனுக்கு ஒன்பது முழுக்கு 

உட்கார்ந்தாதானே படுக்க முடியும். 

உடம்பு எடுத்தவன் எல்லாம் ஓடு எடுத்தான் (பிச்சை) 

உடையவன் பாராப்பயிர் உருப்படுமா? _ 

உடையவன் கால் தடங்கள்தான் வயலுக்கு செழிப்பணிக்கும் . 

உடையவர் அபிஷேகத்துக்கு (நீருக்கு) ஏங்கும் போது லிங்கம் 

பஞ்சாமிர்தத்துக்கு அழுததாம். 
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11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

Rent sayy at ear aT, கொண் ஸார் ரி ணா ௭? 

ay at arr ghtar sae, TT எ VAT TST 

amass fet & Prev aearet 
ஆ சொர ft et, னள et eT 
pait ot sone she AAT | 

eure a Beat f at ax garae #1 
ait ara aT | 
watt எ ௫ 4 ளி காரண 

8ஃ ளா ஈ$ சான 3 94 

களா எ ளே 

கள்ள எ எள । 

a3 A HS ATA, என் ன் ணா THs? 

pet Bsr er aT ATL 

aA aT Aa Fa H ay FI 

Se frat oe ater Gra ett 

எண் ஈன் எள ண் க ௩ 

கோக! என ண, எ னை 

Sonat ளர், கோண SATs | 

ர கி க எரு, afer AeA TTA | 

எனி உரன் கோ எ! 

அன ௭ எ Te | 

ge a dared ளின் எண! | 
Saarat Bat ae at Het Heer alerts ATI 

எக்க ண ள் நெ 55 
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25. 

26. 

27. 

26. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34, 

35. 

36. 

37. 

36. 

39. 

40, 

41, 

42, 

43, 

44, 

45, 

46, 

47. 

48. 

உடையார் வீட்டு மோருக்கு அகப்பை கணக்கென்ன? 

உடுத்துக் கெட்டான் வெள்ளைக்காரன் உண்டு கெட்டான் சோனகன் 

(சாயபு). 

உடுக்கை இழந்தவன் கைபோல், ஆங்கே இடுக்கண் களைவதாம் நட்பு. 

உடுக்காத புடவை பூச்சிக்கு இரை. | 

உடும்புக்கு இரண்டு நாக்கு, உனக்குமா? 

உடும்புப் பிடி. 

உடும்பு போனால் போகிறது, கை வந்தால் போதும். 

உண்ட உடம்பு உறுதி, உழுத கழனி நெல்லு. 

உண்ட வீட்டுக்கே இரண்டகம் நினைக்கறவனாச்சே. 

உண்ட வயிறு கேட்கும், தின்ற பாக்கு சிவக்கும். 

உண்ட வயிற்றுக்குச் சோறும், மொட்டைத் தலைக்கு எண்ணையும் போல். 

உண்பது நாழி உடுப்பது நாலுமுழம். 

உண்டி சுருக்குதல் பெண்டிற்கழகு. 

உண்ணாமல் ஊரெல்லாம் திரியலாம். உடுத்தாமல் வெளியே கிளம்ப 

முடியுமோ? 

உடுத்த சீலை பாம்பாய் கடித்தது போல. 

உண்ணாச்சொத்து மண்ணாய்ப் போகும். 

உண்டால் தீருமா பசி? கண்டால் தீருமா பசி, 

உண்மைக் கண்ணைக் குத்தும். 

உண்டு கொழுத்தப் பெருச்சாளி. 

உண்ணப்படையுண்டு, வெல்லப்படையில்லை. 

உண்மை ஊரைச் சுற்றுமுன் பொய் உலகத்தைச் சுற்றிவிடும். 

உண்மை சொல்லி கெட்டாருமில்லை பொய் சொல்லி வாழ்ந்தாருமில்லை. 

உணவே மருந்து, மருந்தே உணவு. ப 

உணவே மருந்து, உள்ளமே கோவில். 
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எக் year ளர் ணா? 

ரன் ணி BTS A, டேல் ஸி ளி 3 

Ate Tel St ST ATA | ST UT aT TERT 

ad dz art Het Ht Fz | 
arg at at city, Grerdt Ht aa? 

AHS -THS | 

ண ணிள்ண ண ண ரான் ஸ் 

எண dtp at at wa, Aeaa Sew at Ga wa! 

ferat areit FT art sat A Se sre 

te fhe fae ary shir fie flex are 

wet Ge at art site ge fax at Act aT! 

ara yedt He alt Ged TH AT At at VA 08 ௫ எர 

PA AAT AAA FEIT ATL HA BT ள் என எர் TEL 

ளி 95 qa aad *, ரா என கனி என் 

HH Brett எ எர 

ஏணி ளா கொளர்। 

aad & ye fe aT at FI 

௭௭ ௧௭ எள ₹| 

8 எள் | 

GTA Ft Te என் HL UH aA எனி 

TH Ht TEA Wet AL, Yo Ht என் எனா wt 

எண het AAT, AT Te என। 

MTT St TT, THT ST ATT 

watery et ear atte 2 ரே 
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- உண்டு உறியில் இரு என்றால், உருண்டு தெருவிலே விழுகிறான். 

உத்தராயணமென்று உரியைக் கட்டிக்கொண்டு சாகிறதா? 

உத்தியோகம் புருஷ லட்சணம். 

உதடு அசைந்தா ஊரே அசையும். 

உதட்டளவிலே உறவு. 

உதட்டிலேப் புண், மாடு கறக்க முடியலேன்னு சொன்னானாம். 

உதடு தேயறதை, உள்ளங்கால் தேயலாம். 

உதவாக்கரைப் பிள்ளையை ஊட்டி ஊட்டி வளர்த்தாலும் அது ஊர் 

மேயத்தான் போகும். 

உதை உதவறாப் போல அண்ணன் தம்பி உதவ மாட்டான். 

உதவாததை உதறித்தள்ளு. 

உத்தமனுக்கும், தப்பிலிக்கும் உடன்படிக்கை வேண்டாம். 

உப்பைத் தொட்டுக் கொண்டு உரலையே முழுங்குவான். 

உப்பும் தண்ணியும் ஊறிப் போச்சு. 

உப்பு சப்பில்லாத விஷயம். 

உப்பு மிஞ்சினால் தண்ணீர் விடு, தண்ணி மிஞ்சினால் உப்புப்போடு 

உப்புப் பெறாத சங்கதி 

உப்பிட்ட வரை உள்ளளவும் நினை 

உப்பில்லாப் பண்டம் குப்பையிலே 

உப்புக்கும் புளிக்கும் ஊரார்க்கையைப் பார்க்கலாமோ . 

உப்புச்சட்டி கூட ஏலம் போயாச்சு 

உப்புக்குச் சப்பாணி, ஊருக்கு மாங்கொட்டை 

உப்புத் தின்னவன் தண்ணி குடிச்சிதான் ஆகணும் 

உப்புப் பெறாத விஷயத்துக்கு ஊரைக் கூட்டறவனாச்சே 

உப்புக்காரமில்லைன்னாலும், அபகாரமில்லாமலாவது இருக்கணும் 

உப்புக்காவது உழைக்கணும், 

உப்புப் பெறாத விஷயத்துக்கு கண், காது, மூக்கு எல்லாம் வெச்சிடுவானே. 

உப்புப் போட்டுதானே திங்கறே? 
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ரம. 

72. 

73. 

74. 

75. 

ater ae Soar ஈன் உன் எண 3) 
வின ண 4 ள் ணா AeHHt AMAT! 

FEAT JOT ATH 
ale feet at sftar fea sre | 

ay feof ferent, get J emery! He F TH னர Te 

are H Garett Oe tet Feta | 

HAT AAA BH, ST TATA SATAT | 

ளா ரர் ரவி எக 9௪ ௧ எ ளானா। 

எனி Ye TAT HT AT | 

ளா saat set aT ae ATT aT 

War Be get A Tra Har? 
TAH TT ௧61௭௭ feet ATTA | 

க ரானி என் ள் எணா। 

எ லி ATT | , 

கன எ எரி இளளி ரானி ன ள் எக ள் 

wae & fore ot ary at art) et AT are! 

னி எள ஈக ஈராட 

ளே எக ஏிள சொ! 

anh, deat, Hel fers ate AT A Mes ஸி? 

கன ust wt tara & ar 7a 
at BT Hela Als HAS We? 

arn aaa dar ott 
ளோ ௬௭, wet H fear 
ஸு எனி ளி ணா ராக ஈர எனி ளா 
ண-8-ண ௭௧% ரா FT| 

THT HTL, ATTA AAT! 

க ௭௭௧ 8 எள % ௭? 
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97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

உப்புத் தொட்டுக் கொண்டு உரலை முழுங்குவான். 

உயர உயர பறந்தாலும் ஊர்க்குருவி பருந்தாகுமா? 

உபாயத்தால் ஆவது பராக்கிரமத்தால் ஆகாது. 

உயிர் ஊசலாடிண்டு இருக்கு. 

உயர்வின் விலை பொறுப்புதான். 

உயிரும் உடலும் போல, 

உயிர் போனபின் உடல் ஏன், மணம் போன பின் மலர் ஏன்? 

உம் என்றாளாம் காமாட்சி, ஒட்டிக்கொண்டாளாம் மீனாட்சி. 

உரலுக்கு ஒரு பக்கம் இடின்னா, உலக்கைக்கு இரண்டு பக்கமும் இடி. 

உரல் போய் மத்தளத்துக்கிட்ட முறையிட்டது போல. 

உரலிலேத்தலையைக் கொடுத்துட்டு உலக்கைக்குப் பயந்தா முடியுமா? 

உரலும் கொடுத்து, குரலும் போகணுமா? 

உரலில் அகப்பட்டது உலக்கைக்குத் தப்புமா? 

உரலுக்கு ஒரு பக்கம் இடின்னா, மத்தள்த்துக்கு இரண்டு பக்கமும் இடி. 
உரித்த கோழியாட்டமா? ' ப 

உரலுக்குப் புடவை சுத்தினாப் போல, 

உருண்டு புரண்டாலும் ஒட்டறதுதான் ஓட்டும். 

உலக்கையால காதுகுத்தி உரலால் தக்கை போட்டது போல. 

உலக்கைக் கொழுந்தும், குந்தாணி வேரும். 

உலக்கைத் தேய்ந்து உளிப்பிடியானது போல. 

உலகத்தையேக் கிள்ளிக் கொடுத்தாலும் வேண்டாம். 

உலகத்தோடு ஒத்துவாழ். | 

உலைக்கு முன்னே இலை போடாதே, 

உலையிலிட்டாத்தானே, வட்டிலில் படைக்க முடியும். 

உலை வாயை மூடலாம், ஊர் வாயை மூட முடியுமோ? 

உலர்ந்து போன வயிறுக்கு ஊசச் சோறும் விருந்துதான். 
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OT» 

98. 

99. 

க எள்ள சி ராண | 
fafsar oe ளி சோலா ௭௭ 3 எனி கோ ரப 
எண வின் ண, எள் ஸின் னாள। 

Gea ௭ கணி ஞீ எ௭ ன் எக ௭4 

HET ள் ணன IST 

ண aR OTT ATL TT A TTT Sta 

sor dtr am afte teeta gaa F ear water? 
at ae Hae, oe ae faa 

௭௧ எனி எக ATL 2 எனி எளி | 

ated dae காட 
araett Fax சோ ள் ர 8 ண எ? 

சொ கோ ளி எரி எள்? 

சினி FT Sa, Fae TTT Ha? 

Tract AC Ba UH ACH, Ses A GA slat ௭ 

ST Get TAT FAT 

ன் ஏணி ஈன் எ ளசி 

at TS GI Bl, HAT Ae HT Ae eT 

ata & Aare sie .qae a feral 

ஏன ணி, என் எ 

weet 8௭௯: ஐ எரி | 
ஊக சச் ளி னி எ எசா gest F wears at ot at 

afer 
GATT HUT Ae, Ada HEN H BAT SHA | 

Heat எ கனி உகள 

எனரிளள், எனி சி எ Gait SI 

100. Waa FTI te aaa $, எிளளள் ஸி 60 

101. Ye Fe a arét wna ot vist 2) ge F Fars aE 
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115. 

116, 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

124, 

125. 

126. 

உலை வைத்த சந்திலே சாறு காய்ச்சுகிறது. 

உழவு மாடு ஜல்லிக்கட்டுக்கு உதவுமா? 

உழக்கிலே கிழக்கு மேற்கு. 

உழக்கு நெல்லுக்கு உழைக்கப் போய், பதக்கு நெல்லை பன்னி தின்னது 
போல. 

உழுதவன் காட்டைப் பார், மேய்த்தவன் மாட்டைப் பார். 

உழுகிறதை விட்டு நமுவறவன், சாமி ஆடினாப்போல. 

உழுத சேறு காய்ந்தால் உழக்கு நெல் காணாது. 

உழுதவன் கணக்குப் பார்த்தால் உழக்கும் மிஞ்சாது. 

உழுகின்ற நாளில் ஊர்த்திரிந்து அறுக்கின்ற நாளில் அறுவாள் கொண்டு 

போனால் என்ன கிடைக்கும்? 

உழுகிற மாட்டை நுகத்தால் அடித்தது போல. 

உழுகின்ற மாடு தொழுவத்தில் நிற்குமா? 

உழைக்கிற கழுதை என்னிக்கும் உழைச்சிண்டு தானிருக்கும். 

உள்ளத்திலே ஒண்ணு, உதட்டிலே ஒண்ணு. 

உள்ளூரில் பூனை பிடிக்காதவன் அசலூரில் யானைப் பிடிக்கப் போனானாம். 

உள்ளூரில் ஒணான் பிடிக்காதவன் உடையார் பாளையம் போய் உடும்பு 

பிடிக்கப் போறானா? 

உள்ளம் வெண்ணை. 

உள்ளொன்று னவத்து புறம் ஒன்று பேசாதே. 

உள்ளங்கையில் போட்டு புறங்கையை நக்கலாமா? 

உள்ளங்கை நெல்லிக்கனி போல. 

உள்ளூர் மருமகனும், உழுகிற கடாவும் சரி. 

உளறிக் கொட்டிக்கிளறி மூடாதே. 

உள்ளொன்று வைத்து புறமொன்று பேசுவோர் உறவு கலவாமை வேண்டும். 
உள்ளதும் போச்சு நொள்ளைக் கண்ணா, 

உள்ளதை விட்டு விட்டு உயரப் பறப்பதை பிடிச்சானாம். 

உள்ளங்கைப் புண்ணுக்கு கண்ணாடி எதற்கு? 

உள்ளதை சொன்னா நொள்ளைக் கண்ணிக்கு நோப்பாளம். 
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எனி ரா 8 எச எ 

Ga aT Feat Als at Ha? 

சசி we ஏஸ் 4 0 எரா ஈன FAT? 

atest ware F cet at at எனி। 

feat ar Ba Fa, ware FH TT! 

arreett fart aad eae FETT | 
Read Tae at Pet T FS! 

fears & ara F ott ae At TAaT எனி 

aq Ha TIC ay Het FT 99? 

ள் ன்னு 

ண எச HT TI 

oa aed ST at Tea Mt LST! 

wa Ft Ho ax Gat 1 Fol fea a ye aH FX aET! 

ணா 4 weit vet, ft gear கி எனி எனி? 
aa Aad OT AT FATA 

qe tua, ara Ft Bt - 

விளி dt, sit Yo al AeA 

சக ள்ள ளோ, ணா! 

Gt FATS FT TWAT! 

ணொ ௭ எ கன | | 

gaa feat ait a stent fers aa அ ளீ 3 ஊ। 

Bt BAT Al BE TAT | 

ary at Got Stent ged Tat THAT 

ண க ளி ஸா! 

Tae BHT EI 
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139, 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146, 

147. 

148, 

149. 

150. 

151. 

152, 

உள்ளதைச் சொன்னா ஊருக்கு பகை, 

உள்ளே பகையும், உதட்டில் உறவும். 

உள்ளதை சொன்னா உடம்பு எரியுதோ? 

உள்ளதையும் கெடுத்தாள் உதறுகாலி வந்து. 

உளவில்லாமல் களவில்லை. 

உள்ளூரில் ஓணான் பிடிக்க முடியாதவன் அயலூரில் யானைப் பிடிக்கப் 

போனானாம். 

உள்ளூரிலே விலை போகாத சரக்கை அயலூர் சந்தையிலே வித்தாப்போல. 

உள்ளூர்க்காரனுக்குப் பேய்க்கு பயம் வெளியூர்க்காரனுக்கு நாய்க்கு பயம், 

உள்ளங்கையிலே வெச்சித் தாங்கியாகறது. 

உள்ளம் பெருங் கோயில், ஊனுடம்பு ஆலயம். 

உள்ளது சொல்ல ஊருமல்ல, நல்லது சொல்ல நாடுமல்ல. 

உள்ளங்கையிலே வைகுண்டம் காட்டறவானச்சே. 

உற்றமும் சுற்றமும் உள்ளவரைக்கும்தான்... 

உற்ற கணவனும் ஒரு நெல்லும் உண்டானால் சித்திரம் போல் குடித்தனம். 

உறவு கொண்டாடி குடியைப் பறிக்கறவனாச்சே. 

உறவு உறவதான் மடியிலே கைவைக்காதே. 

உறவு விட்டுப் போகுமா? 

உறவு போகாமல் கெட்டது. கடன் கேட்காமல் கெட்டது. 

உறியிலேத் தொங்குமாம் உருளைக்கிழங்கு அதைக்கண்டு பிடிக்குமாம் 

கருணைக்கிழங்கு. ் 

உறிப் பணம் போய்த் தெரு சண்டையை இழுக்கிறது. ' - 

உறுப்படாத கோவிலே உண்டைக்கட்டிச்சோறு. 

உறியிலேக் கட்டித்தூக்கினாலும் அழுகற் பூசணிக்காய் அழுகலே. 

உன் துருத்தியை நீ ஊது. 
உன்.காலை நீயே கும்பிட்டுக் கொள்ளாதே, 

உன்னோட பிறந்ததுக்கு, மண்ணோட பிறக்கலாம். 

உன்மத்தம் பிடித்தவனிடம் உண்மைகள் எடுபடாது. 
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127. 
128. 
129. 
130. 
131. 
132. 
133. 
134. 
135. 
136. 
137. 

138. 
139. 

440. 
141. 

142. 

143. 

144. 

145. 
146. 

147. 
148. 

149. 

150. 

151. 
152. 

TT Tet A AT BH STAT | 

934௭, ௭ 9 ஒள எ ணா சி ளா SH ATT! 

Tae என என? 

aT fs sare sey | 

ஏக என் ஈன ளை 

என ண எர் எளி HT TI 

எ, எகா 09% எி-ள் எவ 

எள்ள 3௭ ௬, எண Ft aI 

விளி 3 ளா ளள Bl | 

feet Wes Hae சள என 

MSC Sl A Tale Fe, TT ST AT say Fel 

௭௪ ௭௭௭, ஜின் 9 சர் fear | 

எள எள ௭ ௭௬ ௭ அனி எர BT 

fet Tf BF aT TST ளானி சி ௭ ளா 

ஊ எண, ளோ எா। 

ண எகா BT STL, 

feet art Ze 7 

Tee TET Fat at fear ser, vit at tn ze) 

ஏ ஈன் எள, HAZ TS A TT 

எள்ள? 408807) எனி? 

sae ரி ar Rrarét garth | 

Ter aga ise TAHT 
Wl Ti Ge TTT) 

amt qe எள் எ எ 

ளான, கள எ! 

SATS FH ATA ஈனா Tel feat | 
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193. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164, 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171 
172, 

173. 

174, 

175. 

176. 

177. 

உனக்கும் எனக்கும் படி அளக்கறவன் அவனுக்கும் அளந்துட்டுப் போறான். 

உன் பருப்பு இனிமே வேகாது. ' 

உன் நெஞ்சைத் தொட்டுப் பார். 

உன்னைப் பெத்ததுக்கு உலக்கையைப் பெத்திருக்கலாம். 

உள் கண்ணுக்கு லங்கிணி, அவன் கண்ணுக்கு ரதி. 

உனக்கும் பெப்பே, உங்கப்பனுக்கும் பெப்பே. 

உன் வீட்டுத் தோட்டத்திலே கீரையை வெச்சிண்டு அசல் வீட்டுக்குப் 

போவானேன். 

உன் கை ஏன் தாழணும்? 

உனக்கு ஒரு பேச்சு, எனக்கு ஒரு மூச்சு. 

உன் காலில் நிற்கப்பழகு. 

உன் பாடு உனக்கு என் பாடு எனக்கு. 

உன்னால நான் கெட்டேன். என்னால நீ கெட்டேன்னு ஆயிடுச்சு. 

உன்னைப்பிடி, என்னைப்பிடி உலகத்தான் தலையைப்படி. 

உன் சொல்லே உனக்கெதிரி. 

உறவுக்கு ஒன்பது படி, ஊருக்குப் பத்து படி. 

உயிருக்கு மிஞ்சினது ஒண்ணுமில்லை. 

உயிர் உள்ள வரைக்கும் கடல் கொள்ளாக் கவலை, 

உழறமாடு பரதேசம் போனால், அங்கு ஒருவன் கட்டி  உழுவான், இங்கு 

ஒருவன் கட்டி உழுவான். 

உழைப்பு உயர்வு தரும். 

உலகம் ஒரு நாடக மேடை, நாமெல்லாம் அதில் வரும் பாத்திரங்கள். 

உலை வாயிலே விழுந்தா தப்பலாம், ஊர் வாயில் விழுந்தால் தப்ப முடியுமோ? 

உலை களத்திலே ஊஞசல் ஆடமுடியுமா? 

உச்சிக் குளிர்ந்து உறைந்து போயாச்சு, 

உண்ணம் படை உண்டு, வெல்லப் படையில்லை. 

உழக்கு மிளகு கொடுப்பானேன், ஒளிந்திருந்து மிளகுச்சாறு குடிப்பானேன். 
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153. 

154. 
155. 

156. 

157, 

158. 

159. 

160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 
171. 
172. 
173. 
174. 
175. 
176. 
177. 

எா-எ௭் 90% என் களா, tare SANT Tava 7 
TH 

Pert aret set/are Tt TCH | 

feet TX SIT TAHT Feat | 

Cat HT Tae a, Ae AAT ட. 

ao qa எண, சலி எளா ர் னா 

ward facet eat & fata | 

qe ST, Gert few, Gert ara & fea) 

ணட ளா, எளா னரா 

gh au ere aa? 

கள, 39௩ எ 

aad ரே ரா as stat ater 

Gert fax 3 ௫ FH He ae 

சானி wet Pera 04, என் ஏ எனா 1௭, 94 சன் 

எண ரள ற காண் ள் ளட 

ணன wea Fat aT 
என என் எனி ஏன் 

சாா₹ ௭௬%, ஸூ எகா5। 

களனி கின வன்ன எனி னன । 

ஊன TCA ௭ 8 
shar wa ois, et aa afar 

சாண என் ணார Fe Si ST TET | 

அனி ஏ எ 4 என் 

ஊன னா। 

SHA AT HT AT, TL என் க ள் எட 

Tq GUT THC BT ஏள HH? 
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178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

183. 

184, 

185. 

உறிப்பணம் / மடிப் பணம் இருந்தால் தெருச் சண்டையை வாங்கு. 

உழக்கு உள்ளூருக்கு, பதக்குபரதேசிக்கு இருக்கிறது. 

உன் வீட்டுக் கடனும், உள்ளங்கை சிரங்கும் ஆகாது. 

உடையவன் சொல் படி, உரலைச் சுற்றிக் குழிபறி, 

உற்றார்த்தின்றால் புற்றாய் விளையும் ஊரார் தின்றால் பேராய் விளையும் ' 

உடல் மெச்சப் பால் குடிக்கிறாயா? ஊர் மெச்சப் பால் குடிக்கிறாயா? 

உள்ள பிள்ளை உரலை நக்கிக்கொண்டிருக்க அடுத்த பிள்ளைக்குத் 

திருப்பதிக்கு நடக்கிறான், ் 

உண்பது உனக்காக, உடுப்பது பிறருக்காக. 
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178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

set F Far st at எ்சி எண ளான HT! 

siete feet சின் ஸ், ர ரண எள எள் Fr 

எனன! F SNe sar six weit F ௪ சிக என் என 

கள் He, Sth AT எ எளி ரய 

Aare SY at TH, TUT Gt at Aare! 

ge % feu wed et ரா [ளோ & feret 

dart qe, ax HF wear, at ga A aie wT 

சாண எள எனா, Wetaa ST ATAT I 
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10. 

14. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25, 

oO 
o
N
 

P
F
 

PF 
Y 

BD 
ளி 

ஊக்கமது கைவிடேல். 

ஊக்கமுண்டேல் ஆக்கம் உண்டு. 

ஊக்கம் திருவினையாக்கும். 

ஊசி குத்தினாப் போல. 

ஊசி குத்த இடமில்லை / ஊசி நுழையக் கூட இடமில்லை. 

ஊசியாலே எடுக்கறதை கோடாலியால வெட்டறாப்போல. 

ஊசி விழுந்தாக் கூட சத்தம் கேட்கும். 

ஊசி கொள்ளப் போய் (வாங்க) துலாக் கணக்குப் பார்த்ததுபோல. 

ஊசி காதுலே ஒட்டகம் நுழையுமோ? 

ஊசி வழிதானே நூல் போகும்? 

ஊசி போட்டா ஊசி விழாது. 

ஊசி என்றதும் நூலாய் நிற்க வேண்டாமோ? 

ஊசித் தொண்டை தாழி வயிறு. 

ஊசிக்குக் கள்ளன் உடனே வருவான். 

ஊசி மேலே நிக்கறாப் போல. 

ஊசி விக்கறவ, பாசி விக்கறகவனைப் பகைச்சிண்டாளாம். . 

ஊ.சி முனையில் தவம் செய்தாலும் உள்ளது தான் கிடைக்கும். 

ஊசிப் போனப் பண்டம் யாருக்கும் உதவாது. 

ஊட்டி ஊட்டி வளர்த்தாலும் ஊர்ப்பிள்ளைத் தன் பிள்ளையாகுமா? 

ஊட்டி ஊட்டி வளர்த்தாலும் ஓட்டறது தான் ஓட்டும். 

ஊடும் பாவும் போல ஒரு ஒத்துமை. 

ஊண் (உணவு) அற்றபோதே உறவும் அற்றுப் போச்சு. 

ஊணும், உறக்கமும் உள்ளவனுக்குத் தான். 

ஊத்தைப் போனாலும் வினை போகாது. 

ஊத்துக்கண்ணாட்டமா ஊறிக்கிட்டேயிருக்கும். - 
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ணைன சன் கள் எ எனா! 

aera at ணெ ட 

ணச் Ht fears wet gett Ft eet! 

ஏ னர் ஏ$ Ft 

Ge at are Tea Wh TE TET 

HE BTA AT GS BET BHC TTA | 

ஊி சளி கூளி ஈன் ளளஎ 6 
ட ஐகரன் எளி எனி? 

Ge Ht ata F Se he FAI 

Ge Ht ate ae எ aa 

Udt sits fe far act Ft sore aah! 

ஷன் என்கற எள சாய 

Gz UST Tet Fal 

ae BW Ae Ga 

னர் எனி TT AST eT 

கள HE ௭௭5 கனி 

. எனி காகா, சோள ன் Per 

என் னா 1௯௯ மை? 

fer vt atsat et, Teal HET Baar | 

ொளி ரன் ௭ ௭௨ எரி 

. எள் எரி ஈர ஈர் எனி என்ன ரி 

. எண ணாள் எ ATT 

. என்கி, விஎ எனச், சொ 

. ate & feu aaa 8, கற ணா? 

Hal Te BT Hat என எனி J ATI 
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26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34, 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42, 

43, 

44, 

45, 

46, 

47, 

48, 

49, 

50, 

ஊதற சங்கை ஊ.திவைச்சா, விடியறபோது விடியட்டும். 

ஊதாரிக்கு பொன்னும் துரும்பு. 

ஊதிவிட்டாச்சு, இனித்தானே பத்திக்கும். 

ஊணும் உடையும் இல்லாதவன் உறவுக்கு உதவாதவன், 

ஊமை ஊரைக் கெடுக்கும். 

ஊமை ஊரைக் கெடுக்கும், ஆமை குளத்தைக் கெடுக்கும். 

ஊமை கண்ட கனா போல. 

ஊமையனுக்கு உளறு வாயன் சண்ட பிரசண்டன். 

ஊமையை விட உளறுவாயன் எவ்வளேவோ மேல். 

ஊமை சித்திரவதை பட்டாப் போல. 

ஊ.மைக்கு வாய்ந்தது ஒன்பதும் பிடாரி. 

ஊமை ஊரை கெடுக்கும், பெருச்சாளி வீட்டைக் கெடுக்கும். 

ஊனமையாயிருந்தால் செவிடும் உண்டு. 

ஊமையன் பாட, சப்பாணி ஆட, செவிடன் கேட்க, குருடன் பார்க்க 

ஊர் அறிந்த ரகசியம். 

ஊர் அறிஞ்ச பாப்பானுக்கு பூணூல் எதற்சூ? 

ஊர் இரண்டுபட்டா கூத்தாடிக்கு கொண்டாட்டம். 

ஊர் இரண்டுபட்டா பண்டாரம் பாடு கொண்டாட்டம் தான். 

ஊர் உறங்கும் முன்னால். - 

ஊர் உலகத்திலே இல்லாத அதிசயமாயத்தானிருக்கு. 

ஊர் எல்லாம் உறவு, ஒருவாய் சோறில்லை. 

ஊர் உண்டாகியல்லவோ, கிழக்கே மேற்கே உண்டாகணும். 

ஊர்க்காவலுக்குப் போனேன், வீடே கொள்ளை போயிடுத்து என்றானாம். 

ஊர்க்குருவி மேலே ராமபாணம் விட்டாப்போல, 

ஊர்கூடித் தேர் இழுத்தாப் போல. 
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26. 

27. 

28. 

2, 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50, 

வானி 8, ௭௪ என் ௭௭ எள் 

அக ary எ ள் க 

gear fear sa னர் 1 ளே பே 

எ எண, எண எள! 

ua IT at ண | 

pu fees Ata, wepsr fears aTATs | 

னர் ளோ ர GE, HT FE HE Ta 
seat A PAT UST | 

ஸ்ஸ் எ எனி எளி। 

னர் ஏரா AS TAT | 

Ht hart at Aes qual 
wor ate fas, Sgex ax fas! 
Tat et at gear ATI 

ள், ண்ள என், எர ஸ் ளி: என 2 
art BIT BT UT! 

ais ஆ 1 எச ன க aT) 

Wia FH wag al ae st ரேர் சோர் ள் 71 

met F wsas at ais het Fa 
Wet H al aA 8 Get! 

arat Het Vat A Sar Vl 

wet ax 8 1, 1௭-1௭ கண। 

at AU At Wet AW 

Tet ata, Ata STH | 

34 Pita ae ats art ae 
௭௩-௭௭ 9, ஈன ௭௭ எ! 
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ஊர் மேயப் போயாச்சு. | 

ஊர் மேலே போய் ஒரு படி கொண்டு வந்தாலும் உழைச்சிக் கொண்டு வந்த 
ஒரு பிடிக்கு ஈடாகுமா? 

ஊர் வாயை மூட உலை மூடி உண்டா? 

ஊர் இருக்குப் பிச்சை போட, ஓடு இருக்கு வாங்கிக்கொள்ள, 

ஊர் பகைக்கு அஞ்சாதவனும் உண்டா. 

ஊரான் தோட்டத்து மல்லிகை. 

ஊரான் வீட்டு நெய்யே, என் பெண்டாட்டி கையே. 

ஊரை வளைத்தாலும் உற்ற துணையில்லை, நாட்டை வளைத்தாலும் நல்ல 
துணை இல்லை. 

ஊரான் பிள்ளையை ஊட்டி வளர்த்தால், தன் பிள்ளைத் தானே வளரும். 

ஊரார் பண்டம் உமி, தன் பண்டம் தங்கம். 

ஊரார் அடித்தால் உறவிடம் சொல்லலாம் உறவே அடித்தால் யாரிடம் போய் 
சொல்வது. 

ஊரார் சொத்துக்குப் பேயாய் அலையறான். 

ஊர்க்கண்ணு, உலகக்கண்ணு, கொள்ளிக் கண்ணு நொள்ளக் கண்ணு 
எல்லாம் கற்பூரமா கரையணும். 

ஊருக்கு ஒரு நீதி. உனக்கொரு நீதியா? 
ஊருக்கெல்லாம் ஒரு வழி, உச்சிப் பிள்ளையாருக்கு ஒரு வழி. 

ஊரோடு ஒக்க ஓடு, நாடோடே நடுவே ஒடு. | 

ஊருக்காக ஒப்பாரி வைச்சாப் போல. 

ஊருக்கு நல்லான் உறவினருக்கு பொல்லான். 

ஊருக்காக அழுதான். 

ஊருக்கு உபதேசம். ' 

ஊருக்காக வேஷம் போட்டுத்தானே ஆகணும்? 

ஊருக்கு ஒரு தேவடியாள், யாருக்கென்று ஆடுவாள்? 

ஊருக்காக உபசாரம். 
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att FAT TAT | 

ara at eft எ எள! 

WSC at BMP, HiT BL ஸ்। 

எளி எளி 4 ஏஎ சி னிளி 4 89 

art mee AT UT Ae a 

998 St PTE, sat F wars | 

Tay at BATE NT aa ST at ABTS | 

என ரா ள் ர ளி கிள என், ௭ BT ளர் ரா HT AE 
ளார் wet | . 

coe at ferret ள் ள் ன 0 எனா। 

ae sist என், 4 49 சிசி 

ஈரி சுள் என் 8-, எ எள் ணே க 

னி எள ர ண்ணா Tar FI 

ணன் ச ண! 

aa & fer usp Ue ale at AT Tel 

௭௭ விரக பை எனி ௭ ப. 

ஸ் ரண, ஸு எ ண என 
ண % fac cers are 

wet ¥ dhe, ax ge 

aa fears & faci 

னர ரா எசின। 

AT Tl AT TAT aT APTAT ST TST | 

க எ ன, க 8 எள, 1 9 > fer act | 

(க் எ ரய 
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ஊருக்கு இளைத்தவன் பிள்ளையார் கோவில் ஆண்டி. 

ஊருடன் ஒத்துவாழ். 

ஊருடன் பகைக்கின் வேருடன் கெடும். 

ஊரிலே கல்யாணம், மாரிலே சந்தனம். 

உளர் என்று இருந்தால் சேரியும் இருக்கும். 

ஊரைக் கொள்ளையடித்து உருப்படியா வாழ முடியுமா? 

ஊரையே உலையில் போட்டவனாச்சே. 

ஊரையே வித்துடுவானே. 

ஊரைச் சொன்னாலும், பேரைச் சொல்லாதே. 

ஊரைச் சுத்தி எம்பேர் முத்தி. 

ஊரைச் சுத்தி வேலி போட முடியுமா? 

ஊரே கலகலத்துப் போச்சு 

ஊரே சிரிச்சிப் போச்சு 

ஊன்றக் கொடுத்ததடி உச்சியை ena 

ஊனமில்லாத மனதை ஒடித்துப் போடாதே. 

ஊனம் உடம்புக்குத்தானே தவிர, மனசுக்கு இல்லே. 

ஊன்ற இடமில்லாதவன், படுக்க ஆசைப் பட்டாப்போல 

ஊதி கனிய வைச்சப் பழம் போல 

ஊதியமில்லா உழைப்பு உயர்வு தராது 

ஊரை உழக்கால் அளக்கிறான், நாட்டை நாழியால் அளக்கிறான். “ 

ஊரார் வீட்டுக் கல்யாணமே, ஏன் அவிழ்ந்தாய்க் கோமணமே. (பயன் 
இல்லாமல் பிறருக்கு உழைப்பது) 

ஊர் கூடி செக்குத்தள்ள, வாணியன் எண்ணை கொண்டு போக . 

ஊரைப் பிடித்த சனி, பிள்ளையாரையும் பிடித்தது. 

85



74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 
86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

௭ ன் ரளி Aa AL TPS 

Met H AT Ba aT 

TT @ Set, AAT AT! 

aA Mat A rege சொ! 

at eh at ftsarer st 

at at Gene al Frat aa | 

எர % ATT! MS Bl STA HAA | 

ஏ ளளா₹ ௭௧0௭௭ னன் சோ 1 

எ ணன் TL ATT eT | 

ae at melt welt BA BT ASAT 

கன் ௭௧ கிட் ளி 18 

Wet HCH STAT 
St TA TH SPT SATE | 

அ ஊனி ௭௭ ஊாள் ஈய 

ண் ணன் எண்ட 
ay & were Aa என் 

8 என் வி எாஈ என் சொ எண $। 

Tet J ASaHe THAT & TAHT | 

ண் அ ளா எனி னா எண ட 

ஊள எசா 99 3 Mex, Aleit A sa | 

faa water oftery far aah gaa fait லி என், 8 ணி 
STATS | டட 

என எனி, கட Heat ot Tel SAAT | 

Wet A aa, Ward Te SAAT TSS | 
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18. 
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18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

al 

எங்கேயோ இடி இடிச்சி, எங்கேயோ மழை பெய்ததாம். 

எங்கேயோ இடி இடிக்கிறதேன்னு நினைச்சா, அது என் தலையிலேயே 
இடித்தது. 
எங்கும் சுத்தி ரங்கனை சேவி. 

எங்கப்பன் குதிருக்குள்ளே இல்லேன்னு 'சொல்லறாப் போல. ் 

எங்கள் வீட்டில் விருந்து வைக்கிறேன் வாருங்கள், இலை வாங்க மறந்து 
விட்டேன் போங்கள். 

எங்காத்துக்காரரும் கச்சேரிக்குப் போறார். 

எங்கேயோ போற சனியனை எதிர்கொண்டு அழைச்சாப் போல. 

எங்க வீட்டுக்கு வந்தா என்ன கொண்டு வரே, உங்கவீட்டுக்கு வந்தா என்ன 
Gm? 

எங்கெல்லாம் உயிருண்டோ அங்கெல்லாம் இறப்பு முண்டு, 

எங்கும் சிரித்து எள்ளுக் கொல்லை காக்கிறவன். - 

எங்க சிண்டு உங்க கையிலே. 

எங்கே புகையுண்டோ, அங்கே நெருப்பும் உண்டு. 

எங்கப்பன் பிறந்தது வெள்ளி மலை, எங்க ஆத்தாப் பிறந்தது பொன்மலை. 

எங்கே வளைச்சுப் போடுவானோன்னு பயந்தா, இவன் தானேப் போய் வலிய 
விழறானே? 

எங்கேயோ எண்ணை மழை பெய்ததென்று இருந்தானாம். 

எச்சக்கையாலே காக்காய் ஓட்ட மாட்டான். 

எச்சில் இலை எடுக்க வந்தாயா? எண்ணிப் பார்க்க வந்தாயா? 

எச்சக் கலைக்கு நாய் அடிச்சிக்கறாப் போல. 

எச்ச சோத்துக்குக் கூட ஏகாம்பரம் உத்தரவா? 

எச்சிலைத்தின்னு ஏப்பம் விட்டாப்போல. 

எச்சில் இலைக்கு எதிர் இலை போடலாமா? 

எசகு பிசகா மாட்டிக்கிட்டான், 

எசமான் கோபத்தை எருமைக் கடாமேல் காண்பித்தானாம். ் 
எகிறி எகிறி குதிச்சாலும் கிட்டறதுதான் எட்டும். 

எகிறி குதிச்சி எதை எட்டிப் பிடிச்சே? 
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19. 
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21. 
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25. 

TH Hel, ACT FET | 

3 வி facet az oz FA 

Het ளிளள், எ Bt AT Yor | 

PAT Iq, Wl IE ACT | 

எள Aare எளி wat, fle fare 

8 எம க । 

படத த டத நட்டு: இட்டப் ரி 

ணா என்னாள், ண எள்ளி னாள்? 

ளான ௫ ஏன் ஏஏ:। | 

௭ ௭ ௭௯௯ எ [8௭ ஸி எள்ளி! 

னு எனி ளான ஏன் 3) 

ஏளிள் எளி 

எண சிரா எள களா என னெய/ 
AW AAT Att HT AAT, Ae மிரா எர ளி எக 

க எள, TT FAT 
கா னா, Ber she Sf ter வி ளான 

ணி! . 

ண கி விரு, ரர் எனன எனி etc | 
Fo Tear Te Sat aT FT) 

எள் எள் aT ATA | 

ya ௭ கோள | 

எ ண ணை எள எளி 
ஏ எர ச கிள்னாச் ATA ளா ளை! 

எள எ TR AA IT SAT | 

frat னொ எண ச aT! err SAT Te 
வி எக ப 

கக ஈன் கன ளா? 
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- $1. 

எச்சக் கலைக்கு மண்ணாங்கட்டி ஆதாரம். 

எட்டாப் பழம் புளிக்கும். . 

எட்டாத பழத்துக்குக் கொட்டாவி விட்டாப் போல. 

எட்டாத உயரத்திற்குப் போய் விட்டான். 

எட்டா கனி போல. 

எட்டாக் கனிக்கு கொட்டாவி விட்டு ஏங்கின நரி போல. 

எட்டாம போனாலும் கிட்டாதது எட்டாது. 

எட்டாத மரத்து இளநீர்போல ஒட்டாத பேரோட உறவாக நிற்காதே. 

எட்டு திக்கும் கொடி கட்டிப் பறக்கறான். 

எட்டாத தேனுக்கு ஏறாத நொண்டி எஏங்கினாப் போல. 

எட்டினாக் குடுமியைப் பிடி, எட்டாவிட்டால் காலைப் பிடி, 

எட்டி எட்டிப் பார்த்துக் குட்டி சுவரில் முட்டிக் கொண்டாப் போல. 

எட்டுக் குட்டி கொடுத்து ஒரு செட்டி குட்டி வாங்கணும். 

எட்டி மரமானாலும் பச்சென்று இருக்கவேண்டும். 

எட்டி பழுத்தென்ன, ஈயாதார் வாழ்ந்தென்ன? 

எட்டிப் பார்த்தாற் போலக் கொட்டிக் கொண்டு போகிறான். 

எட்டிக்குப் பால் வார்த்து வளர்த்தாலும், தித்திப்பு வருமா என்ன? 

எட்டி எட்டி உதைச்சாலும் குட்டியைத் தாய்விடுமா என்ன? 

எட்டி விதைத்து மாம்பழம் வருமா? 

எட்டு எள்ளுக்குச் சொட்டு எண்ணெய் எடுப்பான். 

எடுக்குமுன்னே கழுதை இடுப்பு ஒடிஞ்சி விழுந்ததாம். 

எடுத்து மூடி விட்டு எதிரே வந்து நிற்பாள். 
எடுத்து விட்ட நாய் எத்தனை நாளைக்குக் குரைக்கும்? 

எடுத்து வைத்தாலும் கொடுத்து வைக்கவேணும். 

எடுப்பார்க் கைப்பிள்ளை போல. 

எடுப்பாரைக் கண்டால் குடமும் கூத்தாடும். 
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37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

31. 

We ௭ ௬ ௬௦ ஈன் ன ளே! 

at ay aT wt Geer BI 

ஏ கா 1௭ HEAT! 

வள் ர ஈன் எளா। 

at perf ar amr 
qth TC UT ST TATA | 

ணே ௭ இள கெள, கான் என எட etl 
elt a erat vel Get ATT Stet ETI 

aat feat tart 

எ$ எ ர, ள் கா னைக ணர் ளா8 எ 

எள எனி க, எ ராச ளி ரா ரகச 

AX 9 91௩௮௧௭ 8 களா | 
tea A ae at, Ta are Var ws 

wre St TH TB, TS We TT! 

APE Het PAT Har, AVA AL FIT STANT | 
எர்க ஐ₹ ௭, was fora Hat FI 
கன்ன எனச் ௭௧3, எசா ௭௮ ஈன்/ ிஎ எ எ ரி 
ae drat ரச at aI 

area are fax it arr at et | 

ay YS TAT HT STA Het A aT 

னன க கணி னா 

என் ரள TET Yew AA SAT ITI 
ஏ எக எளி ரள 

இளசா ராக ௭ aH BA AAT | 

9-௭ விஸ் ண எரி எரே 

Wer AS என் ஏன। 

ள௩-ளா ள் ள் ஸம் சொர 
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52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64, 

65. 

66. 

67. 

68. 

‘69. 

70. 

TA. 

72. 

73. 

74, 

75. 

76. 

TT. 

எடுப்பது பிச்சை, ஏறுவது பல்லக்கு. 

எடுத்தான், கவிழ்த்தான் என்பதை போல. 

எடுப்பாரும் பிடிப்பாரும் உண்டானால் பேதை போலிருக்கலாம். 

எடுத்தேன் கவிழ்த்தேன்னு எதையாவது செஞ்சி வைக்காதே. 

எடுப்பாரும் பிடிப்பாரும் உண்டானால், இளைப்பும் தவிப்பும் உண்டாகும். 

எண்ணும் எழுத்தும் கண்ணெனத் தகும். 

எண் சாண் உடம்பிற்கு சிரசே பிரதானம். 

எண் காதம் போனாலும் தன் பாவம் தன்னோடே. 

எண்ணெய்க்கு ஏத்தாப்பலத்தானே எந்திரம் இயங்கும். 

எண்ணெயில் விழுந்த அப்பம் போல. 

எண்ணாச் சொத்து மண்ணாய்ப் போகும். 

எண்ணத்தில் இருந்தாதானே செயலில் வரும். 

எண்ணித் துணிக கருமம். 

எண்ணி எண்ணிப் பார்த்தாலும் நாலு பத்தாகுமா?. 

எண்ணில்லாதார் கண்ணில்லாதார் எழுத்து இல்லாதார் கழுத்தில்லாதார், 

எண்ணமற்ற ராஜா பன்னி வேட்டை ஆடினாப் போல. 

எண் சாண் உடம்பும் ஒரு சாணா போயிடுத்து. 

எண்ணத் தொலையாது, ஏட்டில் அடங்காது. 

எண்ணெய்ச் சட்டியிலிருந்து தப்பி எரியற அடுப்பிலே விழந்தாப் போலாச்சு. 

எண்ணெய் குடித்த நாய் திண்ணையில் கிடக்க, எதிரே வந்த நாய் 
உதைப்பட்டது போல. 

எண்ணெய்த் தடவிண்டு புரண்டாலும் ஒட்டறதுதான் ஒட்டும். 

"எண்ணெயில் இட்ட அப்பம் போல குதிக்கிறான். 

எண்ணெய் கண்ட இடத்திலே தடவி கொண்டு சீப்புக்கண்ட இடத்திலே தலை 
வாரிப்பான். 

எண்ணெய்க் குடத்தில் குளிப்பாட்டின ஆனைக்குட்டி போல. 

எண்ணுவது நம் செயல், பண்ணுவது அவன் செயல், 

எண்ணெய் போக முழுகினாலும், எழுத்து போகத் தேய்ப்பாருண்டா? 
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60. 

61. 

62. 
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77. 

அளி ௭ எ எனி ங் 

னி சோள, 4 8௪ । 

HA TA BE BE et at IS Tq aA SAI 

gorat-faoran fear st AT AAT | 

சன் என் கிட் ள் at alte Gait Tata A Ae 

frat car ate எ! 

are at Ft fee & sera 

எள் எளி ஏரு ஸி STE TI 

சொர ண. 
ஊண் ண கன் என்கி 

எண ள் ஏக ர ளோ! 

அனி என்க எ 
எக க 3 TAT 

௭ 8 எனி 3 at? 

ணி எ எள்ளை ள், எரா எள்ள எ ற் 

faa art eat Gare Ser ae 

எ னக எனி 8௭௪ TWAT 

எ எண் ளா, எ எண் எ 

were ஊ 90 / வாண a fra age எண | 

எனக எளி காளி: ஈசு எ க ளா ATT 

At MH ated ae At saat a ணாள | 

ள் Ht FAST A Toe 8! oO 

cera Tet erst ar 
ard 4, Ht WATT | 

னள எள ஈக சா! 
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79. 

80. 

81. 

82. 

63. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101, 

102. 

எண்ணெய் இல்லாத பந்தம் எரியுதடி தங்கம். 

எத்தனுக்கு அத்தன், எமனுக்கு நமன். 

எத்தனுக்கு எத்தன் சகந்தனிலே உண்டு. 

எத்தைத் தின்னா பித்தம் தெளியும்? 

எத்தனை சிரமம் இருந்தாலும் திண்டிக்குச் சிரமம் இல்லை. 

எத்தனைத் தேய்த்தாலும் பித்தளைக்குத் தன் நாற்றம் இயற்கை. 
எத்தனை புடம் போட்டாலும் இரும்பு பொன்னாகுமா? 

எத்தனை உருண்டு புரண்டாலும் ஒட்டறதுதான் ஒட்டும். 

எத்தனைப் போர்த் துடுப்புப் போட்டாலும், தோணி போவது சுக்கான் பிடிப்பவன் 
கையில் தானே? 

எதற்கு ஜோடிக்க வேணும், இடித்து கிழிக்க வேணும். 

எதிர்த்தவன் ஏழை என்றால் கோபம் சண்ட பிரசண்டம். 

எதிர் எதிர் துருவங்கள். 

எதிர் நீச்சல் போட்டால் தான் வாழ முடியும். 

எதிரிக்கு சகுனத் தடையென்று மூக்கை அறுத்துக் கொள்வதா? 

எதிராளியைக் குறைத்து மதிப்பிடாதே. 

எந்த மடத்திற்கு எந்த ஆண்டி சதம். 
எந்த ஜன்மத்தில் பட்ட கடனோ, கொட்டி ஆழ வேண்டியிருக்கு. 

எந்த ராஜா எந்த பட்டினம் போனால் எனக்கென்ன? 

எந்த புத்திலே எந்த பாம்பு இருக்குமோ யார் கண்டது. 

எந்த ஆயுதமும் தீட்டத் தீட்ட கூர். 

எந்திரக் கல்லுக்கு இடையே அகப்பட்டுக்கொண்ட அரிசி போல. 

எந்த நிறம் சேர்ந்தாலும் கருப்பின் நிறம் மாறாது. 

எந்த ஊரும் சொந்த ஊரே. | 

எந்தக் கொள்ளிக் கண் பட்டுதோ. 

எந்த இலை உதிர்ந்தாலும் ஈச்சம் இலை உதிராது. 
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80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

‘96. 

97. 

98. 

99, 

100. 

101. 

102.° 

faa aa wart & ait 
aa a ferg aret aa & fer fara sir 

Teal AT Tee aT AS 8௬ எள Az 

aT ary ate ht ART | 

TAT lent F Te Fe Atel TUT | 

ர் ள் எ ₹ ஏனோ என் BAT 

ள்ளி மாள், என எள என் ளா 

ஏ [களி க என் எ சோ சொ எ | 

frat oh gaat எள சோக எா। 

ண்ண சிட்னி ௪ ஊ aL? 

எள் ஈர எக எ ணன! 

ணக எ 

விளார் Te A Ht TH TI 

HO Up Aa ATT IT சனி எளி APA 

ண கண எக! 
ன 3 லி ஈட war 
கண AT OT AAT TS TET BI 

ae vt et yet FAT? 

கி ள் என் ணா எண எ? 

UAT TC It At ST ST TT 

காக ளன TAT FT TI 

ணக ண ளின்ட 

Bt Sh Wa SAT | 

(கி எள எளி / 4 எண் TAT Fe AAT 

ae aa od at GAT FTA எனி எ S| 
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103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109, 

110. 

114. 

112... 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123, 

124, 

125. 

126. 

127. 

128. 

எந்த ஆண்டாருக்கு எந்த மடம் சொந்தம்? 

எதிரி சுண்டெலியானாலும் எச்சரிக்கை தேவை. 

எப்பொருள் யார் யார் வாய்க் கேட்பினும் அப்பொருள் மெய்ப்பொருள் 
காண்பதறிவு. 

எப்பவும் மத்தளப் பிழைப்புதான். 

எப்பப் பார்த்தாலும் மூக்கால் அழுகைதான். 

எப்பேர்ப் பட்ட காத்துக்கும் வளைஞ்சி கொடுக்கற நாணல் போல. 

எப்பவும் ஏகாதசிதான். 

எம்மதமாயினும் சம்மதம். 

எமன் பிடித்தால் எவன் பிழைப்பான்? 

எமனுக்கு நமன். 

எமன் ஏறுகிற கிடாவாக இருந்தாலும் உழுதுவிடுவான். 

எமனை முழுங்கி நமனை ஏப்ப்ம் விட்டுடுவான். | 

எய்தவனிருக்க அம்பை நோவானேன். 

எரியும் வெள்ளியை ஏறத்தள்ளாதே. 

எரிகிறதைப்பிடுங்கினால், கொதிக்கறது அடங்கும். 

எரியற நெருப்பிலே எண்ணெயை ஊத்தினாப் போல. 

எரியற கொள்ளியிலே எந்த கொள்ளி நல்ல கொள்ளி? 

எரியற கொள்ளிக் கட்டையாலத்தலையை சொரிஞ்சிண்டாப் போல, 

எரிமலை வெடிச்சாப்போல. 

எரியற வீட்டிலே பிடுங்கினது லாபம். 

எரிமலைக்கு அடியிலே புகையற நெருப்பு போல. 

௭௬ இல்லையேல் மறு பயிரும் இல்லை. 

எருக்குப் பழுத்தால் மட்டும் எதுக்கு ஆகும். 

எருப் போட்ட பயிர்தான் எதிரி. 

எருக்குப் பழுத்தாலென்ன, எட்டிக் காய்த்தாலென்ன? 

எருமை மாடு கன்று போட்ட இடம் போல. 
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104. 

105. 

106. 

107: 

108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

aare ws aa &, fast sar aah? 

ணா ster ft et, erat area 
ferret ot ih gal, னி எ என ளி 

Blears A AE BAT ATH A 

ஊனா Car, exe க | 

ஊஊ A gait eas st sis-a | 

9௭-5௭ எள, என் TST Ha | 

feq-qafen, fra-gare ளா A ae wTe-HTE! 

am ft ges a alt aa? 

azar BT Aare TI 

aa & Fa at Mt Ga A ta ST 

Ua Bl SAN HC AA! ata Hl et aial A zat aT 

எள்ள அ எரா கொ RAT HT 

எனி Aa Asal Ac 

TST ae, எ எளி ATT 

எளி சான் கள 

ஊண் 3 ளாண 

ளா அள ATI 

காளன் & ௨-1 

waa At A At SAT ae HT 

ஊனி உரன் எள் ATT | 

ale vel at Sa A Hae ASTI 

சாக ஊக PAT TATA? 

ளா எள் Aa Al AC Fors Far! 

ஷன ௭ feet rey aT? 

னர் எள ர எ! 
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129. 

130. 

131, 

132. 

133. 

134. 

135. 

136, 

137. 

138. 

139. 

140, 

141. 

142. 

143. 

144, 

145. 

146. 

147. 

148. 

149. 

180. 

151. 

192. 

153. 

எருமை மாட்டு முதுகிலே மழை பெய்தாற்போல, 

எருமைத்தோல். 

எருதும் வண்டியும் ஒத்தால். மேடு பள்ளம் ஏது? 

எருதின் நோய் காக்கைக்கு எங்கேத் தெரியப் போகிறது. 

எருது இளைத்தால் எல்லாம் இளைக்கும். 

எருமை வாங்கறதுக்கு முன்னாடி, நெய் விலை பேசறாப்போல. 

எருது கெடுவது கொம்பாலே, மனிதன் கெடுவது நாக்காலே. 

எருமைத் தோலிலே தம்பட்டம் செய்யலாம், எலித் தோல் என்னத்துக்கு 

. ஆகும்? 

எருதின் புண் காக்கைக்கு விருந்து. 

எருதுக்கு ஏறச் சொன்னா கோபம் முடவனுக்கு இறங்கச் சொன்னா கோபம். 

எருது கொழுத்தால் தொழுவத்தில் இராது. 

எருது கட்டி உழலாம், எலியைக்கட்டி உழமுடியுமோ? 

எருமை கோமயம் எக்கியத்திற்கு ஆகுமா? 

எருமையை விட பொறுமையுள்ளவன். 

எருக்கு இலைக்கு மருக்கொழுந்து வாசனையா? 

| எருகஞ் செடியை எதுவும் மேயாது. 

எல்லாம் அவன் செயல். 

எல்லாம் அறிந்தவனுமில்லை, ஒன்றுமறியாதவனும் இல்லை. . 

எல்லாத்துக்கும் காலம் தான் மருந்து. 

எல்லாம் சொல்லும் பல்லி, கழுநீர்ப் பானையில் விழுந்ததாம் துள்ளி. 

எல்லாருக்கும் ஒரு வழின்னா, இவனுக்குத் தனி வழி. 

எல்லாரும் பாக்கு இவள் ஒரு தோப்பு. 

எல்லாரும் பல்லக்கிலே ஏறினா, தூக்கறது யாரு? 

எல்லாரும் சட்டியை போட்டு உடைத்தால் இவள் சிரட்டையைப் போட்டு. 
உடைக்கிறாள். 

எல்லாத்தையும் விட்டுட்டு, இல்லாததை பிடிக்கப் போனானாம். 
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129. 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 

148, 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

ot Fa st dts oe after / set as Te TAT 

frat Fe | 

ஊன் சிக ள் எரி Bt AT Tears? 

HAT FIT AT Set HT ad? / Tt FAT St WAT? 

at Eth al ௭௭ எங் 

aaa Ve adel oe oh ar are ae et TTI 

adit ats & gera sft ret Ht gar | 

Sa} aus a dea aa Aad &, Ye F என? 8 ணா? 

det BT Ma, AT BT AT 

Aa ASA F FAUT, TAT Var FI 

௭ கோள ள் ளே ரீனா எ ளை । 

வள எ ₹, Fo a Tall 

Aa at Wat ae HBT 7 TT 

Faqs Sar aa சர்! 

weat & At aA aT Aa 

வண ஸி ஈரி எ எனி ar | 

Seater atta | 

ஈசா ரள ளி எஸ் களா ர ஏ எனி 

ண 8௭௪ எண ஈன்? 

னின் எளி கணி Sy Her 
ag Rach aa, Te ணை என் 

௭௭ ௭௭ ₹, AS ANTE ZI 

ஈகி ௩௭ எளாள் கண் க 44 எனி ஏரி எளி 

க எனா எளி | 

8௭௭ Al Ue TH Fast Bet ATT 

எ கணண ளா 9, ௭ எ HC TAT 
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154. 

155. 

156. 

157. 

198. 

199. 

160. 

161. 

162. 

163, 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 

174. 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

எல்லோரும் கூடி குல்லாவை தந்தார்கள். 

எல்லோருக்கும் பெளர்ணமி வரும், கூடவே அமாவாசையும் இருக்கும். 

எல்லைப் பிடாரி ஊர்ப்பிடாரியை விரட்டினாப்போல. 

எல்லோரும் வாழ நினைப்பதல்லாமல் யாமொன்றும் அறியோம் பராபரமே. 

எல்லோரும் ஏறி இளைத்த குதிரைமேல் சாஸ்திரியார் ஏறி சறுக்கி விழுந்தார். 

எல்லாம் எல்லைக்குள்ளே இருக்கணும். 

எல்லோரையும் காக்க ஒரு ஈசன் இருக்கிறான். 

எல்லாரும் உயர்த்தினாங்கன்னு எலியும் தன் வாலை உயர்த்தியதாம். 

எல்லார்த் தலையிலும் எட்டு எழுத்து, பாவி என் தலையில் பத்து எழுத்து, 

எல்லாத்தையும் கொட்டித் தீர்த்தாச்சு. 

எல்லாம் வல்லவன். 

எல்லோரும் தலைவன் ஆனால் தொண்டன் யார்? 

எல்லாம் கிடக்ககிழவனைத்தூக்கி மணையில் வைத்தாளாம். 

எல்லாருக்கும் காதை கொடுக்கலாம், ஆனா வாயைக் கொடுக்கக்கூடாது. 

எல்லாம் இருக்கிறது பெட்டியிலே, இலைக்கறி கடைய சட்டியில்லை. 

எல்லாத்தையும் இழந்தாலும் எதிர்காலம் இருக்கு. 

எல்லா கெட்டதுக்கும் மூலகாரணம் பணம் தான். 

எல்லாருக்கும் இதயம் ஒண்ணுதான், எண்ணம் தான் வேறு. 

எல்லார் வீட்டுத் தோசையிலும் ஓட்டை. 

எல்லி செட்டி லக்க (கணக்கு) ஏகலக்க. 

எலிப் பெண்ணுக்கு மாப்பிள்ளை தேடினாப்போல. 

எலி அழறதேன்னு பூனை பரிதாபப்பட முடியுமோ? 

எலி பூனை மேலே பரிதாபப்பட்டா பட்டினித்தான் கிடக்கணும். 

எலி ஏன் அம்மணத்தோட ஓடறதுன்னு இப்பதான் புரிஞ்சிது. 

எலும்பு கடிக்கிற நாய்க்கு பருப்புச் சோறு ஒரு கேடா? 

எலிக்கு வலி, பூனைக்குக் கொண்டாட்டம். 

எலியும் பூனையும் போல 
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154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 
173. 
174. 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

aad 8௭௯6 FAT TAT | 

ஊண் களா ச எ எ TI 

te Fae FT Geet H YT ST TAT! 

னி எனா ஏன் என்ர ௭4 எளின் ஏர: 

AI VS As AST IT Ha TUS AS site (௭௧6 FAT TS 

ea a yore Ste Feat 

want US AAT | 
qe aM ள் சாரி ச் கள ₹| 
ஸா ஸி னள 3% எ எளி 8 
aret HSA ணா eT | 

FATA HT FATT | YA HT HATS, H HOT srTE | 

எண் என் ள் ரா எ? 

௭௭ Bl BSH FS F He ait ATE | 

aa At art Ga, aa HAA A/G was, wT AT 
aa & wo tat, ya a WT Gel 

BX AA Bel, TC Het FH AT TA | 

aq af Ha WT HH Yet eI 

fea at eet B 1 aa Stel Tae TAT TL SHAT எ ரா எள் ௭ 

THT | 
னா ௭௭ FATT 
95% 1௭௧ 8 எள? 

Se ATH oH fre ௭ னே! 

ணி 8 ர என எச ள் எச் AT? 

என ௭௭4 எள் எரா ஸா? 

அணி! எள்ள AAT 

னி எள் ஒன் ன் ளா ணி ளர் கிவ் 

8 3 எனி ன ரள எள। 

ளீ ன எ ணி | 
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181. 

182. 

183. 

184, 

185, 

186, 

187, 

188. 

189, 

190. 

191. 

192, 

193, 

194, 

195. 

196. 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202, 

203. 

204, 

205. 

206. 

207. 

எலிக்கு அஞ்சுவான், புலிக்கு அஞ்சானாம். 

எலிப் புழுக்கை இறப்பில் இருந்தால் என்ன, வரப்பில் இருந்தாலென்னா? 

எலிவளையானாலும் தனி வளைதான் மேல். 

எலி கட்ட, பாம்பு குடி கொள்ள. 

எலியைப் பிடிக்க நினைக்கும் எலிப்பொறி எலியைச் சுற்றுவதில்லை. 

எலிவேட்டையாடத் தவில் வேணுமா? 

எலிக்குப் பயந்து சந்நியாசம் போனது போல. 

எலித் தலையில் கோடாலி விழுந்தது போல. 

எலிக்கு பயந்து வீட்டைக் கொளுத்தினது போல, 

எலிக்குப் பயந்து புலி பதுங்கினாப்போல. 

எலும்பில்லாத நாக்கு எல்லா பக்கமும் பேசும். 

எலும்பை விட்டெறிஞ்சா பொறுக்கிண்டு போற நாய் தானே. 

எலும்பு கடிக்கிற நாம் இரும்பு கடிக்குமா? 

எலி பூனையை பரிகசிக்கும் போது வளையின் அருகில் இருக்கும். 

எழுதாத சட்டம். 

எழுதாத ஓலையும் பீற்றல் முறமும் வந்ததுபோல. 
எழுத்தறிவித்தவன் இறைவன் ஆவான். 

எழுந்ததும் தொழு, தொழுததும் படு, 

எழுதாத கடனுக்கு அழுதால் தீருமா? 
எழுத்தறியாதவன் ஏட்டை சுமந்தது போல. 

எழுதிய விதி அழுதால் தீருமா? 

எழுதின எழுத்தை யாரால் மாத்த முடியும், 
எழுத வழங்காத வாழ்வு கழுதை புரண்ட களம். 

எழுந்திருப்பான், கால் இல்லை. 

எள்ளுச் செடிமிலே எருக்கம் பூ பூத்தாப் போல. 

எள்ளையும் அரிசியையும் கலந்து வைச்சாப் போல. 

எள்ளு போட்டா எள்ளு விழாது. 
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181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

187. 

188. 

189. 

190. 

191. 

192. 

193. 

194. 

195. 

196. 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202. 

203. 

204. 

205. 

206. 

207. 

qe a Sy, area S are | 
qe st tte ad A et ar ars WI 
Bret at என எளி கன எ? 

ன ஊனா 18௭, எர ear arr 

ணொ ரின் எ 4 எ ளள। 

Slot ஸஊாகா Ge HT 1! 
இ-ள் ளா எ எ ஸரி? 

wa ௭6% 188 Te Hearst 
qe ஏ ௭ ௮ ௭௭௨ ௭௭ எள . 

qe 8 seat ax far a 
srt at a ale fea, + ale earl 

88% ள் கோண 10 | 
ணி எள்ள ஸா ளன எள? 

ஏணி எனி FHT At ATI 
எ கண ane bt fate, Tee aT TTT 
aest H frat gel Heat Hel AEC 
foray ot arert far qe ளா ௭௭ 

Tor Bl Ws aa, Sed AT Gat wr ATA 

Garett SA VT HT ATT! 
8௯ என 3 எனி 

ண எண எள் 8௭ 85) 
௭ எ ஈன கி ள்? 

எளி எக ளி! 
9 எனி ள் 95 Ha? 
ஏஏ ண, ATA Het FT eT 

9௭ ௭௭ ரன | 

faa aed at ste aet 

102



208. 

209. 

210. 

211, 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

221. 

222. 

223. 

224. 

225. 

226. 

227. 
228. 

229. 

230. 

231. 

232. 

233. 

எள்ளுங்கறதுக்கு முந்தியே எண்ணையாய் நிக்கறாப் போல 

எள்ளும் தண்ணியும் இறைச்சாச்சு 

எள்ளும் கரும்பும் இறுக்கினால் பயன் தரும், 

எள்ளும் கொள்ளும் வெடிக்கறது. 

எள்ளத்தனையை, மலையத்தனை ஆக்குகிறது. 

எள்ளுதான் எண்ணெய்க்காக காயறதுன்னா எலிப்புழுக்கையும் எதுக்கு 
காயறது. . 

எள்ளத்தனையும் இடமில்லை. 

எள்ளு விழுந்தால் எடுக்க மகாசேனை, இடறி விழுந்தால் எடுக்க மனிதர் 
இல்லை. 

எளியாரை வலியார் வாட்டினால் வலியாரைத் தெய்வம் வாட்டும் 

எளிமையாய் இருக்கணுங்கறதுக்காக நிர்வாணமாய் நிற்க முடியுமா 

எள்ளத்தனை வில்லங்கம் வந்துடுத்து. 

எறும்பு யானை ஆகுமா, துரும்பு தூணாகுமா? 

எள்ளு நுழைய இடம் கொடுத்தா, மலையை நுழைச்சிடுவானே 

எறும்பூர இடம் கொடுத்தால் எருதும் பொதியும் உள்ளே செலுத்துவான் 

எறும்பூரக்கல்லும் தேயும் _- 

எறும்பு வரிசையைப் போல 

எறும்பும் தன் கையால் எண் சாண் 

எறும்புக்குத் தெரியுமா எருதின் நோவு 

என்னதான் நடக்கும் நடக்கட்டுமே 

... என் வயிற்றில் இப்படியொரு பிரண்டை வந்து பிறந்ததே 

எனக்கு இரண்டு கண் போனாலும் பரவாயில்லை, பக்கத்து 
வீட்டுக்காரனுக்கு ஒரு கண்ணாவது அவியணும் 

என்னை போல் குரலும் என் அக்காளைப் போல் ஒயிலும் சொன்னது கழுதை 
_. என்னையும் பார்த்து இரவல் கேட்கிறே, என் காதையும் பார்த்து கம்மல் 
கேட்கிறே! ் 

என் பொண்ணு சீதேவி, வந்த பொண்ணு மூதேவி. 
என் தலையிலேயே கை வைக்கிறயா? 

என் வழி எனக்கு, உன் வழி உனக்கு, - 
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208. 

209. 

210. 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

- 221. 

222. 

223. 

224. 

225, 

226. 

227. 

228. 

229, 

230. 

231. 

232. 

233. 

எ சர் 80 கிள 9௪% எ 

சளி 81. 

a ax fae aa at AT! 

9 3 Tea Fact FI 

fact ft as FATT | 

fat qa aa & feu, dts ae ஸர? 

ae az & fore Ht எாஈ எரி! ப 

சளிக் எர, சாணி ௫ ளி ர்ச் சேரி aft எனி 

Tee Bl AS, THAT ன ளாள। 

ale saat A Ades TUT AST | 

Bret are att et aT) 

Met aa at eet ate fear ௭ எ ளே 

aye THSHT, ATH THS ளோ 

aye THAT WHS THS ரோ! 

ளை ளா faa Te stat fears 

wat fadtferar site| 

அனி ஸி ஸி என 8 991 

விண எள எ ரிள। 

ள்ளி ணை எண! 

wR Fre Ff Var FIT TAHT 

HO aa ate Het at aa, Tete Ft oH எக அளி என் 

Ta F Her - AA arava sie HE எ st Gael | 

Bae Tae, % ௯ 8 எளி ! 

ag aft ஊாணரி, ஈச ஊரி । 

94 இணி gat et fats 

¥ aot we, J at Tel 
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235, 

236. 

237, 

238. 

239. 

240, 

241. 

242. 

243. 

244. 

245. 

246. 

247. 

248. 

249. 

250. 

251. 

252. 

253. 

254. 

255. 

256. 

257. 

258. 

என்ன துரை, பெரிய ஆடு துரை. 

என்னைப் பார், என் அழகைப்பார் என்றாளாம். 

என்றைக்கோ கிடைக்கிற ஆயிரம் பொன்னைவிட இன்றைக்குக்கிடைக்கிற 
அரைக்காசு மேல். 

என்ன புரியுமோ அந்த அளவுக்குத் தான் காதில் விழும். 

எருமை இருந்தான்னா பால் கறக்க, 

எருமை வாங்கறதுக்கு முன்னாடியே நெய் விலை பேசியாறதா? 

எலி அழறதேன்னு பூனை விடுமா? 

எமன் கையில் அகப்பட்ட உயிர் போல. 

எமன் வாயிலேந்து மீண்டாப் போல. 

எக்கறி வைத்தாலும் இலைக்கறி (கீரை) வை. 

எட்டின மட்டும் வெட்டும் கத்தி, எட்டாத மட்டும் வெட்டும் பணம். 

எட்டு வருஷம் எருமைக்கடா ஏரிக்குப் போக வழி தேடுமாம் (சரியான 
மரமண்டை. 

எரிகிற விளக்கானாலும் தூண்டு கோல் வேனும். 

எரியற வீட்டை அணைக்க, கிணறு வெட்ட நாள் பார்த்தாப்போல. 

எண்ணிச் செய்யறவன் செட்டி, எண்ணாமல் செய்யறவன் மட்டி. 

எனக்கு எதிரில்லை, நெல்லுக்குப் பதரில்லை. 

என்னைப் போலக் குரலும், என் அக்காளைப் போல ஒயிலும் இல்லை 
என்கிறதாம் கழுதை. 

எருமை மாட்டைத் தண்ணீரில் போட்டுக் கொண்டு விலை பேசறாப்போல. 

எட்டுக்குஞ்சு அடித்தாலும் சட்டிக்கறி ஆகாது, 

எங்கேத் திருடினாலும் கன்னக்கோல் வைக்க ஒரு இடம் வேண்டும். 

எள்ளு விழுந்தால் எடுக்க சேனை (படை) இடறி விழுந்தால் எடுக்க 
ஆளில்லை. 

எங்கும் மடமாயிருக்கு, இருக்கத்தான் இடமில்லை. 

எட்டாப் பூ தேவர்களுக்கு, எட்டும் பூ தங்களுக்கு 

எந்நன்றி கொன்றார்க்கும் உய்வுண்டாம் உய்வில்லை செய் நன்றி கொன்ற 
மகர்க்கு 

எந்த ஆயுதமும் தீட்டத் தீட்டக் கூர். 
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258. 

ண எ, ன ரான் 

9௪ எள், 94 எளி எள்ள 

HH AY Ht F ATT கி எச் சேய 

ளி எ ga, எனி எ ளா எர்| 

ஊ எ ளி எச எள்) 

ண் ளாக ரண ரள $ என எ ளானை ௭௭ ளோ? 

Fer Ta at aa facet BS 

௧௭ BT AT | 

Aaa ATT THT | 

ot ft ara ater எளி ள் எளி 

AAA BE STH Bl FC, GAT He Aa AAeae Ht Fer 

அரள oe wH HY are FT aA 

werd Teta ar ஸி எனா afew) 

ளா எர ௭ Ne Ha | 

எகா க்ளள எள, [94 என் கண்ணை Hee HT FATT | 

sits wa tre ate 
ணர் ரான் எள் னீ Et Ahr 

௭௭ க ஏஎ 

ளாக FAT A Fest ATT ET! 

ae et ct da wet ளா et GSAT 

ash Bt THet wits, fret at sort uw Mt எரி 

என ராசா க ணட 

ண ண கை ௭ ஈணா& ஈு 

TAH SUA BH TSC FET? 

al IC At at ae Set Fl 
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J 

ஏகலைவன்னு நினைப்பு, 

ஏகாதசி விரதம்னு நாக்கை பிடுங்கிண்டு சாவாளா என்ன? 

ஏச்சும் பேச்சும் தாங்கப் பழகு. 

எட்டு சுரைக்காய் கறிக்கு உதவாது. 

ஏட்டிக்குப் போட்டி. 

ஏட்டுப் படிப்பு வீட்டிற்கு. பயன்படாது. 

ஏடா கூடக்காரனுக்கு இடம் எங்கே என்றால், இருக்கிறவன் தலை மேலே 
என்றானாம். 

ஏடா கூடக்காரன் எப்படி என்றால், சொன்னதே வேதம், செய்ததே தானம் 
என்றானாம். 

ஏட்டில் அடங்காது எண்ணத்துலங்காது. 

ஏடா கூடம் எப்படியென்றால் போகிறவன் தலையில் லொக்கென்று 
அடித்தானாம். 

ஏச்சுக்கும் பேச்சுக்கும் இடம் கொடுப்பானேன். 

ஏச்சி ஏப்பம் விட்டுடுவான். 

ஏணி, தோணி, புராணி, நார்த்தங்காய் ஊறுகாய். 

ஏணி வைத்தாலும் எட்டாது. 

ஏணியாய் இருந்து என்றும் உயர்த்து. 

ஏணி மேலே ஏறினா, இறங்கித்தானே ஆகணும், 

ஏணி எல்லோரையும் ஏற்றுமேத் தவிர, தான் ஏறாது. 

ஏணிப் படியாய் வாழ்ந்தாச்சு. 

ஏண்டா கல்யாணம் செய்துக்கலைன்னா நீயே பெண்டாட்டியாயிருன்னு 
சொன்ன கதையாச்சு. 

ஏண்டா கருடா சுகமா? 

ஏண்டாத் தென்னை மரத்திலே ஏறினே என்றால் புல்லுப் புடுங்க என்றானாம், 
ஏதடா தென்னை மரத்திலே புல்லுன்னா, அதுதான் கீழே இறங்கறேன் 
என்றானாம். 

ஏத்தம் உண்டானால் இறக்கமும் உண்டு, 
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21, 
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TAR AGT Bl THAT | 

ஊனா ளா எனா FI 

ஏன் எ எனா எள்) 

ரின் சா ணன எ சாளர 

னள 

ae fe of ar yar, fea எனா a ate 

THAT 83-3 & ௫ ரய) 

ணா ளன ரா எ எள 8 

mer At Tore ate ferar ft at TTI 

wat FART TE ண TAT Sl fret He SPT GET | 

ஈன எளி எ ணா கணி €| 

Say Ht SHC SAAT | 

வி் எள் ge fed ௩, ATA TT TT OE OTe 4 ௫, னா ரள 
UX Gs GT Wl Ay AM AA Tq ETT HC YT னா ௭ எ 

ளிஎ் எார் ர ஏி ey et THT | 

வி் ௭ எண் எள்ளி 

எண உள ணா எ AT FI 

att aa HINT னோர், FT sat fart TE HTT 

ணி காளி சிர எரி எரி! 

ait Tet aah Ht? Ta ART Soe ITI 

இளி கள் ன எம ‘STIS’ He aT? 

சரா Te AST? aT Bert, ATA Fer Her? oft TET, 
al Fat WT | 

Bt ASM H ae sae star AB 
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28. 

29. 
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41. 

42. 
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44, 

45. 

46. 

Af, 

46, 

49, 

ஏத்தி விட்ட ஏணியை எட்டி உதைச்சாப்போல, 

ஏதாவது ஒரு புள்ளியிலிருந்து தானே கோலம் தொடங்கணும். 

ஏதோ நெருடல் இருக்கு. 

ஏதாவது வியாஜத்தை (காரணம்) வைச்சிண்டு வந்துடுவானே. 

ஏத்தம் மேலே போனா கீழே வந்துதானே ஆகணும். 

ஏந்திக் குடிக்கக் கூழ் இல்லை, பிடிச்சித் தின்ன சோறு கேட்குதோ? 

ஏமாந்த சோணகிரி. 

ஏமாந்தவன் ஏமாந்து கெட்டான், ஏமாற்றியவன் இடி விழுந்து கெட்டான். 

ஏமாந்தவன் தலையிலே மிளகாய் அரைப்பது போல. 

ஏமாந்தால் எருமை மாடும் ஏரோப்ளேன் விடும். 

ஏமாந்த ஏகாம்பரி, இளிச்சவாய் இந்திராணி, 

ஏர் நடந்தால் ஊர் நடக்கும். 

ஏவற் பேய் கூரையைப் பிடுங்கும். 

ஏவின குரலுக்கு எட்டாள், கூவின குரலுக்குப் பத்து ஆள். 

ஏழைக்கும் இதயமுண்டு. 

ஏழையின் கடன் ஊருக்கெல்லாம் தெரியும். 

ஏழைன்னா இளப்பம், பணக்காரன்னால் இளிப்பு. 

ஏழைக்கு ஏத்த எள்ளுருண்டை. 

ஏழைச் சொல் அம்பலம் ஏறுமா? 

ஏழை பணக்காரனானால் நடுப்பகலில் நட்சத்திரம் பார்ப்பான். 

ஏழையின் சிரிப்பில் இறைவனிருக்கிறான். 

ஏழை விட்டக் கண்ணீர் கூரியவாளை ஒக்கும். 

ஏழை வீட்டுச் சோறு உழைப்புச் சோறு. 

ஏழ்மை பேசி இடரில் விழாதே. 

ஏழையின் கண்ணீர் வீண் போகாது. 

ஏழைப் பங்காளன். 

ஏழைக்கு ஏழை தான் உதவுவான். 
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எளி எள, வி F Se fear) frat எள, எ ர 

ax ara & களன் எ AFB) சான சாக ரள 
க $। 

௯ எள ₹| 

ஊண் எள எண | 

கேளி Geet Bat se Hs FSI 

ரன ரரி எனி, எள் ராண! 

௭ ன என எண 9 எ FATT | 

எ ண ater gat earl eer fear fax ae fast ஈர) 
aq & fax o He ஈரி | 

ணா TS at Fa wt seat ahh 

Aett-aTe ST Tet FAL 

சளி ௭ எள்) 

SUNT F YT ST AT FT| 

ery feard at ars, ax feat at ars! 

wea ar aff fee ணா) 

THT SAT S AT Ta AT TTT 

wee at cart, sate F ane fiefs 

Gata AT AZT TT | 

wee A ae BT ATT | 

At A SFT ATE! 

wee at eat F at TH-wI 

0௭ & எ எள௭-ள எம். 
Tes ௭ எனா ளோ ன எ 

எள் ஊக ணா எள! 

1௭% ஏ எளி எள?! 

ரொ | 

Tea & Tee Ft ner Bt 

110



90. 

51. 

52. 

93. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66, 

67. 
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ஏழைக்கும், மோழைக்கும்தான் அந்நியோன்னியம். 

ஏழையைக் கண்டால் மோழையும் பாயும். 

ஏறுகிறவன் சூத்தை எத்தனை நேரம் தாங்க முடியும்? 

ஏறுகிற குதிரைக்கு எருதே மேல். 

ஏறியோட பகை செளசம் செய்யமாட்டேன். 

ஏறி சவாரி செஞ்சிடுவானே. 

ஏற்கனவே துர்குணி, அதிலும் இப்போ கர்ப்பிணி, 

ஏற்கனவே மாமியார் அலங்கோலம் அதிலும் இப்போ அக்கிலி . பிக்கிலி. 

ஏறின ஏணியை எட்டி உதைச்சானாம். 

ஏற்கனவே பேய்க் கோலம், அதிலும் இப்போ கேட்கவே வேண்டாம். 

ஏறுமுகமிருந்தால், இறங்குமுகமும் இருக்கத்தான் செய்யும். 

ஏழாம் பொருத்தம். ் 

ஏழரை நாட்டு சனியனை எழுப்பி விட்ட கதையாப் போச்சு. 

ஏவுகிறவனுக்கு வாய்ச்சொல், செய்கிறவனுக்குத் தலைச் சுமை. . 

ஏய்த்து பிழைப்பவன் ஏமாந்து போவான். 

ஏழைக்கு மருந்து ஒரு பிடி சோறு. 

ஏர் உழுகிறவன் இளப்பமானால், எருது மச்சான் முறை கொண்டாடும். 

ஏறப் படாத மரத்திலே எண்ணாயிரம் காய் 

ஏற்றப் பாட்டிற்கு எதிர்ப்பாட்டு இல்லை. 

ஏர் முனைக்கு நேர் முனை ஏது? 

ஏலேல சிங்கன் பொருள் ஏழு கடல் போனாலும் திரும்பும். 

ஏன் என்பாருமில்லை, எடுத்துப் பார்ப்பாருமில்லை. 

ஏர்பிடித்தவன் என்ன செய்வான், பானை பிடித்தவள் பாக்கியம். 
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74௭ ஏ ஈசா என் என ATT | 

9௭% ௭௩௫௩௭ என் ௭௭ எள₹। 

wad & YAS wt Het aa ATA? 

ஷி ate 8௭ எ ௫8 

சி 8 ணி எ உ கனா 

TERT TA காளை, FET IS AT AT ASAT 

aa a ஏர்ரி ௫ ர$ ஈரி டான சிணா ஊர ஈரா 
TA | 

ரன் எ சர் எர, ௭௭ ஏள எ AC | 

அளிஉளஈ ஸின் ஸிளா ளார்! 

qa et Yel Feu, ௭ ௭ 004 ௭4 

wet Wers St Tet FAT STAT eT 

oat ae ளின் art At TH 

எ$-ளளி எ ளார் HL ITT TI 

ST Al Het AAT, BT TAT AT AT 

எள ள் என |rat| star HET TAT AT | 

8௭ ஸி ண Tet aT THT | 

fara at wpattect எள் ண எப 

Se TS GHC HT Get ATT HF FI 

aaa ttt at ait 

ea Bl ATH H TAL AT B? 

உனா இ ஏஎ ௭ எர AT 

கோளள ஏி எல் Taree AT Tet 

கள் ன? எனளி BT FETT St et | 
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ய் 
ஐதர் காலம், 

ஐந்தில் வளையாதது ஐம்பதில் வளையாது. 

ஐந்து விரலும் ஐந்து கன்னக்கோல். 

ஐந்தாம் படை. 

ஐந்து விரலும் ஒண்ணு போலிருக்குமா? 

ஐந்து பெற்றால் அரசனும் ஆண்டியாவான். 

ஐந்து பணத்திலே கல்யாணமாம், அதிலே கொஞ்சம் வாண வேடிக்கையாம். 

ஐந்து பணம் கொடுத்து அடிக்கச்சொல்லி பத்துப் பணம் கொடுத்து 

ஓயச்சொன்ன கதையாச்சு. 

ஐயனார் கோவில் குதிரை போல. 

ஐயனார் கை அரிவாள்போல. 

ஐப்பசி மருதாணி அரக்காய்ப் பத்தும். 

ஐயமிட்டு உண். 

ஐயர் வீட்டுப் பொண்ணு நிழல் மட்டாக் கூட கறுப்பனும் சிகப்பாயிட 
மாட்டானா? 

ஐயர் வரும் வரை அம்மாவாசைக் காத்திருக்காது. 

ஜயர் அம்மா கைக்குள்ளே அடக்கம். 

ஐயா கதிர் போல அம்மா குதிர் போல. 

ஐயோ பாவம்னா ஆறு மாசப் பாவம். 

ஐயங்காதம் போனாலும் தன் பாவம் தன்னோட. 

ஐயோன்னு சொல்ல ஆளும் இல்லே ஆகான்னு சொல்ல நாதியுமில்லே. 

ஐயமான காரியத்தை செய்தல் ஆகாது. | 

ஐயங்கரை போனாலும் தன் நிழல் தன்னோடதானே? 

ஐயனாரு ஆத்தோட வேட்டைக்குப் போனா கறுப்பண்ணாசாமி சும்மாக் 
கரையிலாவது ஆடாதா? 

ஐஞ்சுக்கும் பத்துக்கும் ஆலாப் பறக்கறான். 
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afar | 

எளி ளி ferter | 

TST SAT AC SX Srey A A எ HAT | 

ஏனை எ ராய 

ர் சோளி எஸ எச் எனி 

are adh fer ee ae, sere ar sata far 

ணன் ரளி ண ளா சோ aa! Ast என் என் 

aire ள் சாண்ளளி | | 

ல் கோ Wet at HET TT VY THE Fe HCA | 

ae Het FT GET Ae) 

ஊர H STT ளாா-ள। 

சாரண கி ள், ளனி ரா ளளி। 

எக என | 

ளண எக ர HT aA எனி 8) 

ஏக ளள் ஈக கரி கா? 

aed Stat Bt TATA | | 

aed HAT A, IT strat at 

Ta BAT, BS TTT | 

கிர் ளே எி ளர், ரன$8 எள ளா THAT 

என எள at rel, ளா கிள எி எனி 

afer arr எ எ! 

Ts A aT Hit 7 Be! 

ag art ga a a Sle AT Hts ATT 

ம் ளா ரிகா ரரி என்க ரா *| 
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ஐயனார் கோவில் மண்ணை மிதிச்சவா அத்தனை பேரும் பத்திர்க்காளி, 

ஐங்காதம் போனாலும் அறிமுகம் வேண்டும். 

ஐங்கலக கப்பியில் கழுவின கப்பி, 

ஐங்காயம் இட்டு அரைத்தாலும் கரைத்தாலும் தன் நாற்றம் போகாதாம் பேய் 
சுரைக்காய்க்கு. 

ஐயாவுக்கு வித்தையில்லை, அம்மாளுக்கு கர்வமில்லே. 

ஐவருக்குத் தேவி அழியாத பத்தினி, 
ஐயப்பட்டவனுக்கு மெய்யும் பொய் போலத்தான் தோணும். 

ஐந்தும் மூணும் வகையா இருந்தா அறியாப் பெண்ணும் விருந்துக்கு 
சமைச்சுடுவா. 
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ளி & ௭3 எரி சார் எவ் 

ர என்ன் ன எனி 

கினி ரி 3 எரி | கிஈட எக எனி எள் 

Gat ௭௭4 எச் கான் எனி? என் எளாசக ர எனி ஏட 

att Fql Tit ary! 

are at atet war qerkre | 

Meat oa Bl AT ஏக et எள *। 

aa aay at act Sa AT | 
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ஒட்டகக் கோணலை நிமிர்த்த முடியுமா? 

ஒட்டுத் திண்ணையில் பட்டுப்பாய் போட்டவன். 

ஒட்டகத்துக்கு இடம் கொடுத்த கதையாச்சு.. 

ஒட்டி உறவாடி கழுத்தை அறுத்துப்புட்டான். 
ஒட்டடை குச்சியாட்டமா? 

ஒட்ட ஒட்ட நறுக்கினாலும் துளுத்துக்கிட்டேயிருக்கிற ஒதியமரம் போல. 

ஒடிந்த கோலானாலும் ஊன்றுகோல் ஆகும். 

ஒண்ணு கிடைக்கணும்னா, ஒண்ணை இழந்துதான் ஆகனும். 

ஒண்ணும் தெரியாத பாப்பா, ஒசத்தி போட்டுண்டாளாம் தாழ்ப்பாள். 

ஒண்ட இடமுமில்லாம, ஒதுங்க நிழலுமில்லாம என்ன வாழ்க்கை? 

ஒண்ட இடம் கொடுத்தா, பிண்டத்துக்கே ஒலை (உலை) வைச்சிடுவானே, 

ஒண்ட வந்த பிடாரி ஊர்ப்பிடாரியை விரட்டித்தாம். 

ஒண்ட வந்த பிடாரி ஊர்க்காவல் தெய்வத்துக்கு முடை சொன்ன கதைதான். 

ஒண்ணே ஒண்ணு கண்ணே கண்ணு. 

ஒண்ணை ஒன்பதுன்னும், தூணைத்துரும்புன்னும் சொல்லறவனாச்சே. 

ஒண்ணைப் பத்தாக்கி, பத்தை நூறாக்கிடுவா. 

ஒண்ணா சேர்ந்தா நன்னா வாழலாம். 

ஒதியமரம் பெருத்தால் மட்டும் உரலாகுமா? 

ஒதியமரம் தான் தூணாகுமா, ஓட்டாங்கிளிஞ்சல் காசாகுமா? 

ஒத்தை பனைமரம் போல. 

ஒத்தைக் கண்ணி கல்யாணத்திலே ஓராயிரம் இடைஞ்சல்களாம். 

ஒத்தை மாட்டை ஏர்ல பூட்ட முடியுமா? 

ஒத்தை மரம் தோப்பாகுமா? 
ம - 

.  ஒத்தைக் காலிலே நிக்கறான் 
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HE H Tort aH HT Ha FCI 

qe aS Te ae At SAI 

HE BH STS F TT ST AT TUT | 

Tet HTH GFE He Tl 

ata Bt Bet-aAt TAA | 

ளி எளி Fs PN ளர் எண எ எர்। 

oat Bet Tel, ETT THAT ட 

ஒளிச், ஐ ர 

awe ote are ளின் ச | Var எண fH Ne at THT 

- TBA, Tad, ள்ள ணாள 

ளி உளி Wear THs TAT | 

WSt BH Yt A Ya SB WT 

oe YT HE, HT wraTT a ன 

TT UH et Aer, Hrs HT ATT UH ரளி எக் சானி 

ata at arett site ast at ferret saretarerr | 

us at at aa, aie aa & Rare eae 
னா ளக எள் ள் ரோ ௩ 

ala IS Tt PM, Fae Act IA AFT | 

எ ணாள ளா, கிளி ணா எ எரி? 

ட எண்ன எள் எ ளார் 

. Bret at met F asa St ASAT 

Beal Set Set A fea BAT TI 

. OS ate, aa a TT 

. free oat FI 
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ஒத்துக்கு மத்தளம் வாசிக்கறாப்போல. 

ஒத்து ஊதறதிலே கெட்டிக்காரன். 

ஒத்து ஊதினாத்தான் ஒருவாய் சோறாவது கிடைக்கும். 

ஒத்து வராததை உதறித்தள்ளு. 
ஒப்புக்கு ஒப்பாரி வைக்கறவனாச்சே, 

ஒப்புக்கு நடவடிக்கை எடுத்தாத் தப்புக் கணக்காய்த்தான் போகும். 
ஒப்புக்கு மாங்கொட்டை ஊருக்கு சப்பாணி, | 

ஒய்யாரக் கொண்டையிலே தாழம் பூவாம் உள்ளேப் பார்த்தால் ஈறும் பேனுமாம். 
ஒரு ஈ காக்கையைக் காணோம். 

ஒரு குடம் பாலில் ஒரு துளி விஷம் கலந்தாற் போல். 

ஒரு கண்ணுக்கு வெண்ணெய்! மறுகண்ணுக்கு சுண்ணாம்பா, 

ஒரு ஊருக்கு ஒரு வழிதானா? 
ஒரு ஊரிலே இரண்டு பைத்தியக்காரன். 

ஒரு உரையில் இரண்டு கத்தியா? 

ஒரு கையைத் தட்டினா ஓசை வருமா? 

ஒரு கதவு மூடினா, இன்னொரு கதவு தானேதிறக்கும். 
ஒரு காக்கர செத்தா ஊர்க்காக்காய் அத்தனையும் அடிச்சிக்கிட்டு அழறாப் 
போல. 

ஒருத்தனுக்குத் தெரிஞ்சா ரகசியம். 

ஒரு பக்கம் பெய்தால், ஒரு பக்கம் காயும். 

ஒரு காதாலே வாங்கி, இன்னொரு காதாலே விட்டுட வேண்டியது தான். 
ஒரு கை தட்டினா ஓசை வருமா? 

ஒரு குருவி இரை எடுக்க, ஒன்பது குருவி வாய்த்திறக்க. 

ஒரு கன்னத்தில் அறைந்தால், மறு கன்னத்தைத் திருப்பிக் காட்டு, 
ஒரு பொறி போதுமே. 

ஒரு பணம் கொடுத்து அழச்சொல்லி, ஒன்பது பணம் கொடுத்து ஓயச் சொன்ன 
கதையாச்சு. 

ஒரு பிடி விதையும் ஒரு கலமாகும். 
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50 

ள்ளி ௭௭ ௫௪4 

ளர் 4 எசா ளி ஜுர எரா 

எ எள் ளாக TAT ST 

ort Tet aT eH aT 

aera 

Wo-Fo Hay fat ௭௭ 61 

என் st Yew Tet Ft TT 
aah arelt tet at, of Bt elt TUT | 

எ எனி எ Bist, faerper STA | 

oe TS AL STH, ST AL WET! ப 
ஈன் ஸி எள் எளி, இனி வி க ளட 

ஏன ரு, என் எக, சான் ளி கே ரை ஏர் எ) 

Ta UH, Wet TI 

கணா St GST Sal FAT A HT) 

க எ 8 எளி என் எனி। 

UH Ue Fe a AT aT FATT Tear eT | 

aa ua at, facet art FT 

Us at Wet Ta TH AT THI 

Hel ஸூ, El TATA Bel feat, எனி எ 

Ub BT ரா A FAC FA F BTS SAT 

Ue a at TTL | 
Ub HA, FATT BA! As எஸ ளோ எச், ன எள 
ara | 

க ற ள் னா (ளோ | 

erat € ௯ ரி 
எனி arene art, என ச ன BU 

ஈசி az att Ga எ எள TAT FI 
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TT. 

ஒரு குருடன் இன்னொரு குருடன் கிட்டே வழி கேட்டாப்போல. 

ஒரு கூடைக் கல்லும் தெய்வமானால், கும்பிடறது எந்தக் கல்லை. 

ஒரு பானை சோற்றுக்கு ஒரு சோறு பதம். 

ஒரு பொய்யை மறைக்க ஒன்பது பொய். 

ஒரு நாள் கூத்துக்கு மீசையை சிரைச்சாப் போல. 

ஒரு கூடைப் பழத்தையும் ஒரு அழுகல் பழம் கெடுத்துடும். 

ஒரு கூடை செங்கலும் பிடாரி, 

ஒரு வாய் சோத்துக்கு நாயா அலையறான். 

ஒரு தலை ராகம். 

ஒரு நேரம் போல ஒரு நேரம் இருக்குமா? 

ஒரு விளக்கைக் கொண்டு ஓராயிரம் விளக்கேற்றலாம். 

ஒரு முறம் பெருமை, புடைத்து எடுத்தால் ஒன்றுமில்லை. 

ஒருவராகப் பிறந்தால் தனிமை இருவராகப் பிறந்தால் பகைமை, 

ஒரு போதும் தவறு செய்யாதவன் ஒன்றுமே செய்யமாட்டான். 

ஒருவனுக்கு உணவாவது, மற்றவனுக்கு நஞ்சாகும். 

ஒரு மனிதன் கீழே விழுந்தால் ஊரே அவன் மேல் ஏறி ஓடும். 

ஒரு சின்ன ஓட்டை கூட பகல் வெளிச்சத்தை காட்டிவிடும். 

ஒரு கோழை ஊரையே கோழையாக்கி விடுவான். 

ஓரே கல்லில் இரண்டு மாங்காய். 

ஒரு வழி அடைச்சா ஒன்பது வழித்திறக்கும். 

ஒரே கந்தர்கோலமா இருக்கு. 

ஒரு காசு பேணின் இரு காசு தேறும், 

ஒரே குட்டையில் ஊறின மட்டைதானே? 

ஒற்றுமையே உயர்வு. 

ஒழுக்கம் என்னும் அஸ்திவாரத்தில் தான் இன்பமெனும் மாளிகை அமையும். 
ஒழுக்கம் விழுப்பம் தரலால், ஒழுக்கம் உயிருனும் ஒம்பப்படும். 

ஒழுக்கத்தை விற்று செல்வத்தைத் தேடாதே, 
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ன ஸ்ஸ் WI 

BT TAT TATA Sa Tt FTA ToT HL? 

Ub are at ser | UH at Tea ன் ௱। 

9௭ AS Tt aT, Tt Hata Mae ளா5-ள5। 

WT OT aad Hw A aE stl UH fer aT Ver at Aw Fea! 

க என் ASetl ART Aer TAT Fe 

Ue At ad THT 

ஏன எள் 5௫ எ எண PRI 

Uh TH AK | 

ண எள ஈன | 

எண்ணான... 

Tae ht ares aaa FHS ART | 

Meet TT ATS AT Act at TASTE | 
BH HL A Teel, T HC AT ARTA 

ணி என, கனி ன எவ 

ணே ர் ளி எர ணாக கொளி க எ னய 

Up Bet Se vt Wa TAT SAT | 
Uh PAL A ATT MET HAT) Brae Ft Sgt Tet Met Ae F FI 

குரல | 
கண எ ௭, எஸ் என் Ga 

aa WSs Tele | 

98-௭9 8 Fe WET eI 

ee et aret F fet Far 

ண்கள் ர் / கக ள் காரண ள் 

எ எ எ லி ஏளா₹ 8) 

ன ளாக ளன 8) 
எ சோ ot 7 SAT! 
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ஒன்று பட்டால் உண்டு வாழ்வு. 

ஒத்தைக்கால் நாரை போல. 

ஒட்டக் கூத்தன் பாட்டுக்கு இரட்டைத் தாழ்ப்பாள். 

ஒண்ணா வைச்சு மண்ணாப் போகாதே. 

ஒழுக்கம் என்பது நெடுநாள் வழக்கம், 

ஒழுங்கு ஒரு பணம், சளுக்கு (டம்பம்) முக்கால் பணம். 

ஒரு நாளும் சிரிக்காதவன் திருநாளில் சிரித்தான், திருநாளும் வெறுநாளாச்சுது 

ஒன்றான தெய்வம் ஒதுங்கி கிடக்கறச்சே மூலை வீட்டு தெய்வம் குங்குலியம் 
கேட்குதாம். 

ஒரு முழுக்கிலே முத்து எடுக்க முடியுமா? 

ஒருவன் அறிந்தால் ரகசியம், இருவர் அறிந்தால் அம்பலம். 

ஒட்டினால் தொட்டிலும் கொள்ளும், ஒட்டா விட்டால் கட்டிலும் கொள்ளாது. 

ஒரு மரத்துப் பட்டை ஒரு மரத்திலே ஒட்டுமா? 

ஒருமைப்பாடில்லாத குடி ஒருமிக்கக் கெடும். 

ஒத்தைக்காலும், ஒண்டிகட்டையுமா சம்சாரம் (குடித்தனம்) செய்யறான். 

ஒரு பிள்ளை பெத்தவளுக்கு உறியிலே சோறு, நாலு பிள்ளை பெத்தவளுக்கு 

நடுத்தெருவிலே ஒடு. 
ஒரே சமயத்திலே இரண்டு தோணியிலே கால் வைக்க முடியுமா? 

ஒரு சுருட்டு பத்து நாள் பிடிப்பான். - 

ஒருதலை ராகம் பலிக்காது. 

ஒரு மனப்படு, ஓதுவார்க்கு உதவு. 

ஒருவனை கொன்றவன் உடனே சாவான், பலரைக் கொன்றவன் ' 
_ பட்டமாளுவான். 
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ண்ணி சக ள் எர்ள wal எண! 

ன் எள எாாடன கோ, ளி னி ஈன AT a 

ள்கள் geet எள | 

எ னார் at THAT SAAT 

afta drier ar aaa 8) 

ளி எனி, Sarat ASAT 

FY AMT SY Fort, at Tart ata fears | 

சாக எ * எளி வி ஏன 9 ன்பு 

க a Tea 8 எனி wet ர் 

UT Ta UH HT THI 

FS aa Tt aa Ta TT, BS A TT TAT A VI 

ua og St ore, gat Ie qT a AS 

ஊனி ள் ஈன எ, ர் ர் னா னா । 

அகி ளி எனி ர எச & எரி $| | 
கூ ண்ள் ஈர ளன ; -னாண்ற ள் எடி 

க எளி Te He He AT! 

க எள் ன 8௭ ஏர் சர | 

HHA FAT ATS TET HIS THAT 

Uh Ha Tl, Waa Ht GAT HY 

UH Bt Seat HL at சினி, எர்கலி ஸ்ஸ் ர aT Te 
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ஓங்கி அறைந்தால் ஏங்கி அழ சீவன் இல்லை. 

ஓசிப் பொடி வாங்கி நாசியில் போட்டாலும் காசிக்குப் போனாலும் கருமம் தீரு. 

ஓட்டை சட்டியானாலும் கொழுக்கட்டை வெந்தால் சரி, 

ஓட்டைக் கப்பலுக்கு ஒன்பது மாலுமி. 

ஓட்டை சட்டியை உலையில் ஏத்த முடியுமா? 

ஓட்டை வாளியில் தண்ணி சேந்தினாப் போல. 

ஓட்டை நாழிக்குப் பூண் கட்டினாப் போல. 

ஓட்டப்பம் வீட்டைச் சுடும். 

ஓட்டைத் தோண்டிக்கு அறுந்து போன கயிறு சரி. 

ஓடறவனை விரட்டுற தைரியசாலி. 

ஓடறத் தண்ணியை அள்ளிக் குடிச்சா யாருக்குத் தெரியும்? 

ஓட விட்டுட்டு விரட்டறாப் போல. | 

ஓடற கழுதை வாலைப் பிடித்தா உடனே கிடைக்கும் பலன் (உதை). 

ஓட ஓட விரட்டறது. 

ஓடவும் மாட்டான் பிடிக்கவும் மாட்டான், ஓயாமல் பேசுவான். 

ஓட்மும் வண்டியிலே போகும், வண்டியும் ஓடத்திலே போகும். 

ஓடி ஓடி உழைச்சாலும் ஒட்டறதுதான் ஒட்டும். 
ஓடி ஒரு கோடி தேடறதைவிட, உட்கார்ந்து ஒரு காசு தேடறது மேல். 

ஓடி பழக்கமுள்ள கால் நிற்காது. 

ஓடுகாலி. 

ஓடுமீன் ஓட உருமீன் வருமளவும் வாடி இருக்குமாம் கொக்கு. 

ஓடுகிற வெள்ளம் அணையில் நிற்குமா? 

ஓடறவனைக் கண்டால் துரத்தறவனுக்கு இளக்காரம். 
ஓடும் குதிரையை ஓட்டத் தேவையில்லை. 

125



சஸ் ள் னின் எஏி் 

ஏ ஸி னி என 44 எகா களி எனன ஈன எட் எனி 
Set Tad | | 

THC FA AT St, A BA at GET 

eet Fat Ala BIT 

Gel FST FAT TT AUT 

ளன 8௯ சாராள் என் ளம்। 

Ral Be, aie Ht We 
aC wT THAT IT Hl Mt ALAT ZI 

Wet ளை, வி விர் என, எளி :௪। 

ளான at diet at, as உவ 

aed ort F arr et, fet Tar FAT Sarr | 

WTS TST BAT | 

were Te St GS THs at ae feet Ger (AT) | 

WTA Bt ATT 

எ ணிள, எண, எ ளர்கள் சோ 
anft ara at oz, ஷி ரசி ளா ஈய 

saat et ot Baar vate FI 

சிர & wets 8 99 ST AeA 

alec 8x களி Sect ae 

. HST) Gee ararer fee Tare 

ட ஏன ண Heel A ToT TI 
. Fed ot at ate Srl 

_ அரி aT TeHT TAHT He ATH | 

எள்ளி ளா At AT Ter! 
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ஓடும் நாயைக் கண்டால் குரைக்கும் நாய்க்கு இளக்காரம். 

ஓடைத் தண்ணி கொக்கு போல. 

ஓதாமல் ஒரு நாளும் இருக்க வேண்டாம். 

ஓந்தி வேலிக்குக் காவல், தவளைத் தண்ணிருக்குக்காவல். 

ஓரம் கட்டியாச்சு. 

ஓரம் சொன்னவன் யாருக்கும் ஆகான், : 

ஓர் உயிர் ஈருடல். 

ஓர் ஊர் பேச்சு. ஓர் ஊருக்கு ஏச்சு. 

ஓரக் கண்ணனை பழிக்கிறானாம், ஒற்றைக் கண்ணன். 

ஓடறதுக்கு முன்னாடி நடக்கக் கத்துக்கோ. 

ஓடுகிற பாம்பை பிடிக்கிற பருவம். 

ஓடிப் போனவளைத் தேடிப் போகாதே. 

ஓதுவார்க்கு உதவு. 

ஓரம் சொன்னவன் ஆருக்கு ஆவான். 

ஒளடததச் சித்தியும் ஆண்டவன் அருளே. 
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Ya HAT APTA Het Bl FT ATT | 

எனி aRar, We ast azar! 

Tele Bl Mad AAT FAT LAAT | 

ams ர எ எரா எளி 4 9 

ae vq fear) 4 ௭௭ [ளோ 

ஏனா எண ST 

at at UH wT) st fret ae UH ளா ட 

கேள ஸி என் ணி எனி ' 

BAT HE AR ளார் என் என்ட் 

Geet aera drat, fax என . 

எம் AIT க் க் BW sq! 

எ எனி ள்ளன எண்ட 

ஏ எனி ஸி சோ க 

ள்ள என | 

௭௭ என் எலி சா 8 eh 
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22. 
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கக்கத்திலேக் குட்டியை இடுக்கிண்டு ஊரெல்லாம் தேடறான், 

கக்க வெச்சிடுவான். 

கங்கையிலே பிறந்தாலும் நத்தை சாளக்கிராமம் ஆகாது. 

கங்கணம் கட்டியாச்சு — 

கங்கையிலே குளிச்சாலும் பண்ணின பாவம் தொலையாது. 

கங்கையிலேக் கலந்த வாய்க்கால் போல, 

கங்கையே கங்கையில் குளிச்சாப் போல, 

கங்கையிலேக் கலந்த சாக்கடையும் கங்கையானாப் போல. 

கங்கையும் கைக் கிண்ணத்தில் வந்துவிடுவாள். 

கங்கையைக் குடத்துள் அடக்கமுடியுமா? 

கங்கையில் மூழ்கினாலும் காக்கை அன்னமாகுமா? 

கங்கையின் பயணம் கவனிக்கப்படும். சாக்கடையின் பயணத்தை யார் 

கவனிப்பார்? 

கங்கையில் படர்ந்தாலும் பேய் சுரைக்காய் கறிக்கு தனாது, 

கங்கையில் மூழ்கினாலும் பாவம் தொலையலை. 

கச்சைக் கட்டிண்டு வந்துட்டாள். 

கசடருக்கு இல்லை கற்றோர் உறவு. 

கசையடியோ, வசையடியோ? 

கஞ்சி வார்க்க ஆள் இல்லாமல் போனாலும், கச்சை கட்ட ஆள் இருக்கு. 

கஞ்சிக்கே இல்லாதவன் காஞ்சிபுரம் பட்டுக்கு ஆசைப்பட்டாப் போல. 

கஞ்சியோ, கூழோ கலந்து குடிச்சாத் தனி ருசிதான். 

கஞ்சி கலயத்தைக் காக்கா உருட்டினாப் போல. 

கஞ்சி கலயத்திலே பல்லி விழுந்தாப் போல. 
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22. 

Wat 4 எதி, எளி எளி 8 சா! 

சாண SBT! Ge A art 

₹₹ னா என்ர AT AAT | 

BAC HA fear | 

ஊர ரா ர் 4 88 ச ளணா। 

ரா அள ரசி எனி ளா 

wat TIT St AT TNT 

காகா ளெ ளி என், ௭ எ னி க TET 
WA FLAC AA Test 

௭ GT at Hatet F ITI 

ரா BT AS A TT] 

wT AeA S Te எ௪ ஈசி எள। 

wT aa at aT Sa, ae TS at Ar 2a) 

ரா எர ணா ள்ளி ர MS St aT wad 1 - 

அரா எள் Te TT ATT AT eT 

BAT HAH aT Tat ASA | 

ண எரர் ரீ Ht aac | 

PUTTS AT MTA | Tega Ht Aett ar ately ஸி ரிளி। 

fart ate tet, wet stSt aa AAT | 

ன் இள எ₹ எ ஈ ware 

னி எள் ளீ ளர் க Aa TH TET | 

sit Oa ar aed கிள எள! 
ளாகி ணன், கேணிள ன் 

180



23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29, 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35, 

36. 

37. 

36. 

89, 

40. 

41. 

42. 

43, 

44, 

45. 

46. 

47. 

கஞ்சியானாலும் குளித்துக் குடி. கந்தையானாலும் கசக்கிக் கட்டு, 

கஞ்சிக்கே இல்லாதவன் பஞ்சு மெத்தைக்கு ஆசைப்பட்டாப் போல, 

கஞ்சி வரதப்பான்னா, எங்கே வரதப்பா என்றானாம். 

கட்டினவனுக்கு ஒரு வீடு, கட்டாதவனுக்கு பல வீடு. 

கட்டிக் கொடுத்த சோறும், சொல்லிக் கொடுத்த வார்த்தையும் காத வழி 

வராது. 

கட்டைக் கிடக்கிற கிடையைப் பார். கழுதை குதிக்கிற குதியைப் பார். 

கட்டிய வீட்டுக்கு எட்டு வக்கணை. 

கட்டிய வீட்டுக்குப் பழுது சொல்லறவனாச்சே, 

கட்டையிலே போற வேளையிலே கையிலே பிள்ளை வந்தாப் போல. 

கட்டை காடு போற மட்டும் திருந்த மாட்டான். 

கட்டறுத்தக் காளை கம்பங் கொல்லையில் புகுந்தாப் போல, 

கட்டிய தாலிக்குப் பின் தாலி முடியணுமா. 

கட்டறுத்துக் கொண்டு ஓடி வரும் கன்றுக்குட்டி போல. 

கட்டினவனைக் கண்டதும், கள்ளப் புருசன் நழுவினாப் போல. 

கட்டுத் துறை சரியாக இருந்தால், கன்றுக்குட்டித் துள்ளி விளையாடும். 

கட்ட கருகுமணி இல்லாமல் போனாலும் பேர் என்னவோ பொன்னாத்தாள். 

கட்டி அழுகிற போதும் கைத் துழாவுமாம். 

கடல் நீரிலே கன்னல் சுவையைக் காண முடியாது. 

கடமையை செய், உரிமையை பெறு, 

கடலையைவித்து நஷ்டப்படறதைவிட, புழுதியை வித்து லாபமடையலாமே. 

கடந்துபோனது கரணம் போட்டாலும் ராது, 

கடன் வாங்கிய உடை குளிருக்கு ஆகாது. 

கடன் பட்டாயோ? கடை கெட்டாயோ? 

கடா ஆனாலும் உழக்குப் பால் கறக்காதா என்பவன். 

கடல் பெருகினல் த்ரை ஏது? 
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23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35, 

36. 

37. 

38. 

39, 

40. 

41. 

42. 

43, 

44. 

45. 

46. 

47, 

என் எளி க்ளா ளிளொ் கொள! 

at HF Hel கில Tel, எளி கி எ ளோ எற 

We ot te shores A fear Fl ea a at TA Ae 7 TA என, 
eH at Fe AAT னி $ AfeaT 

சாணளள் கேண ர் ரள எ₹ எனா। 

எளள-ரஎள எ எனி எ) 

qe Fe Ae AYE at ae | 

AC FAT TATA, FHT ௭௭ ளி। 

at THT TT HT HHA | 

க 0௩௭3 ௭௭ எளி 4 ஸாரி சாரி) 

St Shar TAT S AS St AST 

ate ate ate னி ரோ 3 ளர் 

சான் ஜீளி எண என எ 

oe tet ணா AT 

Wert AI, A Aa TAT | 

tal Sta எள்ணன | 

Aral Bt sea ATA எசா! கன ச, ஏ ரள நள 

8௭8 எண்ன wae ater 6! 

ணன எரி ST FAT STA 

cat PTS | Ta ATS | 

dit at ண்ணி WS STI 

at diet weit at are wet! fears at garg fax set a art 

SU Bet Se F Tel TNT) 

ண ளா, ATT Slay | 

ais எள, வன எண் ளே! 

எரா BAST at எனி எனி? 
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48, 

49, 

50, 

51. 

52, 

53. 

54, 

55. 

56. 

57. 

58. 

59, 

60. 

61, 

62. 

63. 

64, 

65. 

66. 

67. 

68. 

69, 

70. 

71 

கடவுள் காட்டித்தான் தரும், ஊட்டித் தராது. 

கடலில் கரைத்தப் பெருங்காயம் போல், _- 

கடன் வாங்கியும் பட்டினி, கல்யாணம் பண்ணியும் பிரம்மச்சாரி, 

கடவுளை நம்பினோர் கைவிடப்படார். 

கடன்பட்டார் நெஞ்சம் போல் கலங்கினான் இலங்கை வேந்தன், 

கடலைத் தூர்த்தாவது காரியத்தை முடிக்க வேண்டும். 

கடப்பாறையை முழுங்கி சுக்கு கஷாயம் குடிக்கறவனாச்சே. 

கடல் பெருகினால் கரையும் பெருகும். 

கடமைத் தவறாத கீரிப்பிள்ளை போல. - 

கடமையைச்செய், பலனை பகவான் மேல் போடு. 

கடல் தாண்ட மனமுண்டு, கால்வாய்த் தாண்ட காலில்லை. 

கடா கன்னு போட்டிருக்கு கொட்டகையில் பிடித்து கட்டுடா என்றானாம். 

கடலைத் தாண்டியவனுக்கு வாய்க்கால் தாண்டுவதா கஷ்டம். 

கடிவாளம் போட்ட குதிரை போல. 

கடிக்கத் தெரியாவிட்டலும் சீறியாவது பயமுறுத்து. 

கடிக்கத் தெரியாவிட்டாலும் குரைக்கத் தெரியணும். 

கடித்துப் போட்ட நக அளவு கூட இல்லே. 

கடிக்க மாட்டாத பாக்கு உத்தம தானம். 

கடுங் காற்று மழை காட்டும், கடுநட்பு பகை காட்டும். 

கடுகு தின்னு தண்ணி குடிக்காம முடியுமா? 

கடுகத்தனைத் தவறை மலையத்தனையாக் காட்டறது. 

'கடுகு மலையாச்சு, மலை கடுகாச்சு. 

கடுகை மலையாக்கிடுவானே. 

கடுகத்தனை உதவி செஞ்சாலும், மலையத்தனையா நினைச்சி மதிக்கணும். ் 
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48. 

49. 

50. 

51. 

52, 

53. 

ட ணன் ரா னள எ 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

54 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

79. 

71. 

wear fear, fra பரி 

wat ARS A FAT TAH 

BUTT eae At sar, Mat Hea AT FATT! 

ள் ௭ எண் TAT ண்ட 
ba gare sat எள எ சோ 

எள ள் ஏரி ஏச எ? 

ள் சோளி 

ளா எள எ 

ணா ளின், சா கர கரா 

ஊன ளா ஈர எனி சோய் 

ale J HATS ART, Atal Tete FI 

எள்ள, ஸி எள ரணை 

எ ஸார் எூ-ள। 

ae Tal A FAT PHT ATT 31 

ae Ta AT TAT, HT AT HT 

He ATT Ht ae Mt TET | 

at site ara | கன எள் எ எல 

௭ ஊர ளர், ஈ௭ எனி ணரி எ 

கள் எனி சள கோட. 

feet ௭ளசணளள। 

Us vers TH, ச TAT UE! 

Ug Hl Tels TAT VAT 

faa aac nee oft cers சாரா எட 
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72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

(7, 

78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92, 

93. 

94, 

95. 

கடைத் தேங்காயை எடுத்து வழிப் பிள்ளையாருக்கு உடைச்சாப்போல, 

கடை அரிசி கஞ்சிக்கு உதவுமா? 

கடையைக் கட்டியாச்சு, 

கடைச் சரக்கல்ல. 

கடைந்த மோரிலேயே வெண்ணை எடுக்கறவனாச்சே. 

கடை புரத்தியாச்சு. 

கடுகைத் துளைத்துக் கடலை புகுத்த முடியாது. 
கண்ணைக்கெடுத்த தெய்வம் கோலைக் கொடுத்தது. 

கண்டது பாம்பு கடித்தது மாங்கொட்டை. 

கண்ணைவிட்டு விலகினா கருத்தை விட்டு விலகும். 

கண்ணுக்கு இமை பாரமா, கொடிக்கு காய் பாரமா? | 

கண்ணாடி வீட்டிலிருப்பவன், ஒருபோதும் கல் எறியக்கூடாது. 

கண்டதைக் கொண்டு கரை ஏற வேண்டும். 

கண்ணைத் திறந்துண்டே பாம்பு புத்திலே கைவிட்டாப்போல, 

கண்ணைக் கட்டி காட்டிலே விட்டாப்போல. 

கண்ணாடி என்ன பொய்யா சொல்லும். 

கண்டதே காட்சி, கொண்டதே கோலம். 

கண்கெட்டப்புறம் சூரிய நமஸ்காரம் பண்றாப்போல். 

கண்ணின் மணிபோல. 

கண்ணிலே விளக்கெண்ணை விட்டுக்கிட்டு இருக்கணும். 

கண்ணான பேரையெல்லாம் புண்ணாக்கிக் கொண்டு ' கரும்பான 
பேரையெல்லாம் வேம்பாக்கிக் கொண்டான். 

கண்டால் காமாட்சி நாயகன், காணாவிட்டால் காமாட்டி நாயகன். 

கண்ணுக்குக் காட்ட புண்ணில்லை என்பதைப் போல. 

கண்ணைப் பிடுங்கிட்டுக் கண்ணாடிக் காண்பிப்பதைப் போல. . 
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85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94: 

95. 

ளா ௭௭ எள் என ATC | 

எ at et ye a Frere 

aT Fs eT TAT! | 

TS IATL Ht AT Tet ன் எண எள் ஏ எரி 

ண ளான எனா! என் விள ளை। 

Ble aa fear) Bret aay, எண எனி? 

pat A aftar set AT AT AHA S at sioret H எனா SF ATT! 

காணள ள் ளெ? ள்னா Gar at 8 

களி எ எக், ளா He ATS Fl 

௪ 83%, ௭௭ எ | 

Brat TX Teal BT என என் ளெ! 

ot afte ae HS, sa Tere set Hae TI 

ரண்! எளி ளா என எள் 
HT FART GAT ater fora, Fett are aes ர் என। 

We ate Fe HEH YATE He fear 

எண a aT atch 

St Sar qat Year st fat set aaa | 

௭௭ Teme ea wa, Pasar gr et ea 

aT BT ATT | | 

Tal WPTSH Lea St AST ATH TT Ale TAL 

arrat & Az ata Rar $e At cast at tte ar feral 

art et at ary ofa, ge et at ETI. 

wer Bt ge, art Bt HE ay Ae 

898 ta far site erat fae | 
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96. 

97. 

98. 

100, 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

10. 

111. 

112. 

113, 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119, 

120. 

கண்ணே காதே நமஸ்காரம், கண்டதை கேட்டதை சொல்லாதே. 

கண்ணாடி வேறானாலும் முகம் ஒன்றுதானே. 

கண்ணாடியில் கண்டபணம் கடனுக்கு உதவுமா? 

கண்குத்தி பாம்பா காத்திருந்தான். 

கண்ணோ இரு புண்ணோ? 

கண்ணை இமை காப்பதுபோல. 

கண்ணை வித்து சித்திரம் வாங்கினாப் போல. 

கண்ணை மூடிண்டு கிணத்திலே விழுந்தாப்போல. 

கண்ணால் காண்பதும் பொய், காதால் கேட்பதும் பொய், தீர விசாரித்து 

அறிவதே மெய். 

கண்ணிலே விழுந்த துரும்பு மாதிரி. 

கண் தன்னைத் தானே பார்த்துக்க முடியுமோ? 

கண்ணில் பட்டால் கரிக்குமா, புருவத்தில் பட்டால் கரிக்குமா? 

கண்ணுக்கு வேணாத் திரை போடலாம், கருத்துக்குத் திரை போட 

முடியுமோ? 

கணக்கன் ஊர் கணக்கறிவான், தன் கணக்கறியான். ' 

கண சித்தம், கண பித்தம். 

கண்ணிலே மண்ணைத் தூவி விட்டான். 

கண்டதை கற்க பண்டிதன் ஆவான். 

கண்ணுக்குக் கண்ணாக காப்பாத்தறது. 

கண்ணிலே விரலை விட்டு ஆட்டறவனாச்சே. 

கண்ணில்லாத கடோதி. 

கண்ணிருந்தும் குட்டிச் சுவர்லே முட்டிண்டாப் போல. 

கண் அளக்காததை கை அளந்து விடும். 

கத்திப் போச்சு, வால் வந்தது டும்டும். 

கத்தரிக்காய்க்கு காலும், கையும் முளைச்சரப் போல. 

கத்தரிக்காய் வாங்கிட்டு, பூசணிக்காய்க் கொசுறா? 
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10 

ணா சாண, ளே ளா எ களி ணா। 

னள எனா “ன் ண௱। 

எர ஸ், ரா set yw ணா? 

ஈன உண சா 

8 8 at aah 

அள் ர எளி Feat Awl 

ae THT THAN 8௭ ஸி 

wat ate ae at ag F A TAT 

எ ரள, எ ஏர Te AAT, APT THAT A OT AT | 

Sasi HST ததத 
alfa gitar ஊனி $, ராஜா ள் எனி? 
aa ge atl wade Fe ae ea 
He IT ost ae THA Sl Gael We Ha? 

எள் எ௭ன (ளோ, 6௭ ஊர் ரான ளோ 

எள, க்ளா ண்ண, எண்ட. 

எனி yet ate fear | 
ணாள ண ரோ ளாள எ 

ஊனி ளக Ht Geet | 

எண்ணி ஈன ளோ 80% 1 

சோடி dts st te a oh 

8 ஏனி ர எ$ 8 441 

fara ate & oe wel, ge எ ஈர ளே $। 

um wat, gat ளசி! ளி, ளக sre | 

ஏணி ee STAY STI 

HC Bet WA, AMT Ter ssa! sere foray se எ 94 
APT | 
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140. 
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142. 
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144, 
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கத்தும் பூனை எலியை பிடிக்காது. 

கத்தரிக்காய் முளைச்சது, கடைத் தெருவுக்கு வந்தது என்கிறாப் போல, 

கத்திரிக்காய் முத்தினா, கடைத் தெருவுக்கு வந்துதானே ஆகணும், 

கத்தியைத் தீட்டாதே, புத்தியைத் தீட்டு, 
கதிர் முத்திப் போச்சு. 

கதைக் கேட்ட நாயை செருப்பாலே அடி. 

கதை கதையாம் காரணமாம், காரணத்திலே தோரணமாம், 

கதை கந்தலாகிப் போச்சு, 

கதையும் முடிஞ்சிது, கத்தரிக்காயும் காய்ச்சுது. 

கதை பேசியே காலம் கழிச்சிடுவான். 

கப்பல் ஓட்டி பட்ட கடன், கொட்டை வித்துத் தீருமா? 

கப்பல்லிலே பாதிபாக்கு நானும் போட்டிருக்கேன். 

கப்பலிலே ஓட்டை விழுந்தாச்சு. 

கப்பல் மூழ்கி போச்சு. _ 

கப்பல் கவுந்தா மாதிரி கன்னத்தில் என்ன கை? 

கப்பல் கரையேறியாச்சு. 

கப்பலில் உட்கார்ந்த பறவை சுத்தி சுத்தி வருவதைப் போல. 

கபட சொல்லைவிட கடிய சொல் மேல். 

கபட நாடகம் ஆடறான். 

கம்பன் வீட்டுக் கட்டுத் தறியும் கவி பாடும். 

கம்பள வரவேற்பு. 

கம்பங்கொல்லையிலே யானை புகுந்தாப் போல. 

கம்மாளப் பொணம் போல. 

கம்புக்குப் களை வெட்டினாப் போலும் இருக்கணும், தம்பிக்குப் பெண் 
பேசினால் போலும் இருக்கணும். 

கம்பி எண்ணிக்கிட்டிருக்கான். 
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ணி னன | Be fate st WF FI 

௭ ர எளா ௭ எ னோ। 

எ எரி ஜீ ள் னி வி ஸ எரி etl 

அண எச ராண! எக ள், ஏச ர க் 

tell TH TAT | 

edt & ferg aa ast 

ா-ளா* எரி கரி ண 3 எள ரின் | 
ST FAT | 

ated fats TE t எண்ண ன ளான! 

எ ணளி சா சீ விளி ரோ ஈளை | 

Mat BT YT) ATT SY aT ரர 

as ௭ HH wrel Hae J We Ha? 

iro oft gad aren feet) 
sat tar F as Bet 

aa sat sare? எள எள ஏச எசி। 

கனி சோனி ஏனா ஊரா எள! 

எள ரா ளா எரி! 

938௭௭ 9, ௭ ளர்! 

கரன் என் 8 ௧௧:௭௭ எள। 

MEH FLAT Sl ACT GS AAT AAT, ST TATA ATT 

எண & ன கிள ள் ளா ATT | 

WAS TA | AC Fora, eet TH fret fear! 

oe wT] Vt A ges erat 

Hast Bat aT 

கூண் । எனி எளி களி, எலி சான் ait cer at எனி 

Hea FH CAT ST LET Tl Aer A ale Teer wer Fl 
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164. 

165. 
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169. 

கயிறு எரிஞ்சாலும் முறுக்கு குறையலை, 

கயிறு மேலே நடக்கறாப் போல. 

கயிறு திரிக்கிறான். 

கயிறு அறுந்த பட்டம் போல. 

கயவனுக்கு வாக்கப்படறதைவிட, குயவனுக்கு வாக்கப் படலாம். 

கற்பூர புத்தி. 
கரி விற்றப் பணம் கருப்பாகாது. 

கரும்பு கட்டுக்கு எறும்பு தானே வரும். 

கர்மமே கண்ணாயினார். 

கரிசனம் எல்லாம் கண்ணுக்குள்ளே, வஞ்சனை யெல்லாம் நெஞ்சுக்குள்ளே. 

கருவாடு வித்த காசு நாறுமா, பூ வித்த காசு மணக்குமா? 

கருவாட்டுக் கூடையிலே கருவேப்பிலை வைச்சாப்போல. 

கரடி கற்றவன் (கழைக் கூத்தாடி வித்தை) இடறி விழுந்தால் அதுவும் ஒரு 
வித்தை. 

கரைப்பார் கரைத்தால் கல்லும் கரையும், 

கரையான் புற்றில் கருநாகம் குடி புகுந்தாற்போல். . 

கர்பகிருகத்து அம்பாள்/அம்பிகை போல. 

கருவேல மரத்தடியிலே களைப்பாற முடியுமோ? 

கருவேல முள்ளாக் குத்தறான். 

கரும்பு தின்ன கூலியா? 

கருடனைக் கண்ட கருநாகம் போல, 

கருவூலமா இருக்கான். 

கரும்புக் கட்டைத் தேடிண்டு ஈ வரத்தான் செய்யும்; 

கரும்புத் தோட்டத்தைக் குரங்கு காத்தூப்டோல. 

கருமியும், கஞ்சனும் ஒண்ணா சேர்ந்தாற் போல, 
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164. 

165. 

டாளஷா-௱€ 

167. 

168. 

169. 

166 

ணி எனி ரா சே எ ஈனி। 

tat oc எள், wa Ft Ha SETI 

ta at Tell FATT TI 

9 ஈச TAT | 

welt J aat FE sl aE TAT AAT | 

3 ஷா எ ௭ ணா 
கள் 8 ளனி எளி எஏ் எரி! 

ஈச எள் ஏிஎ் எனி 8 

AT HA ST AAT Sty HT WET உண. 

Fe FU, Tet A SH! TA TA ATT TAT Ae ATT | 

களா எளி லின் ௭ Her Ht GAT | 

எனி எணி FH கெரி 8 ம எனி ஸி sah | 

. aefkt tat aa dt 

aig & aaa F ere Ht fae as | 

ன் என் ண வ் எனி। 

afec at eat ar . 

Set WaT at aa ae, Fat As BAT எனின் எனா aeT Get 
ளர் என் வ | 

எள iter eat Bl 

wat AT FS FSI 

SA AT A St AMT ATI 

ys Tae Paha et 

BTS A சளி 4 ட 

ண் அ எனி 90 set என-ளா। 
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கருடா சுகமான்னா, இருக்கிற இடத்திலே சுகம்னு சொல்லித்தாம். 

காரண பரம்பரை கதை. 

கரண்டி பிடித்த கையும், கன்னக்கோல் பிடித்த கையும் சும்மாயிருக்குமா? 

கரியைப் பூசிட்டான். 

கரிக் கடையிலே வேலை செய்யறவன் கை கரியாகாமலா இருக்கும், 

கருவேலங்காட்டிலே கருநாகமும் புகுந்தாப் போல. 

கரையான் புற்றுக்குள் ஓணான் நுழைந்தாற் போல். 

கருவேப்பிலைக் குச்சி போல ஒண்ணே ஒண்ணு, கண்ணே கண்ணு. 

கல்லுக்குள் ஈரம். 

கல்லுக்குள் இருக்கும் தேரை போல. 

கல்லுக்குள் இருக்கும் தேரையையும் காப்பவனாச்சே. 

கல்லைக் கண்டா நாயைக் காணும், நாயைக் கண்டா கல்லைக் காணும். 

கல்லானாலும் கணவன், புல்லானாலும் புருசன், 

கல்லிலே நார் உறிக்கறவனாச்சே, 

கல்லார் உறவினும், கற்றோர் பகையே மேல். 

தல்லாதவனுக்குக் கண், முகத்தில் இரண்டு புண்போல 

கல்யாணம் பண்ணிப் பார், வீட்டைக் கட்டிப் பார். 

கல்யாணம் பண்ணியும் மக்கம் 

கல்ப விருட்சம் போல. 

கல் விதைத்து நெல் அறுக்க முடியுமா? 

கல்லுப் பிள்ளையார். 

கல்லுளி மங்கன். 

கல்லை விட்டு எரியலாம், பழம் விழுந்தாலும் சரி, கல் விழுந்தாலும் சரி. 

143



170. 

171. 

172. 

173. 

174. 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

187. 

188. 

189. 

190. 

191. 

192. 

HT- Ao எ ர எ கிட னா ட எனி எனி எர சரி) 

எண் ணி எளிளா। எனிஎண, னி gar ளான ௭௭ 
tS Fe Herat | 

சான என் Zea | 

எச ஸா 4 

எண ன் என 4 கடட ளோ? 

எ ள் 49௭ எர 

ன் எனி 3 ஏன் எனி 

எ ண, எள் எள! 

ait WaT Fert FI 

SW ag ata Fea 

எண் fear & are are ar aT! wrt & ணா ண 
சிக soar FT| 

alt per, கனி Gere ql ward ன | 

Git TART) HAT St AT TET Hoa aa et at FI 

tet Bt TA TAMA aTAT | 

எண ளே 8, எாணா எள। 

எர எ Ate A RAT BAI 

ag am aad at ara a 
Se Ml IL WET FATT! 

FT TSA AAT TT AT 

at are at sey et J eT! 

TAT THT | AAT BT எத 

aS Ye AAT 
after ak, at at at face oe BH Gere fa at ar aE at 
Taz | 
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கல்வெட்டா பதிஞ்சு போச்சு. 

கல்லடி பட்டாலும் கண்ணடிப் படக் கூடாது. 

கல்லையும் செரிக்கிற வயசு. 

கல்லுபோல் உடம்பு. 

கல் கண்ணாடியிலே மோதினால் என்ன, கண்ணாடி கல்லிலே 
மோதினாலென்ன, உடையப் போறது கண்ணாடி தானே. 

கல்யாண சந்தடியிலே மாப்பிள்ளையை மறந்து போனாப் போல. 

கல்யாண அமர்க்களத்திலே தாலி கட்ட மறந்தாப் போல், 

கல்யாணம் ஆன புதுசிலே எட்டிக் காயும் இனிக்கும். வருஷம் போனா 

கரும்பும் கசக்கும். 

கல்லிலே நார் உரிக்க முடியுமா? 

கலகம் பிறந்தால் நியாயம் பிறக்கும். 

கலாட்டாக் கல்யாணம், 

கலி முத்திப் போச்சு, 

கவலைகளை மறக்க கடமைகளைச் செய், 

கவலையில்லாத கஞ்சி கால்வயிற்றுக்குப் போதும். 

கவலையை விலைக் கொடுத்து வாங்கினாப்போல. 

கவளம் கண்டதும் கரையும் காக்கைபோல. 

கவுரி மான்போல. 

கவைக்கு உதவாதது. 

கழுதைக்காமம் கத்தினால் தீரும், 

கழுதை பாரம் வண்ணானுக்கு எங்கேத் தெரியும். 

கழுதை உழுது கம்பு விளையுமா?' | 

கழுத்து வெளுத்தாலும் காக்கை கருடனாகுமா? 

கழுத்திலே கல்லைக் கட்டி விட்டா போல. 

கழுதைப் புலி போல, 
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217. 

218. 

219. 

220. 

221. 

222. 

223. 

224, 

225. 

226. 

227. 

228. 

229. 

230, 

231. 

232. 

233. 

234, 

235. 

236. 

237. 

238. 

239. 

240, 

241, 

கழுதை வாலைப் பிடித்து கரையேற முடியுமா? 

கழுதை தேய்ஞ்சு கட்டெறும்பானால் போல. 

கழுதைக்குத் தெரியுமா கற்பூர வாசனை. 

கழுதையும், குதிரையும் ஒண்ணாகுமா? 

கழுதை கெட்டா குட்டிச்சுவர். 

கழுதை விஷ்டி கை நிறைய. 

கழுதை கூரைமேலேறி முட்டைப் போட்டது என்றால் அது பொன் 

முட்டையல்லவா போட்டது என்று சொல்வதைப் போல். 

கழுதை கூட குட்டியிலே அழகாய்த்தானிருக்கும். 

கழுதைக்குப் பின்னால் போகலாமோ? 

கழுதைப் புண்ணுக்குத் தெருப்புழுதி மருந்து. 
கழுகுக்கு மூக்கிலே வியர்த்தாப்போல. 

கழுகுப்பார்வை. 

கழுதை கடித்ததுமல்லாமல், காலையும் மிதித்ததாம். 

கழுத்தைச் சுத்தின பாம்பு கடிக்காம விடாது. ' 

கழுத்தைச் சுத்திக் காதை தொடறாப் போல. 

கழு மரத்திலே ஏறின கட்ட பொம்மன்னு நினைப்பு. 

கழைக் கூத்தாடி பிழைப்பு, 

கழுவற நீரிலே நழுவுற மீனைப் போல. 

கள்ளனுக்குள்ளே குள்ளன்னா அவன். 

கள்ளிக்கு ஏன் முள் வேலி. | 

கள்ளும் பழசாய் இருக்கணும், போதையும் குறைச்சலா இருக்கணும். 

கள்ளழகர் சீர் கொண்டு வந்தாப் போல. 

கள்ளமில்லா உள்ளம் வெள்ளை. 

கள்ளு குடிச்ச குரங்கு போல, 

கள்ளன் கையிலேயே தாக்கோல் (சாவி) கொடுத்தாப் போல. 
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242. 

243. 

244. 

245, 

246. 

247. 

248, 

249, 

250. 

251. 

252. 

253. 

254. 

255. 

256. 

257. 

258. 

259, 

260. 

261. 

262. 

263. 

264, 

265. 

கள்ளனை நம்பினாலும் நம்பலாம், குள்ளனை நம்பக் கூடாது. 

களவும் கற்றுமற. 

கள்ளு வித்து கலப்பணம் சேர்ப்பதை விட கற்பூரம் வித்துக் கால் பணம் 

சேர்ப்பதே மேல். 

கற்க கசடற கற்க, கற்றபின் நிற்க அதற்கு தக. 

கற்றதைக் காய்ச்சியா குடிக்கப் போகிறாய். 

கற்றோனுக்கு சென்றவிடமெல்லாம் சிறப்பு. 

கற்கை நன்றே, கற்கை நன்றே, பிச்சை புகினும் கற்கை நன்றே. 

கற்றது கைமண் அளவு, கல்லாதது உலகளவு. 

கற்றது எல்லாம் வித்தையல்ல, பெற்றது எல்லாம் பிள்ளையல்ல. 

கற்ற வித்தயைப் பெற்றதாயிடமே காட்டறாப்போல. 

கறக்க சுரப்பது பசுவின்பால், கற்க சுரப்பது கல்வி, 

கறிக்கில்லாத வாழைக்காய் கட்டித் தொங்குகிறதாம். 

கறுப்பும் ஒரு அழகு, காந்தலும் தனி ருசி. 
கறுப்புக்கு நகை போட்டுப் பார். | 

கறுப்புக்கு மை இட்டாப்போல. 

கறுப்புப் பெண்ணுக்கு நகை போட்டுப் பார், சிகப்புப் பெண்ணுக்கு னம 
இட்டுப்பார். 

கன்னுக்குட்டியாத் துள்ளித் திரிந்தது. காளை மாடா நித்குது. 

கன்றின் குரல் கேட்டு கனிந்து வரும் பசு போல். 

கன்னான் வீட்டுக்குடமே ஓட்டையா? 

கன்னி முயற்சி. 

கன்றைக்காணாத us Cured. 

கன்றைக் கண்டதுமே மடி சுரக்கறாப் போல. . . 

கன்றின் மணி ஓசைக் கேட்டத் தாய்ப் பசு போல. 

கன்னத்திலே அறைஞ்சா, கண்ணிலேத் தண்ணி வராப்போல. 
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266. 

267. 

268, 

269. 

270. 

211. 

272. 

273. 

274, 
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283. 

284, 

285. 

286. 

287. 

288. 

289. 

290. 

கன்னம் சிவந்துடும். 

கனவிலே மண் விழுந்தாப் போல. 

கனவு தானே, அது கன்னா பின்னான்னு அலைக்கழிக்காமல் விடுமா? 

கனாக் கண்டு முழிக்கறதுக்குள்ளேயே, கலைஞ்சு போனாப் போல. 

கனாவுலே கண்ட காசு செலவுக்கு ஆகுமா? 

கனாவில் கண்ட சோறு வயிற்றை நிரப்புமா? 

கனிந்த பழம் தானே விழும். 

கனி இருப்பக் காய் கவர்ந்தற்று. 

கனி மரம் தேடித்தானே வெளவால் போகும். 

கனி மரத்தில் தானே கல்லெறிவார்கள். 

காக்காயுமல்ல, குயிலுமல்ல. 

காக்கை உட்காரப் பனம்பழம் விழுந்தாற்போல. 

காக்கை எச்சம் கோவிலை இடிச்சாப் போல. 

காக்கை கொட்டை போட்டு, கோட்டையை இடிச்சாப் போல. 

காக்கை கட்டிவைச்ச கூட்டிலே குயில் முட்டை இட்டாப் போல. 

காக்கை கூட்டிலே விழுந்த குயில் போல. 

காக்கைக்கும் தன் குஞ்சு டொன் குஞ்சு. 

காக்காயும் கருப்புத்தான், குயிலும் கருப்புத்தான். 

காக்கை எச்சத்திலே முளைச்ச மரம் போல. 

காக்கை எது குயில் எதுன்னு காலம் வந்தா தெரியப்போற்து. 

காக்கைக் கூட்டம் போல. 

காக்கும் காலம் காத்தால் தான், காய்க்கும் காலம் காய்க்கும். 

காகம் நாலு சோத்துப் பருக்கைக் கிடைத்தாலும், நான்கு காகத்தை அழைத்து 
வரும். 

காகிதக் கப்பல் பயணத்திற்கு பயன்படுமா? 

காங்கேயம் காளை போல. 
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292. 
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312. 

313, 

314, 

315. 

காசேதான் கடவுளடா, 

காசிக்குப் போனாலும் கர்மம் தொலையல்லே. 

காசிருந்தாத்தான் நேசமும் நட்பும், 

காசிருந்தா கட்டி அழ பத்து பேர். 

- காசி யாத்திரைப் போன காளைமாட்டுக் கதைதான். 

காசைக் கொடுத்துத் தேளை கொட்டிண்டாப் போல. 

காசு கொடுத்து சூனியம் வைத்துக் கொண்டாப் போல. 

காசுக்கு ஒப்பாரி வைச்சி, கூலிக்கு மாரடிக்கறவனாச்சே. 

காசுக்கு ஒரு குதிரையும் வேண்டும், காற்றைப் போல பறக்கவும் வேண்டும். 

காசு காசோடத்தான் சேரும். 

காசுக்கூண்டு (பெட்டி) கரிக்கூண்டாய்ப் போச்சுது. 

காஞ்ச மாடு கம்பங் கொல்லையிலே புகுந்தாப் போல. 

காஞ்சா கானாடு, பேய்ஞ்சா பொன்னாடு, 

காஞ்சீபுரத்துக்குப் போனால் காலாட்டிண்டு சாப்பிடலாம். 

காட்டாற்று வெள்ளம் போல. 

காட்டேறி மலையேறிடுச்சு. 

காட்டு கூச்சலிலே கல்யாணி ராகம் எடுபடுமா? 

காட்டுத் தீ போல. 

காட்டில் எரிந்த நிலாவும், காலையில் பெய்த மழையும் போல. 

காட்டுப் பன்னியை வேட்டையாட நாட்டுக்காப் போக முடியும், 

காட்டுக் கோழிக்கு உரல் குழியே கைலாசம். | 

காட்டை வைத்துக் கொண்டுதானே வேட்டையாட வேண்டும். 

காடு வெட்டி சாய்த்தவனுக்கு கம்பு வெட்டவா பயம். 

காடு வாவாங்கறது, வீடு போபோங்கறது. 

காணக் கண்கோடி வேண்டும். 
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2092. 

ன் 

294. 

295. 

296. 

297. 

298. 

299. 

300. 

301. 

302. 

303. 

304. 

305. 

306. 

307. 

308. 

309. 

310. 

311. 

312. 

313. 

314. 

315, 

கோண | என் ன ண। 

ராண ஸி எனை ர 

are are feat Fa oe Ft see EI 

ர்க ண TE AAA TA SATE | 

TATA TEA eT, TAT Tet எ௱। 

சாணை 96! 8௭6 எரி, 84 94 ரானி 

0 கோரி 8௭ ஸி) 

ளோ rat Cea, ATA cere Hea AAT | 

9௭ எ எம காள் ளை At afew) 

ATG BH SIHT ACHAT VT Tact TI 

war oe fe oar, at oe He Garay | 

wa ar sa ATS 8 06] 

TAT WAT TY Tata, FAT Tet at ‘ere’ 

Ta H hotest Ie AalaT Waa FI 

வ எள் எனா ரா எள் எ 

are aa Tat t arr fay TAT! 

Heat ft ae ze Ft area St HH UAT / Ha age எண TT 
ret Bt TS BAT | 

எண AT aa S Sy HT AK, Sy BT ART! 

எனி ஏர் ௭௫ FI 

BRC BT TE Stet 3 எள 

Re h Hea Ht, Te SHI 

fara & fora spre afer at | 

ணர் 0௪௪ எள 98 எசா காள ணா ஏ 

ha HUH Ue Mea ATE 

TAA FIT | 
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316. 

317. 

318. 

319. 

320, 

321. 

322, 

323, 

324, 

325. 

326, 

- 327, 

328, 

329. 

330. 

331, 

332. 

333. 

394. 

335. 

336, 

337. 

338. 

339. 

340. 

காணக் கிடைக்காத காட்சி, 

காணாதது கண்ட மாதிரி, 

காணம் போட்ட செக்கு போல. 

காண்பாரைக் கண்டு, கழுதையும் பரதேசம் போயிற்றாம். 

காணாதவன் கஞ்சியைக் கண்டால் ஓயாம ஒழியாம ஊத்திக்குடித்தானாம். 

காணி நிலமானாலும் சொந்த நிலமாச்சே. 

காத்திருந்தவன் பொண்டாட்டியை நேத்து வந்தவன் கொண்டு போனானாம். 

காத்தவராயன் பேச்சு, காத்தோடப் போச்சு. 

காதலுக்குக் கண்ணில்லை. 

காதலையும் கர்ப்பத்தையும் ஒளிக்க முடியுமோ? 

காதறுந்த செறுப்பு காத வழிகூட வராது. 

காதலாவது, கத்திரிக்காயாவது. 

-காத்தடிச்சா பொறியும் கனியும். 

காத்தடிக்கறப் பக்கமா சாயும் மரம்போல. 

காத்தடிக்கறப்பக்கம் பறக்கும் காத்தாடி போல. 

காத்து திசை மாறி அடிக்க ஆரம்பிச்சிடுத்து. 

காத்துவாக்கிலே வந்து செய்தி. 

காத்துக் கிடப்பவனுக்கு கணமெல்லாம் யுகம் ஆகும். _ 

காத்தும் மழையும் எல்லோருக்கும் பொது. 

காதிலே பூ சுத்தறது. 

காதறுந்த ஊசியும் வாராது கடைவழிக்கே. 

காதும் குத்தி பூவும் சுத்திடுவானே. 

காது குளிர்ந்து போச்சு, 

காதும் காதும் வைச்சாப் போல. 

காது காது என்றால் நாதி நாதி என்றானாம். 
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316. 

317. 

318. 

319. 

320. 

321. 

322. 

323. 

. 324. 

325. 

326. 

327. 

328. 

329. 

330. 

331. 

332. 

333. 

334 

ஸ் ஊண। எ எள் எ எர 

எ எளி எ ளி) 

We BEE AT AA T HS, HATH Tht யை 

ணி எள ர் ரண எள। 

4 னி ன ஏன எக ரக எ எள । 

எள் ௭௪, ணி எ 

SST a aa A, Oe eT a eM fare 

weet area ea FT as wat 
ஊண்! என் எள்ள Te ATT St ATI 

3H alt Ye feat shy) 

eT Se fT aA aT 

fea-faa, SI-at HS TET | 

ஊர? எரி எளச்ளா। 

எக ௭, காகள் ன்! 

war at fear ஊனி என் ஏ 

ளா 3 ன என எளி। 

eal A ISAT AAA | 

ளா சாஈசி ராஸ எரி % / களா கி எள் எனி) 
ட காரன் என் னாய எனி என் ரா ர! 

335. 

336. 

337. 

338... 
339, 

340. 

எண ளா! 

ae Ft ate ஏரி எ எ எரி 

எ shat at H SAT 

feet at TAT 

ara SIT GIT எ 

vet we at wat ATA Se BI 
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341. 

342. 

343. 

344, 

945. 

346, 

347. 

348. 

349. 

350. 

351. 

352. 

353. 

354. 

355. 

356. 

357. 

358. 

359. 

360. 

361. 

362. 

363. 

364. 

365. 

காதிலே பஞ்சை அட்ச்சிண்டிருக்கான். 

"காத்தோடு காத்தா கலந்து போயாச்சு. 

காந்தலே ருசி, கருப்பே அழகு. 

காந்தம் இரும்பை இழுக்கறாப் போல. 

காப்புக் கட்டியாச்சு. 

காப்பு மாட்டியாச்சு. 

காப்பவனிருக்கக் கவலைப் படுவானேன். 

காமத்திற்குக் கண்ணில்லை. 

காமாந்தகாரன் கண்ணுக்கு கண்டவளெல்லாம் பெண்டாட்டி. 

காமாலைக்காரன் கண்ணுக்கு கண்டதெல்லாம் மஞ்சள்தான். 

காய்த்தமரம் வளைந்து நிற்கும். 

காய்க்கும் மரத்திற்குத் தான் கல்லடிபடும். 

காய்ந்த மாடு கம்மாவுக்குப் போன கதைதான். 

காய்ந்த மாடு கம்பிலே விழுந்தாப்போல. 

காய்ச்சிய பால் பொங்கினாப் போல. 

காயமே இது பொய்யடா, காற்றடைத்த பையடா. 

காயத்துக்கு மருந்துண்டு, கவலைக்கு மருந்துண்டோ? 

காயா மரத்தில் கல்லெறிபடுமா? 

காயம் ஆறினாலும் ரணம் ஆறல்லே. 

காயத்துக்கு மேலே காயம் படறது. 

காயத்தை ஏன் கிளறிவிடறே. 

காயத்திரி மந்திரம் போல. 

காய்ந்த காட்டிலே தீப் பிடிச்சாப் போல. 

"காய்க்க காத்தவனுக்கு, பழுக்கப் பொறுக்கலையே. 

கார்மேக மழையில் காற்றடித்தால் போச்சு.
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க் ர் ௭௪ என் எள! 

ஊ 39 TAT | 

களி எ, கக ளை ன னள் ள் ணா ளோ feeraret 
eI 

க எ எ ச எ 

TTT st TAT 

வணி னா 4 

அணா ணி 

ஊண் €| 

எளி AMS St AT Te TTT 

atten at ate dar & sack 

ஈக ஊனி 4 ௭௭ ஊரி ஏளி-ஏனி at என ஈசரி। 

Tet St TT Tere hat eT 

TT TAT Ser YT TC ATT | 

te H ger, eer A aay at ara 

SHAT ALA FT THAT eT | 

© Gert art gitar ae UT | 

ara aT STATE et waa B, oe Paar ௪ ஈசி 

ஊ எனி ள் TAT FAT HH 

are eT oe AMT aT Re fb St எள் ண சி। 

45 ரா 46 சனி ளா 

எ 98 ண் ணன் eT 

gaia sit weet tt ga ata after ar aT 
we sitet F avaaT-aT | 
எண SET ஊர் ணி எ கள? 

wat ae ௭ & 1 எரி க எமி 8) 
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366. 

367, 

368. 

369. 

970. 

371. 

372. 

373. 

374, 

375. 

376. 

377. 

378. 

379. 

380. 

981. 

் 3862. 

383. 

384. 

385. 

386. 

387, 

388, 

389. 

கார் காலத்து மழை போல. 

காரசாரமா பேசிட்டான். 

காரியத்தில் கண் இல்லாமல், வீரியத்திற்கு ஒண்ணும் குறைச்சலில்லே. 

காரியத்தில் கண் வையடா தாண்டவக்கோனே. 

காரியம் ஆகணும்னா கழுதையின் காலையும் பிடிக்க வேண்டியதுதான். 

காரியம் ஆகணும்னாக் காலைப்பிடி, காரியம் ஆனதும் மென்னியை 

(கழுத்தை) பிடி. 

காரியத்தைப் பண்ணிட்டு கழுநீர்ப் பானையில் கை அலம்பினாப் போல. 

காரிகைக் கற்று கவிபாடுவதிலும், பேரிகைக் கொட்டிப் பிழைப்பது மேல். 

கால்லே (காலில்) சக்கரம் கட்டிண்டு அலையறான். 

கால் பூமியிலே பாவல்லே. 

காலத்துக்கு ஏத்த கோலம். “ 

காலத்திற்கு ஏற்ப கருத்தில் மாற்றம் வேண்டும். 

காலத்தை வீணாக்குவது எளிது, காலத்தைப் பொன்னாக்குவது கடினம். 

காலம் யாருக்காகவும் நிக்காது. 

காலத்தோடு ஒத்துவாழ். 
காலத்தை அறிந்தவர் யார்? 

காலியாயிருக்கறத் தலை எப்போதும் நிமிர்ந்திருக்கும். 

கால்படி அரிசி இருந்தா கஞ்சி, அரைப்படி இருந்தா அன்னம். 

காலால் இட்ட வேலையேத் தலையால் செய்யறவனாச்சே. 

காலாகாலத்தில் கால் கட்டு போட வேண்டியதுதான். 

காலம் பொன்னானது. 

காலம் விடை சொல்லும். 

காலிலே வெந்நீரைக் கொட்டிண்டாப்போல என்ன பரபரப்பு. 

காலமெல்லாம் காத்திருந்தாலும் கிட்டுவது தான் கிட்டும். 
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389. 

3 ௭௭ A எனா। 

ac HT Ware Tere a & fear 

ணா எள் ௭௭ 

எ என ள் 

௬௭ ௭ $ூள ளா TAT 

கண ள் ரல் எள் எள 0 

arr ணா ஊனா! 

alt arate எக் 4 [கே மிசா னா என 

18 ரன எர எள | 

Oe ST OX ART AT | 

TT TS TUT, SHAT TA STATA | 

ண எ என எள் / Wet & ara AI 

ண எனா கணா சானா, எ க ளணாா கன 

௭௪ ளி & ௭ என் கள । ் 

aaa ளன சா HAT AAT | 

சணா ணக கனா ணை 894 ௬ எ ரா! 
கணக கிண எளள 

1 எள ர 8 wer எ எள 

ண எ எள் ரய) 

Gat ன ள்ளி வி 
aaa Tera TI 

எள Hare VT Sed Hara, Perr sare 

tat ear saat at arr & ae oe eT 
AY HT, Ber ETT 
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390. 

891, 

392. 

393. 

394. 

995. 

396. 

397. 

398, 
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401, 
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403, 

404. 

405. 

406. 

407. 

408. 

409. 

410. 

411, 

412. 

413. 

காலனுக்கும் காலன். 

காலத்துக்கு ஏத்தாப்போல். 

கால் காசு பெறதாவன். 

கால் காசு பெறாத விஷயம். 

காலிலே கஞ்சியை கொட்டிண்டாப் போல. 

கால் ஒரு காதம் போறதுக்குள்ளே, வாய் நூறு காதம் போயிடுமே. 

காலம் போன காலத்திலே, மூலம் வந்து குறுக்கிட்டாப் போல. 

காலம் மாறும், 

கால் பணம் கொடுத்து அழச் சொல்லி, 

முக்கால் பணம் கொடுத்து ஓயச் சொன்னாப்போல. 

காலமெல்லாம் ஆடி, சாகும் காலத்திலே சங்கரா, சங்கரா என்றானாம். 

காலைப்பிடி என்றால், கழுத்தைப் பிடிப்பவனாச்சே. 

காலமில்லாக் காலத்தில் காய்த்ததாம் பேய்ச் சுரைக்காய், 

கால் கட்டு போட்டாச்சு. 

கால் வயத்து கஞ்சி இல்லாதவள், காஞ்சிபட்டுக்கு ஆசைப்பட்டாளாம். 

கால் காசு பெறாத விஷயத்துக்கு காதும், மூக்கும் வெச்சிடுவானே. 

கால் வாயைத் தாண்டாதவன், கடலையாத் தாண்டப் போறான். 

கால் போன போக்கிலே போறது. 

கால் மேல் கால் போட்டுண்டு உட்கார்ந்திருக்கான். 

காலை சுத்தின பாம்பு கடிக்காம விடாது. 

காலைப் பிடித்த சனியன் ஊரை சுற்றி அடிக்கும். 

காலை ஊன்ற ஒரு இடம் வேண்டும். - 

காலை ஊன இடம் கிடைச்சாத் தானே, படுத்துத் தூங்கறதைப்பத்தி யோசிக்க 

முடியும். 

காலுக்குத் தக்க செருப்பும், கூலிக்குத் தக்க உழைப்பும். 

காலுக்கு உதவாத செருப்பைக் கழட்டி எறி, 
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390. 

391. 

392. 

272. 

394. 

395. 

396. 

397. 

398. 

399. 

400. 

401. 

402. 

403. 

404. 

405. 

406. 

407. 

408. 

409. 

410. 

411. 

412. 

413. 

௭௭௧ ௭௭௭௭௭, ரா எ ஏரி என் 

aaa FUT Aad, TA SP ATE | 

எக்கி ளா. 
aa wret-at are | 

கணா எ | 

OX We Ae HAN, SPT TST sat aT | 

aa ana Sta vet, fora oe ape Ste aE | 

ணாள எ! ரே எஸ் எ எரி 

let க பன் எனி 

ன் THe Tay Fe far 

ணா ணாள ன், a TART H aT 

wae wT ay fete aT | 

fat AAT ASK AAT I 

ச 9 Gea & ater GT FATT | 

te ye It ae VA BT HAT | 

fact Bl aS Fa ST . 

He a oe ate, wd ated St wt TEI 

fast ௭ எக்க 

எள ௭ எ TI 

சள ளி னான் எளா। 

சாக ஊசி ளி எட எணரளி | 

9 ணர் எ எர 

aie aed at re எள் என் எனா ஸி எ ளர் 

௭ ளாக Ad, AI உ ளக ளோ | 

aaa Bt HH atl UH AC HT Ga எ ன 8௭ ர ரவ) 
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423. 

424. 
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426, 
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430. 

431. 

432. 

433, 

434, 

435, 

436. 

437. 

438. 

காலுக்கு உறை போட காணாது. 

காலம் பொன்னானது கடமை கண்ணானது. 

காலத்தில் ஓட்டை அடைக்கலைன்னா, கப்பல் கவிழ்ந்துடும். 

கால் பணமானாலும் சொந்தப் பணம். 

காலம் தான் மனக்காயத்துக்கு நல்ல மருந்து. 

காலம் மலையேறிப் போயாச்சு. 

காலம் அறிந்து ஞாலம் ஒழுகு. 

காலம் வந்தா காக்காயா, குயிலான்னுத் தானே தெரிஞ்சிடறது. 

கால் மாடு, தலைமாடுத் தெரியாம கிடக்கிறான். 

காலோடு தலை விஷம். 

காலம் கலி காலம். 

காலத்தில் செய்த உதவி ஞாலத்தின் மாணப் பெரிது, 

காலன் அடித்த ரணத்திற்கு காலம் தான் மருந்து. 

காலத்தே பயிர் செய். 

காலிலே அடிபட்டா கண் அழறாப் போல. _- 

காலும் புரியல்லே, தலையும் புரியல்லே, 

கால் வைக்க இடமில்லே. 

காலிலே கட்டியாச்சு. 

காலணா கொடுக்கிறேன் என்றால் காதவழி நடப்பான். 

காலில் பட்டது கண்ணில் பட்டது போல. 

காவடி பாரம் சுமப்பவனுக்குத்தான் தெரியும், 

காவல் தெய்வமாயிருப்பான். 

காவல் கீரி போல. 

காவேரி காத வழி இருக்கறச்சயே, கோமணத்தை வரிஞ்ச கட்டிண்டானாம். 

காவலுக்கு வந்தவனே களவாடினாப் போல” 
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414. 

415. 

416. 

417. 

418. 

419. 

420. 

421. 

422. 

423. 

424. 

425. 

426. 

427. 

428. 

429. 

430. 

431. 

432. 

433. 

434. 

435. 

436. 

437. 

438. 

TT Uy H ௭௭ Ht என் 

TAT TIA S| HT Hert Sl aaa Fl AT Ts UT eT 

ச ரண என ள் ௭௭ fate எ ளா 

சசி எண் எ எனிள் ளார் FI 

8௭ னான ஈக எள எ ர! 

ண ண ாசாடாஊா ண TAT | 

௭௭௭ & ஏனா எள ஈசி 

கவிகோ ண்ட்! எலி எளி ஈஸ வி 
atett | 

89௭ Fst TI 

BTS ATH FAT) TOIT எ 

HITT S ASl ST TT எர 

எண ரலி எனி ஈன எனி BI 

WAS BT TE, AAT HT St STANT! 

எ 9 ஈன் FATT | 

det F ate சா ளின் 4 எரி) 

PS THA Al, FH FAT TCT | 
fer ITA Ht STS Tet | 

at ae aT fear . 

கினிகா காள எள் கள் எண | 

CHUA AT AAT AAT I 

களர் எண் களா 

TSA எ 

கள TAT | | 

ATA AT FC Cet A et At TTI 

aa ars Ht Ga BM Al Ht! Tertare T Het WIT | 
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439. 

440. 

441. 

442, 

443, 

444, 
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448, 
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455. 

456, 

457. 

458, 

459, 

460. 

461. 

462. 

463. 

464. 

காளிப்பட்டம் போனாலும், மூளிப்பட்டம் போகாது. 

காளிக்குப் படையல் போடறதுக்கு முந்தி, பூசாரிக்குப் போட்டாகணும் 

காளியோ, மூளியோ காரியம் செஞ்சா சரி. 

காளி கோவில் பூசாரி போல. 

காளை மாட்டையே கறக்கறவனாச்சே. 

காளை கன்னுபோட்டுதுன்னு கேட்கும் முன்னே தும்பை எடு என்றானாம், 

காளை மாடு காசியாத்திரைக்குப் போனாற் போல, 

காளை போன வழியே, கயிறு போகும். 

காளியாட்டம் ஆடறான். 

காளியம்மனுக்குப் படையல், மாரி அம்மனுக்கு மாவு. 

காற்றுக்கென்ன வேலி. 

காற்றாய்ப் பறந்து கற்பூரமா கரைஞ்சிடுத்து. 

காற்றுப் போன பலூன் போல. 

காற்றுள்ள போதே தூற்றிக் கொள். 

கானகத்து மயிலறியும் கார்காலம் குளத்து அல்லி அறியும் நிலவொளி 

கான மயிலாடக் கண்டிருந்த வான் கோழி 

கானல் நீர் போல 

கானல் நீராக இருந்தது பாலாகப் பொங்கி வழியறாப் போல 

கானல் நீர் தாகம் தணிக்குமா 

கானல் நீரைக் கண்டு தாவும்-மான் கூட்டம் போல 

கானகத்து மயிலுக்கு ஆடவாக்கத்துக் கொடுக்கணும் 

கானகமே வானகமானது போல 

கான கோகிலம் தான் 

கிங்கிணிக்கு கிங்கிணியும், மழுங்குணிக்கு மழுங்குணியும் 
கிட்டாதாயின் வெட்டெனமற 

கிட்ட வந்தா முட்டப் பகை 

165



439. 

440. 

441. 

442. 

443. 

444. 

445. 

446, 

447. 

448. 

449, 

450. 

4.51. 

452. 

453. 

454. 

455. 

456. 

4.57. 

458. 

459. 

460. 

461. 

462. 

463. 

464. 

OTe AT TAT] ATH ATT AT AMT TAT 

ஊி சோக னா உன் & ஈன் Goel st GM HAT FI 

TE Et, BE St Ha He a StH) 

௭ ளி ளோ க ர்ன எள்! 

ஊன் எ ணி, ஊ 4 எசா 

ஏ” ண எ ₹, ஸி ளி, னி ளள்। 

a AS Ae AT aa! 

FAT UAT TAT AAT | 

எண 9 9 எளி Hat et Tare | 

Brel TE A ATA, TST IS Fl FHT! 

eat Wet Ae HTT) SAT TST எாரிள்। 

ஊர சோழா எக 

Sa Sa ண ரன! 

சின களா! ஊக ATT! 

ஏளன ணன் எனி ஒர ளர் எரி கா ATT! 

Rie at area Fa ae TAA எள... 

ன் கணா எளி க ளார் ரா என AH OTe eh 

ன் சான ர எளி எக ஈசர் ச AT ளா 

ரான எ ணா wet gece | 

ஊக மி என் எரா ள। 

களின் என க PATA | 

ள்எ எ எண ௭ TAT YETAT | 

ன் எனி க்ளா எ எள ள் 

SRST காளே. | 
SY a Fat Et, Yor STS BAI 

எ eat at Seay | 
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483. 
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485, 
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488. 

கிட்டேப் போனா முட்டும், பின்னே போனா உதைக்கும். 

கிட்டாத கனிக்கு கொட்டாவி விட்டானாம். 

கிடுக்கிப் பிடி. 

கிட்டினதை விட்டுட்டு எட்டாததை பிடிக்கறாப் போல. 

கிட்டிக்கட்டிடுவான். 

கிடைச்சா கஞ்சித்தண்ணி, கிடைக்காட்டி கிணத்துத்தண்ணி. 

கிடைச்சா கைலாசம், கிடைக்காட்டி வனவாசம். 

கிணத்துத் தவளை போல. 

கிணத்து ஜலத்தை வெள்ளமா கொண்டு போயிடும். 

கிணத்துத் தவளை தண்ணிக் குடித்ததை கண்டது யார், குடிக்காததை - 

கண்டது யார்? 

கிணத்துத் தவளைக்கு கிணத்து வட்டம் தான் ஆகாயம். 

கிணத்துத் தவளைக்கு நாட்டு வளப்பமேன். 

கிணத்தைப் பனித்துளியாலே நிரப்ப முடியுமா? 

கிணறு வெட்ட பூதம் கிளம்பின கதையாச்சு. 

கிணத்துலேக் கல்லைப் போட்டாப் போல. 

கிணறு வெட்டறவன் ஒருத்தன், தண்ணீர் குடிப்பவர் பல பேர். 

கிணத்து ஆழமும் கயிற்றுக்கு நீளமும் பார்க்க வேண்டும். 

கிணற்றுக்குத் தப்பி துரவில் விழுந்தான். 

கிராமத்துச் சண்டை கோழி போல். 

கிராமத்துச் சண்டை கோழி சந்தையிலே நின்னு கூவினாப்போல. 

கிராம தேவதைக்குப் பொங்கலிட்டப் பறம் தான் வீட்டு தேவதைக்குப் 

படையல் போட முடியும். 

கிராம கணக்கன் தன் வீட்டுக் கணக்கைப் பார்க்கமாட்டான். 

கிழியோ கிழின்னு கிழிச்சிட்டான். 

கிளியை வளர்த்துப் பூனை கையிலே கொடுத்தாப்போல 

167



465. 

466. 

467. 

468. 

469. 
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488. 

னி ditt art, aft ot are 

at at Stat & fore ata Aa AAT | 

என 08௧ | 

எ எச் எ BlSHC ரண । 

Thea FHS TT | 

விளி, களி ளி sar, weit ae sit AAT! 

get எள் ஊள, எளி எள ள் எ! 

ஊர்கள் டன ஊன் னி எவன் ஏ எள் எகா 

தண? ae! 

கண ளை கள ஈட சர் ளை 

ண சக கள் எ ளாணா। 

Been Ft ats wale aa Ts HGS wr ATI 

சின எகா ர என் ரளி! | 

Ble Fait faa YT) Fe HAT Serer Fe TT FST 

ar arate aa Fe FT TIT! 

கள ௭௫ ர, Het GT aera 

கம்ஸி எண சி எனி at cars எள சோ eI 

சாண & fra, ர் எண கம 8௭ ஏ எ! 

Tia & Yow FT Tl 

aig ar generat at Ag oe wer BL 

Gee aA saat Ht Gor Fee Bat Ge Ft ளோ! 

ணி ர ae H aataett | 

aS- HS ௧: எனி HT FAA 

ஈக எள எனி உ னன் னே! 
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512. 

கிளி கொஞ்சும் சோலையிலும், ஆந்தை அலறத்தான் செய்யும். 

கிளி கொஞ்சறது. 

கிளியைக் கூண்டிலே அடைச்சாப் போல. 

கிளிப் பிள்ளைக்குப் பாடம் செல்லறாப் போல. 

கிள்ளிக் கொடுக்க மனசு வராதே. 

கிள்ளிப் போட சதையில்லை, துள்ளற துள்ளலைப் பாரு. 

கிள்ளுக் கீரைன்னு நினைச்சிட்டானோ? 

கிள்ளக் கிள்ளத் துளிர்க்கும் கிளுவை மரம் போல. 

கிளி கொத்தினபழம் பகு ரசி. 

கிளையைத் தாங்கும் ஆலம் விழுது போல. 

கீசகன் மரணம் போல மர்மமாயிருக்கு. 

கீரைத் தண்டு மாதிரி தளதளன்னு இருக்காள். 

கீரைத் தண்டு பிடுங்க ஏலேலோ பாட்டா, 

கீரை உணவு கீழேத்தள்ளாது. 

கீரியும் பாம்பும் போல. 

கீழே விழுந்தவனுக்குக் கைகொடு. 

கீழே விழுந்தாலும் மண் ஒட்டல்லைங்கறாப் போல. 

கீழேத் தள்ளினதும் இல்லாம, குழியும் பறிச்சுதாம். 

கீழே இருக்கறவன் மேலே போறாப் போல, மேலே இருக்கறவன் கீழே 
வந்துதானே ஆகணும். 

கீழ் வானம் வெளுத்தாச்சு. 

கீழே சிந்தின பொருளை அள்ளலாம், வாயிலேந்து சிந்தின சொல்லை 
அள்ள முடியுமோ. 

கீறின கோட்டைத் தாண்ட மாட்டான். 

கீறல் விழுந்த கிராம போன் ரிகார்டு போல. 

கீறிக் கிளறி புண்ணை ரணமாக்கறாப் போல. 
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489. 

490. 

491. 

492. 

493. 

494. 

495, 

496. 

497. 

498. 

499. 

500. 

501. 

502. 

503. 

504. 

505. 

506. 

507. 

508. 

509. 

510. 

511. 

512. 

ணா ணி, கூரி எளி Ger AT rer AT 

FIT HATA Ht Gat | 

He cite ar fas 7 ae far zl 

SH chet BH Cet Ter eT 

ண ளை AY ager Tet | 

Hie AT FAT S, TC Us al aw TAT AUT | 

aT A Tet BT Tere aA fea wr aa dit Ha EI 

faa Bret, SAAT Ae STAT eT} 

fad war ares Alar a ater cia We ala FT, Se ae TAT 

STI 

TTS கி ௭8 என்னி Ht Tare | 

HTK TT ளா ரண் 5) 

Bt At Ga ளி எள் staat SI ணன SAT TE ரி! 

Ble F ara H few ast SATA | 

ளா எனி ளார் 8 வ 

ஸ்-௭௭ண எ! 

Fret ar aaa | 

walt seit OX Boe a TAT 

எ என் காளி னா - 

ணி, எ-கா எ என் ளா எட 

STI HT THT AT TAT) STAT FCT AMAT BT TAT 

88% எனி கி என and &, feet ger aT ata gett) 

என TAT T BOT TTI 

aera at aera fas ar) ex are get feet fact ளா। 

௭ எ காள Bt ST காளை 
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513. 

514, 

515. 

516. 

517. 

518. 

919. 

520. 

521. 

522. 

523. 

524. 

525. 

526. 

527. 

528. 

529. 

530. 

531. 

532. 

533. 

534. 

535. 

536, 

537. 

கீறின கோட்டைத் தாண்டிய சீதை கதிதான். 

குங்குமம் சுமந்த கழுதை பரிமளம் அறியுமா? 

குசேல வாழ்வு தான். 

குசேல வஸ்த்திரம். 

குசேலன் குபேரன் ஆனாப் போல. 

குச்சிலே ஏறி கோழி பிடிக்கத் தெரியாதவன், மச்சிலே ஏறி மயிலாப் பிடிக்கப் 
போறான். 

குச்சு வீடு மச்சு வீடாச்சு, மச்சு வீடு குட்டிச்சுவராச்சு. 

குஞ்சும் குளுவானுமாய் வீடு கலகலக்கறது. 

குட்டிச் சுவராட்டமா... 

குட்டி குலைச்சு நாயின் தலையிலே வைச்சாப் போல. 

குட்டிச் சுவருக்கு ஆகிற வயசாச்சு, 

குட்டி போட்ட பூனை போல. 

குட்டியை கட்டிண்டு அலையற குரங்குபோல. 

குட்டிச் சுவரிலே முட்டிக்கறதுக்குழ் முக ராசி வேணும். 

குட்டியையே விழுங்கும் பாம்பு போல. 

குட்டி நாய் வேட்டை நாயை விரட்டினாப் போல, 

குட்டி யானையும் குளத்தைக் கலக்கும். 

குட்டி ஆடு செத்ததென கோனார் குந்தி அழுதானாம். 

குட்டுப்பட்டாலும் மோதிரக்கையால் குட்டுபடணும். 
ர 

குட்டக்குட்ட குனிஞ்சிண்டே இருந்தா குட்டுப்பட்டே சாக வேண்டியது 
தான். 

குட்டக் குட்ட குனியறாப் போல. 

குட்டிச்சுவரில் தேள் கொட்டிக் கட்டுத்தறியிலே நெறிகட்டுமா? 
குடலுக்குள்ளே நாக்கை வழிக்கற பயலுங்க. 

குடலேத்தம் தெரியாம கோடிப் பொன் செலவு செய்தானாம். 

குடத்துள் இட்ட விளக்கு போல். 
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518. 
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523. 

524. 

525. 

526. 

527. 

528. 

529. 

530. 
531. 

232. 

533. 

534. 

535. 

536. 

537. 

எனா tat aradaret Hart ae He at Far ஸி ள்ள எ 

Qt al HET ACTA SAT 

Garay aT weal ஏ ளிள। 

ஊள்ர் ண! னள எ ster | 

க ௫ ண என் 

சோர எண்கள் எள், என்க ளி VET! 

எனி என எரி சான எ ஈனா எ 

௩-19-49 4 ௭௭% எ H Aa! 

சோள SF TST SI 

ணா ணச் எல கனா ளா எ 

OS Ht Bs A Get கொ ஈசி எனி, 98 எனி) 

ST ae aA fact 

oy aa at எரி என a 

eet aaa & fem ஸி கன எரே 

வி் எண்ட. 

௭ ண ர் இன ண ன் 

எனி எள்ள ௭) 

எ ௭௭, எள்ள எ எ 

ae Ue vere Hf Mares BT ATI . 

AC PRAT ATT GTA at He 88 எனா 2 

HT AT ATH BC ATAAT | 

fear wet ar, det Het aT) 

3 எசி। எள என் ளா? லி ள்ர்சி சால் 
ST at ara 7 TENA, sare wy set BI 

qedlqad ™ 
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538, 

539, 

540, 

541. 

542, 

543. 

544, 

545. 

546. 

547. 

546. 

_ 849. 

550. 

551, 

552. 

553. 

554. 

555. 

556, 

557. 

558, 

559. 

560. 

561, 

குடல் அறுந்த நரி எந்த மட்டும் ஓடும்? 
குடி குடியைக் கெடுக்கும். 

குடித்தனமோ துரைத்தனமோ? 

குடியைக் கெடுக்க வந்த கோடாரி காம்பு போல். 

குடிகாரன் பேச்சு விடிஞ்சா போச்சு. 

குடிக்கிற சட்டியையும் கெடுத்தானாம் கன்னாரக்குப்பன், 

குடிக்கிற சட்டியிலேயே ஓட்டை போடறவானாச்சே. 

குடியும் குடித்தனமுமா இருக்கான். 
குடித்தனம் பண்ணிக் குப்பை கொட்டினால் போலத் தான். 

குடிசையிலே இருந்துண்டு கூழைக்குடிச்சாலும் அது அமிர்தமாகும். 
குடிக்கக் கூழில்லாமல் இருக்கலாம் உடுக்கத் துணியில்லாமல் இருக்க 
முடியுமோ. 

குடியிருப்பது குச்சு, கனா காண்பது மச்சு. 

குடிக்கறது கூழ், கொப்பளிக்கறது பன்னீர், 

குடிக்கறது கூழ், ஏறுவது பல்லக்கா. 

குடிக்கக் கூழ் இல்லேனாலும் ஜம்பத்துக்கு ஒண்ணும் குறைவில்லை. 

குடிக்கத் தண்ணியில்லாதவன் தண்ணீர் பந்தல் வைத்தாற் போல. 

குடும்பம் ஒரு கோவில். 

குடும்பம் ஒரு பல்கலைக் கழகம், 

குடும்ப வண்டியை இழுக்க இரண்டு மாடும் தேவை. 

குடு குடுப்பாண்டி போல, 

_ குடு குடுன்னு போனானாம், குடுமியை சிரைச்சானாம். 

குடுமி என் கையிலே. 

குடும்ப மானம் அரங்கேறியாச்சு. 

குண்டு சட்டியிலே குதிரை ஓட்டி, நண்டு சட்டியிலே நாரை பிடிச்சானாம். 
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539. 

540. 

541. 

542. 

543. 

544. 

545. 

546. 

547. 

548. 

549. 

550. 

551. 

552. 

525; 

554. 

555. 

556. | 

லக 

558. 

559. 

560. 

561. 

எ சோ ஈன் ஈக। ௭௭௭ gu aa fared we Ft att SI 

aaa & ger after set] Gers Be WT! 

எண எசா ATH | 

ஆ எரி கணி H AS AT 

MUS at IT We AT I 

ae at war ளகி, ௭ ௭ fers fear 

fra னி சாணி 8 எள। 

OC a Fa AAA FST TI 

ணி என் ண, ட ear 

எனி எள், ஊள எளிள, ஊர் ஷு எம TST | 

எள சக, ரண் எனிடசே% ரள எனி ர 02% னோ 

AAT STAT STAT | 

சள 8 ணி, எனா FT ATT | 

௭3 என் என், எண எனி சா ணர்। 

ணி ளி என், 5 ரலி எள? 

ter tar wet, Te aT லி எனி கனி எர எரி எ ரா ௭௧௪ 

wat vat | 

ஏகன் எனிடளக HT HC SATA | 

ரா ஈக ரமே) 

ளா கே எனாள। 

aftare aft wet ௭ St Fell H ere! 

ளி ATI | 

எளி ரள, Te sare Bry fat Fat என் னன்! 

அசி என் 8 எ 

ஊரி BT St TAT ATA | 

ஒன் ரன எ$ எளா। 
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562. 

563. 

564. 

565. 

506. 

567. 

568. 

569. 

570. 

571, 

572. 

573. 

974, 

575, 

576, 

577. 

578, 

579, 

580, 

581, 

582. 

583. 

584, 

585. 

குண்டு சட்டியிலே குதிரை ஓட்டறது. 

குண்டுப் பெருச்சாளி, 

குண்டக்க, மண்டக்க. 

குண்டோதரனுக்குப் போட்டுக் கட்டுபடியாகுமோ? 

குண்டி காய்ஞ்சா குதிரையும் வரகன் வைக்கோலைத் தின்னுமாம், 

குண்டைத் தூக்கிப் போட்டான். 

குணக் குன்று. 

குணம் கெட்ட இடத்திலே குந்து மணிக்கூட விக்காது. 

குணத்துக்கு மதிப்பு பணமிருந்தாத் தான். 

குணத்தைக் கொண்டு போய் குப்பையில் போடு. 

குத்துக்கல் போல. 

குத்துகிற உரல் பஞ்சம் அறியுமா? 

குத்திக் கெட்டது பல், குடைந்து கெட்டது காது. 

குத்திக் குத்தியேப் புண்ணை ரணமாக்கிடுவானே. 

குத்தி வடித்தாலும் சம்பா, குப்பையில் போட்டாலும் தங்கம். 

குதிரையை இழுப்பதைவிட சேணத்தை இழுப்பது மேல். 

குதிரை கொள்ளுன்னா வாயைத் திறக்கும், கடிவாளம்னா முகத்தைத் 
திருப்பிக்கும். 

குதிரைக்கு மூக்கு வெளுத்தால் கழுதை. 
குதிரைக்கு வால் எட்டடி மட்டும் வீசும், 

குதிரை கீழேத் தள்ளியதுமில்லாமல், குழியையும் பறித்ததாம். 

குதிரை குருடானாலும் கொள்ளு தின்பதில் குறைவில்லை. 

குதிரையின் புத்தி சண்டையில் தான் தெரியும். 

குதிரை செத்ததுமல்லாமல், குழித் தோண்ட பத்துபணம். 

குதிரைக் கொம்பாப் போச்சு. 
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580. 
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585. 

eat at ate watts TH 

ளாக ISTH | 

sen Hen end fas 

எனா ஸி கிட் என் ௭௧ ஈளர்। 

ரி எ ள்ளன ன! 

erat ax fear 

னி BT OAT | 

afta faret at aa fats எனா! 

fear aa afta ar ait என எரி) 

feta ar aor fear art aT) A aT a Sat, aa faa Fae 

அண னா னா Tl AAT Vets aT, எ சள எ Fea! 

என எனா HTT FAT SAT | 

ளக ராகா எ எள, ளேளி ஸா ஸா 

aaa GAT HC BT SU HC AT! 

He Hee Ht Se.ot at et TATE AT TT! 

எ௪ விண் எள்ள ஊன । கான் எனா என! 

ன் ஸ் ளோ கண் ஸ் HE Fel | 

aia At at waht, fart at HAT 

WS A YS Ft THT TET 

ae ணா வினா ளி Stet 

விள கொ et, TT afar ales RT| 

ஏ லி எள ண் 4 சர் 
ரன எண ரா எ | 

BS At ST ar FeAl AHA FTA AT AAI 
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597. 
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குதித்துக் குதித்து இடித்தாலும் உழக்கு, பதக்காகுமா 
குதிரை எங்கே போனா என்ன, கடிவாளம் என் கையில். 

குதித்துக் குதித்து மாவு இடித்தாலும், குந்தாணிக்கு ஒரு கொழுக்கட்டை 
கிடையாது. 

குந்தித் தின்றால் குன்றும் குறையும். 

குந்த இடமில்லாதவன் பந்தல் போட ஆசைப் பட்டானாம். 

குந்த இடமில்லாதவன் குதிரை ஏற ஆசைப்பட்டானாம் 

குந்தினாயா குரங்கே, உன் சந்தடி அடங்க 

குந்து மணிக்கும் கருப்புண்டு. 

குப்பையைக் குப்பையைக் கிளறுமாம் கோழி 

குப்பை மேட்டிலும் குந்து மணி இருக்கும். 

குப்பையிலே மலர்க் கொஞ்சும் குருக்கத்திக் கொடி போல 

குப்பை மேட்டுக் கீரை போல 

குப்பையில் கிடந்த மாணிக்கம். 

குப்பை உயர்ந்தது, கோபுரம் தாழ்ந்தது. 

குப்பையில்லா வேளாண்மை சப்பை 

குப்பை மேட்டு நாய்க்கு சொர்க்கத்தின் நினைப்பு 

குப்புற விழுந்து தவம் செய்தாலும், குருக்களுக்கு மோட்சமில்லை. 

குப்பை மேட்டு நாயைக்குளிப்பாட்டி வைச்சாப் போல 

குப்பையும் கூளமுமா கிடக்கு 

குப்புற விழுந்தாலும் மீசையிலே மண் ஒட்டலை என்பது போல 

குபேரன் வந்துவிட்டால் சீதேவி தானே வந்துவிடுவாள் 

குபேர வாழ்வு | 

குபேர குசேலன் 

குபேரன்னு நினைப்பு 
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விர் ணா களி எ sath TAT 

எள ணி ளர் ஸா AS ere | 

ஏஎ என் எண, ளர் எள் ன ளள் எளி 

faq erat Gd at Gers சி எ ளர் எ 

aot கி ௭ எனி, Set TATA BT ALAA ATACT | 

Sot ஸி எச எனி ஏனா எர Ft TTA 

ரா எ, சகி எள ௭௭ நய 

ate & oft apr 81 rere aie ண, சோளா ளி எள। 

சார் ஏர் எட்கா என) 

க$ க 3 AT Set Slat Sl Yast HT Aral 

arag A far TAT | 

at A ST aT ATI 

க | என்ன 8, எ ஊரி. 

HS Fa WETS AT, WWI HIT SET AT 

faq are st Gat fea are atl Gre aet at arr F ere eT 

Tet ar HAT Ss TAT erat FT 

ளா ௭ ணகா எாளா & எண் சய 

௭௯ ௭ ஊ (8௪௭ ர 9௭, ஏன் உளசி। ஸா ளெ 

HST HHI St are feae | 

ணி எளி ர ச ௭ எளி 

ளோ எனி ள் எண் ள்ள ள்ளி 

ணி விண என் லி TH, Ot A gett 
Tes TTT) HEPAT TY 

FIT aa at Hart aN fray? 
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குப்பையில் புதைத்தாலும் குந்து மணி நிறம் மாறாது. 

குப்பையில் கொட்டறதைத் தொப்பையில் கொட்டு. 

கும்பு (கும்பல்) பெருத்தால் குசு பெருக்கும். 

கும்பு கூடினால் நாத்தம். 

கும்பிடப் போன தெய்வம் குறுக்கே வந்தாப் போல. 

கும்பிட்ட தெய்வம் கைவிடாது. 

கும்பிட்டக் கோவில் தலையில் இடிந்து விழந்தது போல. 

கும்பி நிறைந்தால் குதூகலம் தான். 

கும்மோணத்துப் பாப்பான் குட்டையிலே விழுந்தான் என்கிறாப் போல, 

கும்மோணத்திலே தண்டோரா போட்டது மன்னார்குடியிலே கேட்டதாம். 

கும்பகோணத்திலே காவிரிதாண்ட, கொட்டையூரில் கச்சை கட்டினானாம், 

கும்பகோணத்திலே இடி இடிச்சி குத்தாலத்திலே மழை பெய்ததாம். 

கும்பி காய்ஞ்சா குதிரையும் வரகன் வைக்கோலைத்தின்னும். 

குயவன் கை பானை போல. 

குயவனுக்குப் பலநாள் வேலை, தடிக்காரனுக்கு / தடியனுக்கு ஒரு நிமிஷ . 

வேலை. 

குயவன் கை களிமண் போல். 

குயவன் பானை செஞ்சால் தான், உழவன் சோறு பொங்கலாம். 

குயில் முட்டையிட காக்கை குஞ்சு பொறிச்சாப் போல. 

கூயில் கூவிக் கெடுத்ததாம், மயில் ஆடிக் கெடுத்ததாம். 

குயிலும் கருப்புதான், காக்காயும் கருப்புதான், ஆனால் இரண்டும் 

ஒண்ணாகுமா? 

குயில் குரல். 

குயிலும் காக்காயும் கருப்பாயிருந்தாலும், சமயம் வந்தா தெரிஞ்சிடுமே, 

குயிலைக் கூண்டிலே அடைச்சாப் பாடுமோ? 

குரங்குப் பிடி. 
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ளி ஹனி எ ரி ளா! 

83 எ௭ர் 8௭௭₹ 983 எள்) 

ae Get A alt earl 

ats agt at tear gel | 

னி எனா விளார் STAT | 

HL TS ATA சா எ ர TAT | 

fax gett Aart sl 

௭௭9௭ கள எர ₹ Fe at Fare TATAT 

yar & ore எள் ௭ ச் களி ரூ al are A fer 

let Ta FET, Tes Ba ETL 

எள் 3 என் ஈண் HAT HAT 

pet TAT, Het AAT Ted Hara, Aaa A ATI 

ஊ ளசி! ச Ger et at was At ara FI 

PRT AST AT AS at FS ATA . 

Heat are at wg fea, de ara east A) as at Fe feat F, 

ஆக 3 

9 :% எனி எனி AT 
part ft aed, fart Ht எனி 

Te Bret AS at Hlar IF | 

BTA FHL HC SAT, WT ATAHT FATT | 

PAT HAT, HA Brea, Sal HET TMT 

௭௭ கிள | எ எர என எ ளோ 

ணன எள் ஸர் எக: எக: ௫௭: 0௭. | 

ஈவ் க ணா ஈனா? 

mre ot vag) Oa cas fi set என் ஏனா 
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குரங்கு ஆப்பசைத்தக் கதைதான். 

குரங்கு கைமிலேக் கொடுத்த பூமாலை போல. 

குரங்குக்குத்தான் தெரியும் குட்டியோட அருமை. 

குரங்கு ஏறாத கொம்பும் உண்டோ? 

குரங்குக்கு ஏணி வைத்துக் கொடுத்தாப் போல. 

குரங்கு பேன் பார்த்தாலும் பார்க்கும், காதை பிடிங்கினாலும் பிடுங்கும், 

குரங்காட்டி வித்தை காட்டறாப் போல. 

குரங்கின் கையில் கொள்ளிக்கட்டயைக் கொடுத்தாப் போல. 

குரங்கை அழைத்துக் கொண்டு கூத்துப் பார்க்கப் போனானாம். 

குரங்குக்குப் பேய் பிடிச்சி, அது கள்ளையும் குடிச்சாப் போல. 

குரங்கு புத்தி. 

குரங்குக்கு வாக்கப்பட்டா கிளைக்குக் கிளைத் தாவித் தானே ஆகணும். 

குரங்கு வைத்துச் சாமி கும்பிட்டது போல. 

குருடனுக்கு மத்தியிலே ஒத்தைக் கண்ணன் ராஜா. 
குருவியைக் கொல்ல பிரம்மாஸ்திரமா? 

குருவுக்குமிஞ்சின சீடன், 

குருடனுக்குக் குருடன் வழிகாட்டினால் இரு வரும் குழியில் விழ வேண்டியது 
தான். 

குருட்டு அதிர்ஷ்டம். 

குருடனுக்கு விளக்கு எதற்கு? 

குருடன் கை கோல் போல. 

குருட்டு தேவதைக்கு நொண்டி பூசாரியாம். 

குருடன் கண்ட கனாப் போல, 

குருட்டுப் பெண்ணுக்கு வரட்டு ஜம்பம், 

குருட்டாம் போக்குக் கேள்விக்கு, இருட்டாம் போக்கிலே பதில்... 

குருடன் கிணத்திலே விழுந்தாப் போல. 
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எள் எ எ । 

TH Tat & ery A He AAT | 

எள் எ BT AT | 

St Stet A VS WA Tat 

Ta gat Hl = aah 

ஏ னள சாக எ Frater FI 

aa ward arg fears | 

ன் ௭1% என 1 எள) 

Tat Hl AHL Hla கேள் ஏசா | 

ச 1௪ ரா எசை aT! 

சை ஏக Ales ST 

TAC ST Met At Stet Set Tet | 

Gat Bl AL AL ASH ST AAT | 

ar A Brat Us| 

எண எ எக எள | 

ye as x CE TAT eT aa TAT ATT 

sat al star ae fear, eat Fre ag A) 

44 & என எச்₹| 

aa ar fea a ear நன 

அ ft ast | 
set eq, ATST Fare | 

Se sie ar, stat லி ஸா எக எள 

அளி எச், என் எா௭। 

அணக ௭௭, என்க சோ 

sat ster Fre Ty HEF) 
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குருவி மூக்காலே சேர்க்கறாப் போல. 

குருவி தலையிலே பனங்காயை வைச்சாப் போல. 

குருவி உட்கார பனம்பழம் விழுந்த கதை தான். 

குருவிக் கூட்டைக் கலைக்கறாப் போல. 

குருட்டுப் பெண், முரட்டுப்பாய், இருட்டு உள். 

குருடனைப் பார்த்து ராஜமுழி முழிக்கச் சொன்னாப் போல. 

குருடன் யானையைப் பார்த்த கதைதான். 

குருட்டுக் கோழி தவிட்டுக்கு ஏங்கினாப் போல. 

குருடனுக்கு, மாலைக்கண்ணனே மேல். 

குரு நின்றாலும் சுபம், பார்த்தாலும் சுபம். 

குருவுக்கு ஏத்த சீடன், | 

குரைக்கிற நாய் கடிக்காது. 

குருவி குண்டியிலே வைக்கோலை சொருகிண்டு பாயசம் குடிச்ச கதை 
போல. 

குலத்தளவே ஆகுமாம் குணம், 

குலம் கோத்திரமில்லாதவன். 

குல விளக்கு. 

குல்லாய்க்குத்தலையா, தலைக்கு குல்லாயா? 

குழந்தையும் தெய்வமும் கொண்டாடுமிடத்தில். 

குழந்தை வாக்குத் தெய்வ வாக்கு. 

குழந்தைப் பசியோ, கொள்ளித் தேளோ? 

குழந்தையும் கிள்ளித் தொட்டிலையும் ஆட்டினாப் போல. 

குழந்தையைப் பெற்றால் மாத்திரம் தாய் ஆயிடுவாளா? 

குழந்தையில்லா வீட்டில் கிழவன் துள்ளி விளையாடினானாம். 

குழந்தைச் செல்வம், குபேர செல்வம், 

குழந்தை தாய்க்கு நங்கூரம். 
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வி ஆ எள ௭௩% ௩ எரி) 

Ta Wa at St ST S| 

aat Ht TS HTT Ht ATT 
are a art னிட 5, ஏனா எங 

ளி ற ண எள எறி எனி | 
ணி எண்ன waar! 3 என் ளி JETT! 

ணா என்ன் ன எ 
aa at ள் TATA 

184



684. 

685. 
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687. 

688. 

689. 

690. 

‘691, 

692. 

693. 

694. 

695. 

696. 

697. 

698. 

699. 

700. 

701. 

702. 

703. 

704. 

705. 

706. 

707. 

708. 

குழவி கூடு கட்டறாப் போல. 

குழவி கொட்டி கொட்டியே பூச்சியாக்கறாப் போல. 

குழவியில்லாத அம்மியும், உரலும் எதற்கு? 

குழிப் பிணத்தைத் தோண்டி போட்டுண்டு அழுதானாம். 

குழியிலே போட்டு புதைச்சாச்சு. 

குழந்தைத்தானே நெருப்பிலே சுட்டுண்டா மாத்திரம் வலிக்காதா? 

குழந்தை கள்ளமறியாது. 

குழந்தை பேசுவதெல்லாம் அடுக்களையில் கற்றவை. 

குழந்தையில்லா வீடு, குட்டிச் சுவர். 

குளத்துத் தாமரையைப் பாசியால மூடமுடியுமோ? 

குளத்து மேலே கோவிச்சிண்டு கால் அலம்பாமப் போனானாம். 

குளத்து மீன் போல, 

குளம் வத்திடுத்தேன்னு மீன் விட்டுட்டு போகுமா என்ன? 

குளித்தால் குளிர் போகும், நசித்தால் நாணம் போகும். 

குள்ளனிலேயும் குள்ளன், சித்திரக்குள்ளன். 

குளிக்கப் போய் சேத்தை பூசிண்டாப் போல. 

குள்ளனை நம்பாதே. 

குற்றமுள்ள நெஞ்சு குறு குறுக்கும். 

குற்றம் பார்க்கின் சுற்றம் இல்லை. 

குறவழக்கும் இடை வழக்கும் கொஞ்சத்தில் தீராது. 

குறை குடம் தளும்பும், நிறை குடம் தளும்பாது. 
குறிஞ்சிப் பூத்தாப் போல. 

குறத்தி பிள்ளைப் பெத்தா, குறவன் மருந்து சாப்பிடுவான். 

குறுக்குசால் ஒட்டறது. 

குறைச்ச அரிசிக்கு கொதி அதிகம். 

185



654. 

685. 

686. 

687. 

688. 

689. 

690. 

691. 

692. 

693. 

694. 

695. 

696. 

697. 

698. 

699. 

700. 

701. 

702. 

703. 

704. 

705. 

706. 

707. 

708. 

ae fist F SAT awl 

Sg fits are-are He fits Sarat FI 

அசனி 19௭ ஏ௭௭ FAT? 

TE Ys TASH Hig TET 
are fear war Gre AF wars FX YS Het TATE | 

ஊா Ge AT SH BU al ae AUNl EMT AAT? 

Sa AAT THA ௭௭ BAT | 

qa ft ateit at & ara a! 

qa Fel at I FAT TAT | 

Teas ௭ BAT He F Tel fra 

எ எள 

னர் எள கி எனி 

௭௭௭ என் ஏன், ர ரளி எள 

aes at at TTA, TST AT aT ATT TT 

எண ளளள। என் F saat Her | 

TEAL BAS Ae a க GATT! 

எண்ணை oT A ள் சாக் எள 

அளி aa A sera | 

ஏன உன 3 ன் வி எனி என் 

௮௭௭ ௭9 ஊண எ, எ எண ஏக ATT | 

AS Tere F Hatt ATS Fo STs ae fear 

wet என், 8 wet carl 

ara Ff dit fasta ee! 

HT AeA TATAT STA | 
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709. 

710. 

7ம். 

712. 

713. 

714. 

715. 

716. 

717. 

718. 

719. 

720. 

721. 

722. 

723. 

724. 

725. 

726. 

727. 

728. 

729. 

730, 

731. 

792. 

793. 

குறுக்காலக் குத்தின துரும்பு போல. 

குருணிக்காரனுக்கு வாழ்க்கைப்பட்டு, பதக்கு பதக்கு என்று அடித்துக் 

கொண்டால் கிடைக்குமா 

குற்றம் செய்தது ஒருத்தன், குட்டுபடறது ஒருத்தன். 

குன்றின் மேலிட்ட விளக்கு போல 

குன்றத்தனை கெடுதல் செய்தாலும் எள்ளத்தனை உதவியை மறக்கலாமோ 

குனியக் குனியக் குட்டறாப் போல 

குனிஞ்சி நமஸ்காரம் பண்ணி, நிமிர்ந்து வாழத்திக்கணும் 

குனியறச்சக் குனிஞ்சி, பின் நிமிர்ந்து நிற்கும் நாணல் போல 

குனிஞ்சவனுக்கு வாசற்படி இடிக்காது. 

குன்று போல் துன்பம் வந்தாலும், காற்றாயக் கலைத்துவிடு. 

குன்று தோறும் குடியிருப்பான் குமரன் . 

கூட இருந்தே குழிபறிக்கறவனாச்சே 

கூட்டுக் குடும்பம் பல்கலைக் கழகம் 

கூண்டுக்கிளி போல 

கூண்டுத் தங்கக் கூண்டானாலும் சிறைதானே. 

கூண்டில் அடைபட்ட புலி போல 

கூண்டோடு கைலாசம் 

கூண்டுப் பறவை பறக்கத் துடிப்பது போல 

கூட்டத்திலே கோவிந்தா | 

கூட்டுப் புழு போல 

கூடுவிட்டுக் கூடு பாயும் அற்புத ரசவாதம் போல 

கூடி வாழ்ந்தால் கோடி நன்மை 
கூட்டு வியாபாரம் குடுமிப் பிடி 

"கூடி வர காலத்தில் குடுமி நட்டமா நிற்கும், . 

கூடிவரும் காலத்தில் தானே வந்து நிற்கும், 
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709. 

710 

711. 

712. 

713. 

714. 

715. 

716. 

717. 

718. 

719. 

720. 

721. 

- 722. 

723. 

724. 
725. 
726. 
727. 

728. 
729. 
730. 
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732. 
733. 

Set Hear ferret atl ஏரி ள்ள! 

Tele SF Weal, West BT ATAT | 

கிட் He He BE ATI 

sit oda ar at wate frat oe at Se free 
Yet TUE at wens oft, aS Be aE ers At Tae A 

ஏ எ ர, ரா எச் ஏளா | 

ஏ எனா, 85 ளிஎ | 

என் 4 ௭5 ளா BH se fee wd! 

At THC TAT AAT! 

gets at yelad, eat A BST atl 

எி-எனி, ௭-௭ ரள ளர் FATT | 

Aaa A AT! ST THs AT AT, எள THs AS ATI 

FAIA FAA AFA AT STAT | 

(ளக எள் ளா। ண எண ன்ப 

fase art ar Bl, a He SI 

fttacacal 
AT ATT | 

ASIA SAT Hse BT FET 

௭௯ என ௭ ௭௭௭ ளோ! 

Hts சா seat HET | 

ன் கோணா AT 

ளோ । கக ள் எளாண? கா் கோ! 

கள் எரா என EU THT 

க எர எர ஈன ள் எனா 

TAT Aa AT AT AAT A sa Het eT 
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734. 

738. 

736. 

137, 

738. 

739. 

740. 

TAL 

742. 

7453. 

744 

TAS. 

746. 

747. 

748. 

749. 

750. 

751. 

752. 

753. 

754 

755. 

756. 

757. 

கூத்திலேக் கோமாளி மாதிரி. 

கூத்தடிச்சிக் கும்மாளம் போடறது . 

கூத்தரிசி குத்துற வீட்டில் வாக்கரிசிக்கு வழியேது? 

கூத்தாட வந்தபின் கூச்சப்பட்டா முடியுமா? 

கூத்து முடிஞ்சாச்சு, வேஷம் கலைஞ்சாச்சு. 

கூத்துப் பார்க்கப்போன இடத்திலே பேய்பிடிச்சாப் போல. 

கூத்தாடிக் குடும்பம். 

கூந்தல்காரி அவளுக்கென்ன வலக் கொண்டையும் போடுவா, 

இடக்கொண்டையும் போடுவா. 

கூப்பிடுதூரத்தில். 

கூப்பிட்டக் குரலுக்கு ஓடிவரவனாச்சே. 

கூர் மழுங்கினக் கத்திபோல. 

கூரை மேலே ஏறிகொள்ளி வைக்கறவன் தான் நல்ல பிள்ளை என்றானாம். | 

கூரையைப் பொத்துண்டு குபேர சம்பத்தாக் கொட்டப் போறது. 

. கூரை ஏறி கோழிப்பிடிக்க முடியாதவன் வானமேறி வைகுண்டம் ' 

போனானாம். 

கூலிக்கு மாரடிக்கறது. 

கூலிக்கு ஒப்பாரி வைக்கறது. 

கூலிக்கேத்த உழைப்பு. 

கூழுக்கும் ஆசை மீசைக்கும் ஆசை. 

கூழுக்கு மிஞ்சின விருந்தும் இல்லை வேம்புக்கு மிஞ்சின மருந்தும் இல்லை. 

கூழைக் கும்பிடு போடறான். 

கூழாங்கல்லுக்கு நடுவிலே வைரக்கல்லைக் கண்டெடுத்தால் போல. 

கூழ் குடிக்காத பொட்டை கேழ்வரகு ஏன் நட்டாய்? 

கூழோ கஞ்சியோ சொந்தமா சாப்பிடணும். 

கூழுக்கே வழியில்லாதவன் குதிரை ஏற ஆசைப்பட்டானாம். 
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744, 
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746. 
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750. 

751. 

752. 

753. 

754. 

755. 

756. 

757. 

ares 4 னக எ - 

ண கா LET FI 

9௭ Ft pars ன டண க ணா சோ! 

at Fas wat at ea Ft att aT? 

ளக எண ர at aay) 

leat Sat TA, Yet AAT EAT | 

ware Tare | 

8 எனனை எ FAT HI 

ஏன் எலி ஸி ரய ளி எளி ஏக் சோ | 

ளர் எ 86 ATT | 

fart are aft aerare atl னான் எளி 

et ATT AT St Set THT ATT 

A SHC MAT TAA FAT! கின லிரா கரா ளார் 4 

எளி | 

BA TL ASH Hh aT HS AH, HAHA AERC TAT AT FAT? 

0௪ seat Aa TWAT 

met 8 எனா ATT | 

oat aA Far ATI 

ளி எர, ௭8 ஸி எ 

wet TA a ar vite set, எ 4 ஸா எ eT | 

iT AX TET BI 

Tat FT ST TAT | 

18௭ ௭௭௭௭ Bt ATT 

wel-qat Ge கி எாளி। 

Ga HM AX Tel, We AS I Aare | 
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759. 

760. 

761, 

762. 
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764. 

765. 

766. 

767. 

768. 

769. 

710. 

ர், 

| 772. 

773. 

774, 

775. 

776. 

ரா. 

778. 

779. 

780. 

781. 

கூழுக்குக் கொறடா மிளகாயா? (கொடை மிளகாயா) 

கூழை மாட்டுக்குக் கொம்பு சீவினாப் போல 

கூழையோ, மோழையோ 

கூளத்தைக் கூளத்தை கிளறும் குருவிபோல 

கூறு கெட்டப்பயல் 

கூறு கெட்டத்தனமா பேசாதே. 

கூறும் நேருமாயிருந்தால் பிழைச்சிக்கலாம். 

கெட்டாலும் மேன் மக்கள் மேன் மக்களே. 

கெட்ட கனவா மறந்து போயிடு 

கெட்ட ஊருக்கு எட்டு வார்த்தை ' 

கெட்டிக்காரன் புளுகு எட்டே. நாளில் தெரியும் 

கெட்டி மேளம் கொட்டியாச்சு 

கெட்டும் பட்டிணம் சேர் 

கெட்டிக்காரனுக்குப் பயமில்லை, மட்டித்தனத்துக்கு நயமில்லை 

கெடுவான் கேடு நினைப்பான். 

கெடுவார்க்குக் கெடுமதி பிடரியில் 

கெடுவது செய்தால் படுவது கருமம் 

கெடுதலுக்கு கெடுதல் தான் கிடைக்கும். 

கெஞ்சினாமிஞ்சறது, மிஞ்சினா கெஞ்சறது. 

கெட்ட சகவாசம் பிராண சங்கடம் 

கெட்ட பெயர் அழையாமல் வந்து விடும். நல்ல பெயர் எடுக்கத்தான் 

நாளாகும். 

கெட்டுக் குட்டிச் சுவரா போயாச்சு. 

கெண்டையைப் போட்டு விராலை இழுப்பது போல. 

கெண்டைடட்டாலும் பட்டது, கிடாரம்பட்டாலும் பட்டது. 
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781. 

ate ர AY Aaa 

faa dit ter & et எங் 

SUH AT FHI | 

ஊ ஒர் ௪ aT 
அண BT FT| StH ன இக 

ளா ள் கன்ட களி ள்ளி 

அணக எள் என் 

Wea ளா எரி 3, எண எள எனா. 

YT HHT Set HE FT AAT TET eI 

ணா கன் உ எ? ணா எள என। 

ளான எ 86 எள் எ ளா । 
சான ண்ணா! 

எள ள் எனி gaan ® at wee watt 

ஏர் எள ௯ எட ௩ எ 

ணை எ ச ரண என் 8 நனி) 

ஏன், எண எள் Farrar set Fact ஒன! 

HT Ft HT FT! 

gu sar, FT oar Ae aaa, sere எள । 

எளி கள் எனி, என், எக aT BT, ETI 

Sel HT AT ITT Ae | 

ஊஊ ளை எண, னா ணாள ஏச! 

Wl FS TAS WAT என, என), ௭0) ௭ எனா 

3 என் எனி ௪௭௧4 என் ள் ரகளா। 

Stet tar at at ast Await களி ஒன் எள்! 
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806, 

கேட்டை. மூட்டை செவ்வாய்க்கிழமை. 

கேட்பார்ப் பேச்சைக் கேட்டுண்டு ஆடறவன். 

கேட்க நாதியில்லாதவன். 

கேட்பாரற்று கிடக்காம் வேரிலே பழுத்த பலா. 

கேட்பார் மேய்பாரில்லையா? 

கேடு வரும் பின்னே, மதிகெட்டு வரும் முன்னே. 

கேட்டதை எல்லாம் நம்பாதே, நம்பினதெல்லாம் சொல்லாதே, 

கேட்டுக் கேட்டு காது புளிச்சுப் போச்சு. 

கேடு நினைப்பான் கெட்டு நிற்பான். 

கேலிக் கூத்தா இருக்கு. 

கேழ்வரகிலே நெய் ஒழுகுறதுன்னு சொன்னா, கேக்கறவனுக்கு மதி எங்கே 
போச்சு? 

கேளும் கிளையும் கெட்டார்க்கு இல்லை, 

கேள்விக்குறியா நின்னுட்டான், 

கேனத் தனமான பேச்சு. 

கைகண்ட மருந்து. 

கைகொடுத்த தெய்வம். 

கையும் மெய்யுமா பிடிபட்டுட்டான். 

கை மேல் பலன். 

கைப்பட்டால் கண்ணாடி, 

கைப்புண்ணுக்குக் கண்ணாடி எதற்கு? 

கையிலே காசு, வாயிலே தோசை, 

கையூன்றித்தானேக் கரணம் போட முடியும், 

கை சுத்தம், வாய் சுத்தம் இல்லாத ஆள். 

கையால் பிடித்தது பொய்யாப் போச்சு, 

கையாலாகாத கபோதி, 
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“806. 

ga fer, Fo AF 
aT FT FAT 

க, ளெ கிடா! என் ள எக எள! 

we HT சா சண, ௪ $ செய 

சோண்ண।! ளார் ர் ஈட என் 

ரிசி ளா என்னி ரீ Ht ஈக ளி 

ஷிரா ளோ, சோளி எளி சி னி! 
Gt FF A Ha எள்। | . 

qa aat at ga wT 

ணா ௭ எரா, எள கிரிக் ae 

அண எ ரானி எ 3 ளள, எ ஈன 

௭ atch at aa Ret ae! 

௭ நள ௫ டண AT AT TAT TAT Aah | 

சாண எ எள | 

HHA FAA, WAATT FAT | 

ஸா ள எண் என எள ஈன சி TAT 

Gy Sry THST TAT 

வண ௭ arr at} 

Bt AT a SEAT | 

ST HHT HL ATT RAT | 

ஏன சினி ஜீரா wee எனி 

க க கி ளி எனன எர 

ண உ ரன 

எ ணா ள் சான் 

ணெ எனி எண ள,எகண ணன! 
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808. 
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828. 
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830. 

- 831. 

கைவரிசை இருந்தாலும், செய்வரிசை வேண்டும். 

கைக் கூலி. 

கைக்கோளர் படை. 

கைக்கு எட்டினது வாய்க்கு எட்டவை. 

கைக்கும் வாய்க்குமே இழுபறி. 

கையிலே வெண்ணையை வவைச்சிண்டு நெய்க்கு அலையறாப் போல... 

கைப் பொருள் போனாலும் கல்விப் பொருள் போகாது. 

- கையோடு கை சேர்த்தால் தானே ஓசை. 

கை ஆட்டாத காத்து வருமா? 

கையும் ஓடலே, காலும் ஓடலே. 

கைப் பூப்பறிக்கவா போயிருந்தது. 

கைக்கு வாய் உபசாரமா? 

- கையில் உண்டானால் காத்திருப்பார் ஆயிரம் பேர். 

கையைக் கட்டிப் போட்டிருக்கு. 

கைப்பாவையாய் ஆடறான். 

கைம்பெண் கூரையில்லாக் கட்டிடம் போல. 

கைமாறு கருதாதவன். 

கையிலே ஜபமாலை, கக்கத்திலேக் கன்னக்கோல். 

கைவந்த கலை. 

கைக் காசே மெய்த் தோழன். 

கையிலே ஒரு பிடிசோறு, காக்கா என்னவோ நூறு. 

கையாளும் இரும்பு பளபளக்கும். 

கைப் பறவையை விட்டு விட்டுக் காட்டுப் பறவைக்குக் கண்ணி வைக்காதே. 

கைப்பழத்தை விட்டுவிட்டுத்துரட்டிப் பழத்துக்கு ஏங்கறாப் போல. | 

கையேந்தி புத்தி எங்கே போகும்? 
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கர்ண, எள் ௭௭ 

Wg BT ee 

Ae HCAS 

BY Al, 1% Fe ah F TEA! 

was GTA AT A BI 
களான rea Bh st aes Hear) 

et TAT at TAT, fae wet set srcit Arar ata Ter Yer 

at ara fet at எனி! t 

சோன் எ னர ௭ 

எ ர ௭ 68 “4 

எ ணி எரி? 

எனளிக எ ளா ஸி 

ஏன் at at Teta A site| 

ary ஸ் $| 

அணராளி ளா ளோ ன?! னார் ஈர் எண் 

செள ணக எள் ஊொளி ளெ! 

ன் எனக ளி எனிள TT | 

3989 எ Ua att FTI 

eT BAT! STI AT AHS | 

Star Yar ate ar dar Alea a als 

Ua Fae aT SPT St AT art BATT VATA | 

வ ௭௪ எச எ எ 

ண இளா ௭௭ ரண் உள । 

ATT Ale WaT H at at HTT விர 

fre art at gfe ari wer? 
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835. 

836, 

837. 

838. 

839, 

840. 

841. 
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845, 
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847. 

848, 

849. 

850. 

851. 

852. 

853. 

854. 

855. 

856. 

கைப் பிடியில் அடக்கம். 

கைமிஞ்சிப் போயாச்சு. 

கைவிட்டுப் போனது காத்தோட போயாச்சு, 

கைவரிசையக் காண்பிச்சிட்டான். 

கைக்குள்ளேப் போட்டுண்டான். 

கைராசிக்காரன். 

கைவைச்சது துலங்காதே. 

கைப்பிடிச்சவன் பேயேன்னா, பக்கத்து வீட்டுக்காரன் நாயேன்பான். 

கை நழுவிப் போயாச்சு. 

கைக்குக்கை, வாய்க்கும் வாய். 

கைகேயி வரம் கேட்ட கதை தான், 

கைவிலங்கு, கால் விலங்கு பூட்டியாச்சு. 

கைநீளம். 

கை கண்ட வேசிக்குக் கண்ணீருக்குக் குறைச்சலா? 

கைக் கொட்டியும் சிரிப்பா, கையெடுத்தும் கும்பிடுவா. . 

கைக்கு எட்டினதை சுருட்டிக்கறவனாச்சே. 

கையைப் பிடிச்சிக்கோன்னா, கழுத்தைப் புடிச்சிடுவானே. 

கைப் பணத்தைத் தொலைச்சுட்டு மொய்ப்பணத்துக்குக் காத்திருந்தானாம். 

கையையும் வாயையும் கட்டிப் போட்டிருக்கு. 

கொக்குக்கு ஒண்ணேமதி. . 

கொக்கென்று நினைத்தாயோ கொங்கணவா. 

கொக்குத் தலையிலே வெண்ணை வச்சி பிடிக்கற மாதிரி, 

கொக்கி போட்டு மடக்கிடுவானே. 

கொசுவைக் கொல்ல கோடாரி வேண்டுமா? 

கொசுவுக்குப் பயந்துண்டு கோட்டையை விட்டு ஓடினாப் போல. 
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834. 
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838. 
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B41. 
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843. 

844. 

84.5. 

846. 

847. 
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850. 
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853. 

854. 
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Wet Hae 

எள ண Tar! Are era F Be TAT! 

ary F Gel, Fat A IS TAT 

Bra Ft THE feat sl 

Get F we feral 

ஏன எ கள । 

எண ery aS at fts aq) 

Uae எனி ள் ஈசிளள் இன் அ 

௭ ஈசா எாள ன TAT 

என எரா 

at sag 3 ae ater, cer at arava ளோ! 
9 கள் ஈன 41 

wa BT ATS AT AT ATT! 

ஊள Bia HT Aes 94) 

எனி ஏ சண், சா ளின் ச் 8௭ sir 

Sy aT a EST TT 

ச எனி Ht He Al Teal THs | 

ஈக ஆ என ன்ளா HUTT | 

ளை எ (னே! 

க! எரா எள க் எ। 

ளா, AT TAT Tat வி எள எள? 
என எ௭ & 1 எண WATT HeAT | 

ale A கோ எ! 

எ எம் Aaa TA? 

West FT SHE He FAT AT எனா? 
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857. 

858. 

859, 

860, 

861. 

862. 

863. 

864. 
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866. 

867. 

868. 

869. 

870. 

871. 

872. 

873. 

874. 

875. 

876, 

877. 

878. 

879. 

880, 

கொசுவை நசுக்கறாப்போல நசுக்கிட வேண்டியதுதான். 

கொசுவுக்கும், ஈக்கும் தீட்டாவது தொடக்காவது, 

கொஞ்சினா மிஞ்சும், மிஞ்சினாக் கெஞ்சும். 

கொஞ்சமோ நஞ்சமோ கொடுத்ததைக் கொண்டு திருப்திப் படணும். 

கொஞ்சும் கிளி. 

கொட்டிக் கொட்டி குளவியாக்கியாச்சு. 

கொட்டில் கிழங்கும் வெட்டைக்கு உதவும். 

கொட்டி கொட்டி அளந்தாலும் மாகாணி முக்குறுணி ஆகுமோ? 

கொட்டி கொட்டி அளந்தாலும் உழக்குப் பதக்காகாது. 

கொட்டித்தீர்த்தாச்சு. | 

கொட்டினால் தேள், கொட்டாவிட்டால் பிள்ளைப்பூச்சி, - 

கொடி டீரத்திலிருக்கும் கொக்கு போல. 

கொடிக்குக் காய் பாரமா? 

கொடுத்து பகையாளி ஆகறதைவிட கொடுக்காமலேயே பங்காளியா 

இருக்கலாம். 
கொடி கட்டிப் பறக்கறான். 

கொடுத்து சிவந்த கைகள். 

கொடுக்கற கைக்கு என்றும் குறைவிருக்காது. 

கொடுக்கக் கொடுக்க பெருகும் கல்வி போல். 

கொடுக்கற தெய்வம் கூரையைப் பிய்ச்சிண்டு கொடுக்கும். | 

கொடுத்துக் கொடுத்தே ஒட்டாண்டியாய்ப் போய்ட்டான். 

கொடுத்து வைத்த மகராசி. 

கொடுங்கோல் மன்னன் வாழும் நாட்டைவிட கொடும்புலி வாழும் காடே 
மேல். 

கொட்டைக்குக்-கொட்டையுமாச்சு, பழத்துக்கு பழமும் ஆச்சு. 

கொட்டைப் பாக்கு வெட்டற' நேரத்திலே. 

199



857. 

858. 

859. 

860. 

861. 

862. 

863. 

864. 

865. 

866. 

867. 

868. 

869. 

870. 

871. 

872. 

873. 

874. 

875. 

876. 

877. 

878. 

879. 

880. 

Haat Ht எரு ௭௭௭ sat fed! 

எனி WeSC Ht ATT Tie ஸா? 

ளாக ணர் ள் எாகி ள், என் எள்ள எளிள் ஈர் 

atte et ar Arar ait ளே னள TET | 

ள்ள ணை க ளா பரச 

oe oe at fis aT feat 

Bt Aa WM ATT HAT FI 

ளி எள் னான் ஈனா? 81 

ள்ளி எண Ta eT TAT | 

ஊ லின் ஸி சேன், AL set atat Gere wT 

SH AR at fas, Vl at FteT| 

எளி Wt 885 எான-ள। 

oar & fe wet weft ret எனி ணொ! - 

aia free & ale gt Fea | 

ஊன TAA THT SI 

art tat ere het TAT EI 

alt Sra Fat AT Cea | 

fran aa & agat ard 81 
கள ஊரா உணா ளோ | 

& aac Rrart a4 qT | 

ஏன் எரர் 

AAAS FH UST A AAAS ஊஊ TI 

௭௬% ௭ ரள க எ। 

ட்ட பகட்க பர 
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கொட்டையில் ஒளிந்திருக்கும் விருட்சம் போல. 

கொச்சி மஞ்சளில் குழிபறித்த ஓவியம் போல. 

கொண்ட கொள்கையை என்றும் விடேல். 

கொண்டோர் எல்லாம் பெண்டிர் அல்ல. 

கொண்டான் கொடுத்தான் எல்லோரும் தான் வேணும். 

கொண்டவன் ஏய் முண்டேன்னு சொன்னா அடுத்தவன் பேய் முண்டேன்னு 

சொல்லுவான். | 

கொண்டவன் நாயே என்றால் கண்டவனும் பேயே என்பான். 

கொண்டு வந்தால், மனைவி, கொண்டு வராவிட்டாலும் தாய். 

கொண்டையைக் கொண்டையை ஆட்டும் குறுக்குக் கோழி போல. 

கொண்டை இருந்தால் மட்டும் போதாது கொக்கரக்கோன்னு கூவினால் தான் 

சேவலாக முடியும். 

கொண்டைக்கார மகராசி, கொண்டையை அவிழ்த்தா அத்தனையும், ஈறும் 

பேனும். 

கொண்டைக்கேத்தத் தலையா, தலைக்கேத்த கொண்டை? 

கொட்டடா மேளம், கட்டடாத்தாலி என்றாப் போல. 

கொடி கொழு சொம்பைத் தானே நாடும். 

கொடுக்காத மகராசிதான் கொடுக்கலே கொடுக்கற மூதேவிக்கு என்ன 

ஆச்சு. 

கொடுத்தால் சீதேவி, கொடுக்கலைன்னா மூதேவி. 

கொடுக்காலே கொட்டும் தேள், நாக்காலேயே கொட்டறவன் இவன். 

கொடுத்ததைக் கேட்டா, அடுத்தது பகை. 

கொடுமை கொடுமை இளமையில் வறுமை. 

கொடுத்து கஷ்டப்படுவதை விட, கொடுக்காமலே நிஷ்டூரப்படுவது மேல், 

கொத்தித்தின்னும் வல்லூறு போல. 

கொதிக்கும் எண்ணெய்க்குப் பயந்து எரியும் அடுப்பில் விழுந்தாப் போல. 

கொதிச்சிக் கொதிச்சித் தானா அடங்கறாப் போல. 

கொந்தளிப்பு அடங்கியாச்சா? 
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881. 

882. 

883. 

884. 

885. 

886. 

887. 

888. 

889. 

890. 

891. 

892. 

893. 

894. 

895. 

896. 

897. 

896. 

899. 

900. 

901. 

902. 

903. 

904. 

awa ster F fret Ys-aT I 

sat att H Tere | 

என் எ கி களி உன 
ag ated என் என் எனி! 

ஊளள்-ளிளள் AT Bl HST I 

ALATA Te உள் எனி ளா எ 

எள்ள ன களி ார்ளள சி ள் எச 8) 

ae He at Stet, HoT AT TA ST AT 

௬ சோனி ரளி 
கணி எரி என், எ ளி SAT TI 

Herat 39 ௭4 பி, எனா எ கி எள் 

act & fee gael at wrest & fora az . 

TAT Stat, என எனி டர ச் ன ₹ ளெ ஸா எளா। 

எச எள் எரி 

விளா vel Be THAT கிட ரே என் 

எள்ளின், எள் என! 

om art ண, என் 8 ஈர் எட 

அரளி எரர் FT ஊரி 

எனி 4 எள் ஏன ர ஏன । 

௭ 8 ளா ௫ என 

HAT BC AT at Ary | 

ளாளா 4 எள, கர? எனன! 

கோ கான எள 

ணை எனா ண! 
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905. 

906. 

907. 

908. 

909. 

910. 

911. 

912. 

913. 

914, 

915. 

916. 

917. 

918. 

919. 

920. 

921. 

922. 

923. 

924, 

925. 

926. 

927. 

கொம்பு சீவி விட்டக் காளை போல, 

கொரில்லாப் போர்தான். 

கொல்லன் எளிமை கண்டு, குரங்கு தன் காலுக்குப் பூண் கட்டச். 
சொன்னதாம். 

கொல்லன் பட்டறையில் ஈக்கு என்ன வேலை. 

கொல்லன் பட்டறையிலேயே ஊ.சசிவிக்கறாப் போல. 

கொல்லைப் பச்சிலை மருந்துக்கு உதவுமா? 

கொல்லிமலை பாவை போல. 

கொல்லி மலை பூந்தூறல் போல. 

கொலைக்கும் அஞ்சாதவன். 

கொழுத்தவன் கைக்கு இளைத்தவன் துரும்பு. 

கொழுந்து விட்டு எரியும் நெருப்புப் போல, 

கொழு கொம்பில்லாத கொடி போல. 

கொள்ளுன்னா வாயைத் திறக்கும், கடிவாளம்னா இறுக வாயை மூடிக்கும் 

குதிரை போல். 

கொள்ளைக்குப் போனாலும் கூட்டு கூடாது. 

கொழுக்கட்டைக்குத் தலையுமில்லை, கூத்தாடிக்கு முறையுமில்கை. 

கொள்ளிக் கட்டையாலத் தலையை சொறிஞ்சிண்டாப் போல. 

கொள்ளியும் வைச்சிட்டு தண்ணியும் ஊத்துவான். 

கொள்ளையிடப் போறவனுக்கு குருடன் துணை? 

கொள்ளிடம் காததூரம் இருக்கறச்சயே, வேஷ்டியை வரிஞ்சு 

கட்டிண்டானாம். ் 

கோட்டை கதவுலேயும் விரிசல் உண்டு. 

கோடங்கி அடிச்சிண்டு குடுகுடுப்பைக்காரன் வந்தாப் போல, 

கோடங்கி அடிச்சிண்டு கோமாளி வந்தாப் போல. . 

கோட்டை விட்டுட்டியே. 
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905. 

906. 

907. 

908. 

909. 

910. 
911. 

912. 

913. 

914. 

915. 

916. 

917. 

918. 

919. 

920. 

921. 

922. 

923. 

924. 

925. 

926. 

927. 

at எ்ளள் ௭-ள। 

gat fect a7) 

ஏசி ளி sane sae வி எல எர 

TFHCATA A TAT-AT | 

oie & ae F gor Beara | 

at St Hl aa TAAL! 

att ஸி ஈரா -ளி। 

. ள் ஏளீளாள। 

அள ண) 

All TST eet at ன எற் 

Tad Sa - aT | 

எண 1 எள-ள்। 

எ கள் சனி எட களி எ ளரி। 

ஆனி 3 எள் எனி எ 

சிக sfx, Hearse Tere | 

எ 8 188 எனச் BTS | 

de oft fae, qatar ஸி னா 
get a sit at were ae eet a SAT 

TST RATT BET a சிகண் 4 எர Ht Aare 

எ என் எ 

ர் ௭ என 

எ ளி, என எள! 

FE TAT 4, கனா ளெ னய 
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928. 

929. 

930. 

931. 

932. 

933. 

934, 

$35, 

936, 

957. 

938. 

939. 

940. 

941. 

942. 

943. 

944. 

945, 

946. 

947, 

948. 

949. 

950. 

981, 

952. 

கோடை இடி போல. 

கோடை இடித்துப் பெய்யும். 

கோடி காட்டினால் போதுமே, நூலை பிடிச்சிடுவானே. 

கோடு போட்டுத்தான் காட்டமுடியும், ரோடு போட்டாக் காட்ட முடியும், 

கோணங்கி கூத்தா இருக்கு. 

கோத்திர மறிந்து பெண்ணைக் கொடு. 

கோபம் இருக்கிற இடத்தில் தான் குணம் இருக்கும். 

கோபமும் தாபமும் செல்லுபடியாகாது. 

கோபுரம் தாண்டுற குரங்குக் குட்டிக்கு குட்டிச்சுவர் எம் மாத்திரம்? 

கோபுரத்தை பொம்மையா தாங்கறது. 

கோபுர தரிசனம் பாபவிமோசனம். 

கோபுரம் சாயுமா? 

கோபுரமும் குப்பை மேடும் ஒன்றாகுமா? 

கோபுரத்து பொம்மை போல. 

கோபம் சண்டாளம். 

கோபாலய்யர் வந்தாச்சு, 

கோபம் குணத்தைக் கெடுக்கும். 

கோமணத்தில் கால் காசு இருந்தால் கோழிக்குக்கூட பாட்டு வரும். 

கோமணத்திற்காக சந்நியாசி பூனை வளர்த்த கதையாச்சு. 

கோபுரம் அளவு உயர்ந்தாலும் குப்பை மேடு குப்பைமேடு தான். 

கோயில் பூசாரியே சிலையை விற்றது போல், 

கோவில் மாடு போல. 

கோவிலில்லா ஊரில் குடியிருக்க வேண்டாம். 

_ கோயில் பூசாரிக்குப் படையலிட்டாதான் சாமி வரம் கொடுக்கும். 

கோயில் பூனை தேவர்க்கு அஞ்சாது. 
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928. 9௫௬ என வி ஈ-ள। 

929. 

930. 

931. 

932. 

933. 

934. 

935. 

936. 

937. 

938. 

939, 

940. 

941. 

942. 

943. 

944. 

945. 

946. 

947. 

948, 

949. 

950. 

951. 

952. 

எனி 4 எண எ னெளின்। 

Gat AT art S| As THs TT] 

AHI Sl HL THI Sl AH HE AHA TET 

ஊண் னே TTA FI 

உ ௭௭ எகா எள எள 

சீர SF Et AT FI 

HT at ATT aa aT BS BTA 

Tes AS, FEM FAT SATS | 

சிர கணா ஏன எாளி FI 

ர்க ண்ண க ளா। 

ஏடு ள் கா ளா 

MAL HT HF HT ரே என ௭௭ கிளா? 

சா கி எரி 

எ எனா! 

wT ASNT BT TT 

ஜிவி ஏக |) ஈஈ 3 arash, It ax Hearst 

act F Yar war et at etal oe ata ஸீரா eh) 

கிமி Ay carr & fee facet gett | 

MIC AAC HAT Str Te At HS BT ST FS HBr eT 

are dt Ga at aT a 

௭ ர & ate-ar 

வள என் ஈன், உ எ UTI 

ATT BT AT TAT TT FAT 

ஏனா of facet wrara st sort feet 
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953. 

954. 

955. 

956. 

957. 

958. 

959. 

960. 

961. 

962. 

963. 

964. 

965. 

966. 

967. 

968. 

969. 

970. 

971. 

972, 

973, 

974. 

975, 

976. 

கோமுட்டி செட்டி ஜம்பம், விளக்கெண்ணைக்குக் கேடு. 

கோல் இழந்த குருடனைப் போல. 

கோல் எடுத்தால் குரங்காடும், 

கோல் பிடித்தவனெல்லாம் கோமகனா, தண்டு எடுத்தவனெல்லாம் 
தண்டல்காரனா. 

கோல் உயர்ந்தால் குடி உயரும். 

கோழிக்கூவுற நேரமாச்சு. 

கோழி அடிக்க குறுந்தடி வேண்டுமா? 

கோழி மிதிச்சி குஞ்சு சாகுமா? 

கோழிக் குஞ்சை அமுக்கறாப்போல. 

கோவில் யானை போல. 

கோவிந்தா கொள்ளி தான். 

கோலம் அலங்கோலமாயிடுத்து. 

கோழியிலிருந்து முட்டை வந்ததா, முட்டையிலிருந்து கோழி வந்ததா? 

கோவில் விக்ரகம் போல தகதகன்னு நிக்கறா. 

கோழி கூவியா போது விடியறது. 

கோழியின் காலில் கச்ச (கஜ்ஜை)யைக் கட்டினாலும் அது 
குப்பையைத்தான் சீய்க்கும் 

கோடு போட்டா ரோடே போட்டுடுவான். 

கோணிக்குப்பட்டுத் துணி ஒட்டுப் போட்டாப் போல, ' 

கோணல்லேயும் கோணல் ஒட்டகக் கோணல். 

கோணாமாணாக் கேள்விக்கு குண்டக்க முண்டக்க பதில். 

கோடி (புதுத்துணி) கேட்க்க பிறந்த வீடு போனா அம்மாக்காரி கோணியைக் 
கட்டிண்டு நின்னாளாம். 

கோழிச் சண்டை போல. 

கோழி திருடியும் கூடிக் குலாவுகிறான். 

கோணி கொண்டது, எருது சுமந்தது. 
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953, 

954. 

955, 

956. 

957. 

958. 

959. 

960. 

961. 

962. 

963. 

964. 

965. 

966. 

967. 

968. 

969. 

970. 

971. 

972. 

973. 

974. 

975. 

976. 

எச ண ர ௭ ளோ எக னக எக 

Uap at areata, fora oe err FT Het eT 

ஏ ஆ என எரி! 

ary H Ss THs ள் ண எள எள? 

௭ ஊ ள் ண ஏனி। 

என ஈர் எள ₹। 

ஏசி ளார் ஷ்க எரி 

ரிக 48 ககா எள என் எனா । 

னி ஏ Ht TATA | 

சிரா ௩ எளி-னா | என TAT-AT | 

ஊன எனா எனா? 

எள 8 ௭௪, எர art aT | 

HST Geet aT AT Tet | 

ஜி லி ணன் எனி wet 5) 

சார்ஸ் எள் எ ணி ளாணா? 

ait cet ora at oft gS oe at a7 at a 

SMT AL HH, TET GT TAT AAT 

aye at tery AT Uae 

32 கள் ளா என்ட 

eT Aaa SST AAT ௭௭௧ ௭௭ Tha FATT | 

aa Gla ATA TA, TAT At at ha ard) 

ater எ வி எளி 

ரிவிஎஸ், எண்ண?! 

faraat aka FT Baa Se IT TAT 
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977. 

978. 

979. 

980. 

981. 

982. 

983. 

984. 

985. 

986. 

_ 987. 

. 988. 

989. 

990. 

991. 

992. 

993. 

994. 

995. 

' 996, 

997. 

998. 

999. 

கோவில் சோற்றுக்குக்குமட்டின தேவடியாள் காடிச் சோற்றுக்குக் கரணம் 
போடுகிறாள். 

கோவூராள் அவசாரிபோக, குன்னத்தூராள் தண்டம் கொடுத்தாளாம். 

குத்துக் கூலியும் கொடுத்து, எதிர் மூச்சுப் போடுகிறதா? 

கூத்தாடி கிழக்கேப் பார்த்தான், கூலிக்காரன் மேற்கேப் பார்த்தான். 

கொண்டபடி விற்றால் கோடி லாபம் , 

கன்னுக்குட்டி கிட்டேயும், கடன்காரன் கிட்டேயும் இருக்கக்கூடாது. 

கஞ்சி கண்ட இடம் கைலாசம், சோறு கண்ட இடம் சுவர்க்கம். 

கால் நடைக்கு இரண்டு காசு, கை வீச்சுக்கு ஐந்து காசு. 

குருடும் செவிடும் கூத்துப் பார்த்தாப் போல. 

காண ஒருதரம், கும்பிட ஒருதரமா? 

காசியில் இருக்கறவன் கண்ணைக்குத்த காஞ்சிபுரத்திலேர்ந்து னகநீட்டிண்டு 
போனானாம். 

கடல் வற்றிக் கருவாடுதின்னலாமென்று உடல் வற்றி செத்ததாம் கொக்கு? 

கண்ணுள்ள போதே காட்சி, 

கிணறு வெட்டித் தாகம் தீர்த்துக்கறாப் போல. 

கண்டும் காணாதது போல, கேட்டும் கேட்காததுபோல இருக்கணும். 

கழுதை வளையற்காரன் கிட்டே போயும் கெட்டது, வண்ணான்கிட்ட போயும் 
கெட்டது. 

கண்டறியாதவன் பெண் படைத்தால்; காடுமேடெல்லாம் இழுத்துத் திரிவான். 

கார்த்திகைப் பிறைக் கண்டவன் போல / காணக் கிடைக்காதது கிடைச்சாப் 
போல. 

கொண்ட கடையிலேயா விற்கிறது... 

குறையறக் கற்றவன் கோடியில் ஒருவன். 

கட்டோடுபோனால் கனத்தோடே. வரலாம். 

காலிலே-கட்டினால் விருது, குப்பையில் கிடந்தால் துணி. 

கந்தையை அவிழ்த்தால் சிந்தை கலங்கும், 

1000. குடல் கூழுக்கு அழுகிறது, கொண்டை பூவுக்கு அழுகிறது. 
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977. 

978. 

979. 

980. 

981. 

982. 

983. 

984. 

985. 

986. 

987. 

988. 

989. 

990. 

991. 

992. 

993. 

994. 

995. 

996. 

997. 

998. 

999. 

1000. 

ஊஎஎன் ணகி எளி ளா எள எளி 

at aig at ate oe 
Wage at Ae Ys Geet FH 

எரி எளி எ எ 

ணாள SAINT HSAs | 

TSS AT AGATE ET TET | 
Wet WT Tet AAT) Het Great என் எள Sarai 

எக எள, ஊர் உ எ Gari 

ளா BT ண எர ச ரிக்கி) 

க கனி சி ரண் கன் ஸா? 

ளி 8 ணள் எர எளி 8 ௭ ரை 

are Tat Te Fat AST VTS | 

aia ted tq at! ata ணா, எனா Fa at 

QT Wt TT Be Fait | | 

PARC HATS-AT HT YAHC MAYA-A TET | 

TT Set VT St TET கோ 

ஊக? HT A ள்ள கோகர்ணா । 

ஊனி ஏட ளே, ளெ எள) 

என் 8 ஈூ௪ எனி எ | 

HTS Wl Best A THI . 

எண ளி ள் கார் ண? 
aC IC TST, Fe WL FIST | 

௬௭ W, TH FAS AS! 
te cat gus % fore, wet Act க 
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1001. 

1002. 

1009. 

1004. 

1005. 

1006. 

1007. 

1008. 

1009. 

1010. 

1011. 

1012. 

1013. 

1014, 

1015. 

1016. 

1017. 

1018. 

1019. 

1020. ° 

1021. 

1022. 

1023. 

கிடக்கிறது ஒட்டுத்திண்ணை, கனாக் காணறது மச்சுவீடு. 

கழனியில் விழுந்த கழுதைக்கு அதுவே கைலாசம். 

குபேரன் பட்டிணத்திலேயும் விறகுத் தலையனுண்டு. 

கொடுக்க மாட்டாதவன் கூத்தைப் பழித்தான், இடமாட்டாதவன் எச்சில் 

என்று சொன்னான். 

கெட்டிக்காரன் கொல்லையிலே கழுதை மேய்கிறது (கெட்டிக்காரனும் 

ஏமாந்து போவதுண்டு). 

காலால் முடிந்ததைக் கையால் அவிழ்க்க முடியாது. 

குதிரை நல்லது தான், சுழிதான் கெட்டது. 

கடையறப் போ வராத வெண்ணை குடையறச்சே வரப்போறதா? 

குலைக்கிற நாய்க்கு எலும்பை போட்டது போல. 

கொள்ளிக் கட்டையால் சுட்டால் கொப்புளிக்குமென்று, வாழைப் பழத்தால் 

வடுவடுவாய்ச் சுடுகிறான். 

கொழுக்கட்டைத் தின்ன நாய்க்கு குறுணி மோர் குருதட்சிணையா? 

கைக் காயத்தால் (பாடுபட்டால்) கமுகு காய்க்கும். 

குட்டிக்கரணம் போட்டாலும் பிடிபிண்டத்துக்கு வழியில்லை. 

கொடுக்கறது உழக்குப்பால், உதைக்கறது பல்லுப் போக. 

கல மாவு இடித்தவன் பாவி, கப்பி இடித்தவன் புண்ணியவான். 

கடுகத்தனை நெருப்பானாலும் போரை (வைக்கோல் போரை) 

கொளுத்திவிடும். 

கலப்பாலுக்குத் துளிப் பிரை. 

கழுதைக்கு பரதேசம் குட்டிச்சுவர். 

கழுவேறத்துணிந்த நீலி, கண்ணில் மை இட்டதற்குக் கரிக்கிறது என்றாளாம். 

குளம் தோண்டித் தவளையைக் கூப்பிட வேண்டுமா? 

காலுக்குக்கை உதவி, கைக்குக் கால் உதவி. 

கார்த்திகைக்குப் பின் மழையில்லை, கர்ணனுக்குப்பின் கொடையில்லை. 

கலப்பாலை ஒருமிக்கக் குடித்த பூனையை உழக்காகிலும் கறக்கச் சொன்னால் 
கறக்குமா? 

211



1001. 

1002. 

1003. 

1004. 

1005. 

1006. 

1007. 

1008. 

1009. 

1010. 

1011. 

1012. 

1013. 

1014. 

1015. 

1016. 

1017. 

1018. 

1019. 

1020. 

1021. 

1022. 

1023. 

Bae FC TST, எனி எ ளா ள் ₹! 

Ge H FAL ae Br get Hera TI 

atetare Ht உளர் ண ₹| 

ee at ort ara at fear He, ST TTT HTT Te | 

எண ன ரளி எாளள Fatty | 

ஸி எச எ 884 ஈள்। 

எள என ₹, னா எனி என் 

wat a A aT fe, ae Hast Ie aT Per? 

aad He AAT Sel HH SI 

TA எள் & என் சாளி-ன்ளி எண ₹| 

FUT Ales ST aT sa ge fet atl 

Heat Het at Fs Bera | 

எண க ளள், ஜி ௭௭ எனி 

ள்ள் ௭8, ககா ATT | 

BT Bt BS, ATT AE FE | 

Fred sft stare Bt Ure He Stet) UH Frere ஏர ar sz 
என। 

ரானி aS TI 

mat % fore area &t ளை) | 

எனி ஷி TAL, ண எர ள் ட 

எளா எகா 8 ளா 8 ணி. 

அளி ஏரல் எ ரா எனி | 

- ஆளா&உளஈ ளன என்டர் உணமை எரி என் 

ள் எனி சசி எனி, ஜா ராணா ge ளி ஊரி 
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1024. 

1025. 

1026. 

1027. 

1028. 

1029, 

1030. 

1031. 

1032. 

1033. 

1034. 

1035. 

1036. 

1037. 

1038. 

1039. 

1040, 

1041. 

1042. 

1043. 

1044, 

1045. 

1046. 

1047. 

குருடனுக்குக் குருடன் கோல் பிடிக்க முடியுமா? 

கேட்காமல் கொடுக்கிறது உத்தமம், கேட்டுக் கொடுப்பது மத்திமம், கேட்டும் 

கொடுக்காமலிருப்பது அதர்மம். 

கோவில் விளங்க குடி விளங்கும். 

கட்டு சாதத்தில் எலிக்குஞ்சை வைத்துக் கட்டினாப்போல. 

கள்ளனை உள்ளே வைச்சு கதவைச் சாத்தினாப்போல. 

கரும்பு ௬ுசின்னு வேரோட பிடுங்கலாமா? 

கைக்குக் கை நெய் வார்த்தாலும் கணக்குத் தப்பாது. 

கொடுக்கறவனைக் கண்டால் வாங்கறவனுக்கு இளக்காரம். 

கொடி சுற்றிப் பிறந்த பிள்ளை குலத்திற்கு ஆகாது. 

கட்டைக் கோணல் அடுப்பில் நிமிர்ந்தது. 

கதிகெட்ட மாப்பிள்ளைக்கு எருமுட்டை பணியாரம். 

காலுக்கு ஆகிற செருப்பு தலைக்கு ஆகுமா? - 

குருவிக்குத் தகுந்த ராமேஸ்வரம், 

கெட்டுப் போன பாப்பானுக்கு, செத்துப் போன பசு தானம். 

கைக்குருவியைக் கொண்டு, காட்டுக் குருவியைப் பிடிக்க வேண்டும். 
கொண்டைக்குத் தக்க பூ. 

காடு வெந்தால் சந்தன மரமும் வேகாதா? 

கோவிந்தா என்றால் கோடி ஸ்நானமென்று குளிக்காமலும் முழுகாமலும் 
இருக்க முடியுமா? 

கடித்த பாக்குக்கூட கொடுக்காத சித்தப்பன், காத வழி கூட வந்தானாம். 

காஞ்சீபுரம் உபசாரம். | 

கணக்கப்பிள்ளையெல்லாம் எழுத்துப்பிள்ளையா? 

கடலிலே போட்டுட்டு, சாக்கடையிலேத் தேடினாப் போல, 

கரடிக் கையில் உதைபட்டவனுக்கு கம்பளிக்காரனைக் சுண்டால் பயம். 

கார்த்திகை மாசத்து மழை காலம் கழுவுவதற்குள்ளே வந்து போகும். 
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1024. 

1025. 

1026. 

1027. 

1028. 

1029. 

1030. 

1031. 

1032. 

1033. 

1034. 

1035. 

1036. 

1037. 

1038. 

1039. 

1040. 

1041. 

1042. 

1043. 

1044. 

1045. 

1046. 

1047. 

ஊன ரள என் 

at Bit feet ait ger, et et at ort, art sit a er aT GTI 

Wee Bare at ata sett sare | 

னி ரணி ater F ales as oft ster fear எரா 

ஏண்ட என 

எரா ளா 0௭88 னா காகா 

88-98 18 ரா ௫ள௭ ஏ௱ள WI 

எள என ன ள் 8 ₹ எ 

எண ணளகாள ளா ராக கள் 

eet wast Ge 4 ஜீ ate 
a SATE BH Set ஏி ளர் 

te & ya fat ரா ணர் 

ணா களாக ளி எனி. 

fares aren Ht Yat rH at arr FI 

ஒள் ணி 8 எனி எனி கனி 8| 

8₹% எக TTT | 

Set Set at Fat ar Fe aft at Sera 

௭ ளி ண, Te vert fear Ha I 

PHT AAT BA AaT AL IT Ae, TAT ATT | 

ST A Marra, Haat STAT | 

aie at Att FAT GSC 

எள HEL, GTS HET | 

ண, ore a tt be be ae Har Bh ப 

களான என எளி ளசி, எனி எளி 
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1048. 

1049. 

1050. 

1051. 

1052. 

1053. 

1054. 

1055. 

1056. 

1057. 

1058. 

1059. 

1060. 

1061. 

1062. 

1063. 

1064. 

1065, 

1066. 

1067. 

1068. 

1069. 

1070.. 

கார்த்திகை மாசத்தில் கடு மழை பெய்தால் கல்லின் கீழ் இருக்கற புல்லும் கதிர் 

விடும். 

கெட்டான் வாழ்ந்தால் கிளைகிளையாய் துளிர்ப்பான், வாழ்ந்தவன் கெட்டால் 

வறை யோட்டுக்கும் ஆகான். 

கூரை மேல் சோறு போட்டால் ஆயிரம் காக்காய். 

கோணி (இஷ்டமில்லாமல்) கோடி கொடுப்பதிலும், கோணாமல் காணி 

கொடுப்பது மேல். 

கல் மேல் எழுத்து கலையுமா? 

கூடு இருக்கக் குயில் போன மாயம் என்ன (குயில் உயிர்)? 

கல்பவிருட்சத்துகிக்கிட்டே போய் எட்டிக்காய் வாங்கினாப் போல. 

கொண்டாட்டம் போய், திண்டாட்டம் ஆச்சு. 

கரும்பையும், எள்ளையும் கசக்கினால் பலன் தரும். 

குத்தி வடித்தாலும் சம்பா, குப்பையில் போட்டாலும் தங்கம். 

கரும்பிலே தேன் இருக்கும், கள்ளியிலும் பாலிருக்கும். 

கல உமி தின்றால் ஒரு அவல் தட்டாதா? ் 

காட்டுத் தேனை விட்டு விட்டு, கள்ளைக் குடித்தது போல. 

குடியில்லாத வீட்டில் குண்டு பெருச்சாளி உலாவும். 

கோவில் இடிக்கத் துணிந்தவனா குளம் வெட்டப் போறான். 

களை பிடுங்காத பயிர் கால் பிர். ன தூ | 

கீரை ஸ்தைவாக், கழுவின தண்ணியே போதாதா வேக? 

குருட்டுக்கண் தூங்கினா என்ன, தூங்காட்டா என்ன? 

கடல் கொதித்தால் விளாவ நீர் ஏது? 

கெட்டித் தங்கமானால் கலீரென்று ஒலிக்குமா? 

குதிரையில்லாத ஊருக்கு கழுதை தம்பிரான். 

கடப்பாறை பறக்கறச்சே, எச்சில் இலை என்கதி என்ன என்கிறதாம். 

குடித்தனமோ, துரைத்தனமோ? 
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amare ஈன் எர, gere ரி ணி ளா। 

ள் உணா எளி எனி ஊ। எரிஏ் எர என 

எர feat at dest fafear 

என 8 ளா சோ aS OH GET OT 

Tat at THT fe + aT 

[௪ ₹ ர 4 என் 

எக ளா ளக கள எள । வளி எச்ள்ள் எனி 
Tey | 

Maa Te TAT SPTST St TAT 

னாள் ளி ள்ள எண 

வள் ரள் எள், என் ள் ள் எள। 

ளி, சாக aft ga ert 

BX AT AAT STF at AT CH arat at Her 

அக எனா என் ளோ! 

frat oc எண்ன! 

ஸ்ர எ எள STAT | 
fart fret Ga Fa TTA கோவ 

எ ண் ள் வினா எண 

ae ate aa aT aie Te 

API TAT TT HLT Tell TTT | 

எவ்ள எ ண ணா! 

ஸ்ர 8 க TST | 

எனி எள என், என 05 ௭ எரி! 

ஏணி கன் எரா ண எள 61 
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கன்னு கூடி களம் அடித்தால் வைக்கோலும் ஆகாது செத்தையும் ஆகாது. 

காலம் கண்ட கூனி. 

கண்ணாலே சீவன் கடகடன்னு போனாலும் வண்ணான் கழுதைக்கு, 

சுமந்தே தீரணும். 

கண்ணாலே கண்டாலும் மண்ணாலே மறைக்க வேண்டும். 

காட்டில் ஆனையைக் காட்டி, வீட்டில் பெண்ணைக் கொடுப்பது போல. 

காயும் கனியும் உண்டானால் கார்த்திகை மாதம் கலியாணம். 

கல்லைப் போல கணவனிருக்க நெல்லு சோத்துக்கு அழுவானேன். 

கழுத்து ஆம்படையானுக்குப் பயப்படாட்டாலும், வயத்து ஆம்படையானுக்கு 

பயப்படணும். 

குறுணிக்காரனுக்கு வாழ்க்கைப்பட்டு, பதக்கு பதக்கு என்று அடித்துக் 

கொண்டால் கிடைக்குமா? 

கைப்பொருள் அற்றால், கட்டுக்கழத்தியும் பாராள், 

கொண்டவன் அடிக்க கொழுந்தன் மேல் விழுந்தாளாம். 

கொள்ளும் வரைக்கும் கொண்டாட்டம், கொண்ட பிறகு திண்டாட்டம். 

கோழித் தட்டி எழுப்புமா? 

காதறுந்த ஊசியும் வாராது கடை வழிக்கே? 

கருப்புக் காக்கா பறந்ததுங்கறதுக்காக ஆகாசமும் கருப்பாயிடுமா என்ன? 
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anfsat dt free & wer arr ha TAT! 

வளி ளா ன எனா எ 

Ata Stat Tat AL at at aad ara ளோ 9) 

arat ear aft fear S41 

ன்ன எனி arar, Ft A ht aa ae 

ஊஊ ள் கோ சானி! 

௭௭ காக 19% ள் வின எரி எர) 

ஈக ன் ௭௩9 4 எரா கன் 

Sart ST னான் எனா சன்ன 

ara der at att dart 

னி ளார் ளே qe ae GE 
ate at wa we a 

(கணனி எள் சர் எள் எளி | 

Wa HT saa ATT Wa YE ளி என எ ௭0. 

BAT FST At RT SRT BAT | 
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சக்தியில்லையேல் சிவமேது? 

சக்தியும் சிவனும் ஒண்ணு, இதை அறியாதவர் வாயில் மண்ணு. 

சக்தியில் லேன்னா சிவனேன்னு கிட. 

சக்கரைத் தின்னு பித்தம் போகும்னா, கசப்பு மருந்து ஏன் தின்னணும்? 

சக்கிலியன் சாமிக்கு செருப்படிதான் பூஜை. 

சக்கை வேறு, சாரு வேறாப் பிழிஞ்சிட்டான். 

சக்கை போடு போடறான். 

சக்களத்தி சண்டை போல. 

சக்களத்திப் பிள்ளை தலைமாட்டுக் கொள்ளி. 

சகதியில் கல் எறிந்தால் மேலே தானேத் தெறிக்கும். 

சகதியில் போய் விழுந்தாப் போல. 

சகதியிலே பிறந்த பன்னிக்குப் பன்னீர் குளியல் என்ன வேண்டியிருக்கு. 

சகதி கண்ட இடத்திலே மிதிப்பான், தண்ணி கண்ட இடத்திலே கழுவுவான். 

சகதியில கிடந்தாலும் பொன் பொன்தான். 

சகுனம் சொன்ன பல்லித்தான் போய் கழுநீர் பானையில் விழுமாம். 

-சகுனத் தடை. 

சகுனம் பார்த்தவன் சாக்கடையில் விழுந்தாப் போல. 

சகுனி மாமா வந்தாச்சு. 

சகல தீர்த்தங்களுக்கும் சமுத்திரமே காரணம். 

சகலகலா வல்லவன். 

சக்கரையும் தேனும் சித்தப்பா, ஏட்டில் எழுதி நக்கப்பா. 

சங்கர சங்கர என்றால் வாயில் சாதம் விழுமா? 

சங்கட சனியனே, சடுதியில் விட்டுத் தொலை. 

்- சங்கு ஊதியாச்சு. 

சங்கு ஊதி பொழுது விடியுமா? 
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afaet wet at fare vet t arte, sarcarare &, fra & sare fare 
a at ae எள Bl | 

எண் சா wp &, sa aaa et are 

சாணி ள் ர$ ௩ 

ஊனி ௭ (௭ fey fae + aa At ATT! 

AI ணை, fatte Fa ar 

கா HT HAT Faw | 
PUTA BT HA LAT Sl AST AAT BT BAT TI 
ன் எண ன ளாள। ௭ எக எ எற் 

எண ௭ BT AAT | 

கிசு 4 ரன tee, site at F SIE WI 

ae free எரி ஈன் ௭ ௭ site ahs Ha 

விச 4 எளி எ ள்ள எ ஈவ் 

ras TI TT Ie எள, எளி கள் எள. 

ras aT Sere Stet HT ST | 

at at tem fears, ரா ஏரா எ எர்। 

TPT | 

ஈகா ணக எட 

எக ATT aT TTI 

wa drat ar det age 21 anareng afd dag ச ணி 
aT | 

௦௭ Ala | 

எனி 3௭, ஈ௱ ர எனா 

WTA BT பா எளார் 8 எ என் 80 

TM Ht AT BH Geet SiS stl Bet AX aS act! 

| fra tt ral teat wT 

agat afer 83 wae eter B? 
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26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33, 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39, 

40, 

41. 

42. 

43, 

44, 

48. . 

46. 

47. 

48. 

49, 

50. 

51. 

சங்கே முழங்கு. 

சங்கு சுட்டாலும் வெண்மை தரும். 

சங்கிலே விட்டாத்தீர்த்தம், மொந்தையில் விட்டாத் தண்ணி. 

சங்காத்தமே வேண்டாம். 

சட்டி சுட்டதடா, கை விட்டதடா. 

சட்டத்திற்குக் கண் இல்லை. 

சட்டாம் பிள்ளை வேலையைக் காட்டாதே. 

சட்டமும், சம்பிரதாயமும் இல்லாதவனுக்குத்தான். 

சட்டம் ஒர் இருட்டறை. 

சட்டியில் இருந்தாத்தானே ஆப்பையில் வரும். 

சட்டியிலேந்து தப்பி அடுப்பில் விழுந்த கதையாச்சு. 

சட்டி சோத்துக்கு ஒரு சோறு பதம், 

சட்டியோடு அகப்பைத் தட்டாமல் போகுமா? 

சட்டியோடு தின்னு பானையோடு கை அலம்புகிறது. 

சட்டியைப் போட்டு உடைச்சிட்டான். 

சட்டி ஓட்டை ஆனாலும் கொழுக்கட்டை வெந்தால் சரி. 

சட்டியிலே தலையை விட்டுண்ட பூனை போல. 

சட்டிப் பானை கடையிலே பெருச்சாளிப் புகுந்தா போல. 

சட்டி தூக்கியாச்சு. 

சட்டத்துக்கு சந்து பொந்து உண்டு. 

சட்டியில் என்ன இருக்கோ அதுதானே ஆப்பையில் வரும். 

சட்டி சோறு, சாணா வயிறு. 

சட்டதிட்டமெல்லாம் பிறத்தியாருக்குத்தான். 

சட்டுபுட்டுன்னு செஞ்சானாம், சட்டி பானையை உடைச்சானாம். 

சண்டி குதிரைக்கு நொண்டினதே சாக்கு / சண்டி குதிரைக்கு சறுக்கினதே 
சாக்கு. 

சண்டி குதிரை போல. 
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Wea TAA | 

aot oe ஷி எள கள என் ஸா - 

via H ளிச்ண, எசாண ஈரி 

ay at ret afer / ரா ளா, எள atari 

TMT Te, aa fet AT FT| 

| Fah ster 21 

Fart TI OT AT ATT 

wat Ae HT H aT Ta Tay F fer 

HT TH ST se BAT SI 

ச எ எள எண | 

ளா 8 எர எண்ண 8 gee 8 ண TAT 

eat Geet, UH Tay | 

aver fate at aret wel fire ear? 

Ua ay Sat, THT ST 

BINT HT ET TE He ணை 

என எ எ ளி Aer | 

கிளின் எா₹ ஊட ள்ளி 3 ௫ 

என்க ள் எ FET 

BI TAT St TAT 

ண 4 எனி. ர என் Sl gee He sae a fas 

எனா ள் எனி எனி 8 எண | 

Og & fey ated AE ETAT | 

அக எர எள் & 1901 

௭ளி 8௭ ணா 

எ ஏ௪ ர் எஸ் ₹₹। 

1௭ ஏஎ ள। 
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78, 

சண்டி குதிரைக்கு ஏற்ற மொண்டி சாரதி. 

சண்டி, முண்டி, சாமுண்டி. 

சண்டைக் கோழி போல. | 

சண்டி மாடு, ஓட்டை வண்டி, வண்டிக்காரன் நொண்டி. 

சண்டி யானைக்கு மொண்டி பாகன். 

சண்டமாருதம் போல, 

சண்டைக்கு அலையறான், 

சண்பக மலரை வண்டு நாடாது. 

சண சித்தம் சண பித்தம். 

சத்திய மேவ ஜயதே. 

சத்தியம் சாகாது. 

சத்தியம் நிச்சயம் காக்கும். 

சத்தியத்துக்குக் கட்டுப்பட்டவன். 

சத்தியம் தவறாத தசரதன் போல. 

சத்திய சோதனை. 

சத்திய அரிச்சந்திரன்னு நினைப்பு. 

சத்தான விஷயம்தான், 

சத்திரத்து ஆண்டி சாவடி பண்டாரத்தை விரட்டினாப் போல. 

சத்திரத்தில் இன்னும் நுழைய விடவில்லை. இலை கிழிசல் என்றானாம். 

சத்திரத்து சோத்துக்கு அப்பணயங்கார் உத்திரவு என்ன வேண்டியிருக்கு. 

சத்திரா போஜனம், மடாநித்திரை. 

சத்திரம் கண்ட இடத்திலே சோத்தைத் தின்னு, மடம் கண்ட இடத்திலே 
தூங்கறவன் தானே, 

சத்திரத்து நாயை அடித்தால், கேட்பார் யார்? 

சதிர் தேங்காய் உடைக்கறாப் போல, 

சதுரங்கம் ஆடின பாண்டவர் போல. 

சதிரும் முடிந்தது, புதிரும் அவிழ்ந்தது. 
சதுரங்கம் சத்ருரங்கமா ஆயிடுத்து. 
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52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68, 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

ஏ[ஊ என Tet Ware | 

நன் HT | 
WIS ௭௪ AT 
Ger S Ts, eT S எா Het Ae The ௭ AT TA 
எ ereft edter Arete | ப 

கொளி காளா! ச என எ। 

wre al ST GAA |! ராண ௭ எள 

SOT Te MT Hed TI 

wet Ft fare, wel F are 

என? எர | 

at fer Sate at aie eT | 
Was AT Ta I. 

சார ளீ, ர ௭ எ ள்) 

என எக காண எ எள எவ 

என ஸி ரள | 

சானி எனளன் எண எ 

எனா 

ae Rear wars frat at 

எ st ret Are, Hea € எள எனி 

எள & ௫ ன் ளள எ 8) 

௭ அ ளள, சோ எள 

எள 31 எகா எர 3 எள்ள 

Tell BH Het BW AL at BT ATL? 

vet ots fearl ண F BT 

area Bet Treat aT 

gat fret, set Gar 

WaT FT TAT Aart STI 
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79. 

80, 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

68. 

89, 

90. 

91. 

. 92. 

93. 

94, 

95. 

96. 

97. 

98. 

99, 

100. 

101, 

102. 

103. 

104. 

சத்தியவான் உயிரைக்காத்த சாவித்திரி போல. 

சந்தடி சாக்கிலே சுருட்டினது லாபம். 

சந்தடி சாக்கிலே கந்த பொடி கால் பணம். 

சந்தனம் தேயத் தேய மணம் தருவதை போல. 

சந்தேகம் தீராத வியாதி, 

சந்தம் இல்லாக்கவிக்கு அந்தம் இல்லை. 

சந்தனம் மிஞ்சிப் போச்சேன்னு சூத்தாமட்டையில் தடவிண்டானாம். 

சந்தன வாசனை சாக்கடைக்கு எங்கேத் தெரியப் போறது. 

சந்தனக்கோல் குறுகினாலும் பிரப்பங்கோல் ஆகாது. 

சந்தனம் தெளிச்ச கையாலே சாணி தெளிக்க ஆச்சுது. 

சந்தனமரம் போல் பிள்ளை, சம்பங்கிப் பூ போல பெண். 

சந்நியாசி பூனை வளர்த்த கதையாச்சு. 

சந்நியாசி சம்சாரி ஆனாப் போல. 

சந்நியாசி பிரயாணம் திண்ணை விட்டு இறங்கினா ஆச்சு. 

சந்நியாசம் போன பூனை போல. 

சந்து பொந்தெல்லாம் தெரிஞ்சவன். 

சந்தைக் கோலம் (பிச்சை) தந்தப் பல்லக்கா? 

சந்திரனையும் கிரகணம் பிடிக்கும். 

சந்தில் சிந்து பாடுகிறான். 

சந்திர சூரியர்கள் உள்ள வரையில், 

சந்திரனைக் கண்ட அல்லி மலர் போல். 

சந்திரனை மூடிய கருமேகம் போல. 

சப்பைக் கட்டுக் கட்டாதே. 

சப்பை மாட்டுக்கு நொண்டி மாடு துணை போச்சாம். 

சப்பாணிக்கு நொண்டி குடுகுடுப்பை. 

சப்பாணி மாப்பிள்ளைக்கு சந்து ஒடிந்த பெண் சாதி. 
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Loe 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88, 

89. 

90. 

91. 

92... 

93. 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

எ எனா கரன் எள் GT! 

aaet Fat Ht err ae ae art | 

Teas Aetet A Ara At Aaa | 

faa ண எர ளர் எ Fara 

கள ோன்னி ஏர ன எ எ! ரண ண 

Be wel ளி களை 4 கட் னா என் 

அன 4 ளி ணா Aas A TAT | 

Qt at Fel ACTS TT 

கா ஏி என Fen T SIS 

களி எவன at ata set & at fer 

dea a ser, aa at aT | 

wat ares  feteett oteit | 

ன் ஏர் எள ணி எ என 

ae Ft ae எகா aH 
ITA TT AT | 

எனி ௭ ளார்ளள | Tel Fas HT MEMS! Ash ST AAle 

ணி OX Bae site Thea BT | 

ale ac ft Tea TST 

Arar far at wet Heat Sl GS St Atel F ga 

AAA | TT TH TES ௭௭ TH ACTS | 

ஏன் ரோக எர கரா aT | 

ன் எக ர னள என । 

எள டண உள! 

Sat Tae HT THT aT டன்ன Seat get fat AT 

ares St ஏனா Fare | 

கள எனா எ * FEI 
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105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

114, 

115. 

116. 

117. 

118. 

119, 

120, 

121, 

122. 

123, 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

சப்பையோ சொள்ளையோ சும்மா வந்தது தானே? 

சப்த நாடியும் ஒடுங்கிப் போச்சு. 

சம்மட்டி அடி. 

சம்பளம் பாதி, கிம்பளம் பாதி. 

சம்பளம் அரைப் பணமானாலும் சலுகை இருக்க வேண்டும். 

சம்பளம் அரைப் பணமானாலும் சளுக்கு முக்கால் பணம். 

சம்சாரிகளுக்குத் தொடர்ந்து வரும் துன்பம் போல, 

சம்சாரியும் சந்நியாசியும் ஒண்ணாகுமா? 

சம்பந்தியும் சம்பந்தியும் சத்திரத்துக்குப் போனால் ஏச்சுமில்லை, 

பேச்சுமில்லை. 

சாரம். சாகரம். 

சம்சாரம் பண்ணிக்குப்பைக் கொட்டினாபோலத்தான். 

சமய சஞ்சீவி. | 

சமர்த்துள்ள சேவகனுக்குப் புல்லும் ஆயதம். 

சமர்த்தன் சந்தைக்குப் போனால் கொள்ளவும் மாட்டான், கொடுக்கவும் 
மாட்டான். 

சமயத்துக்கேத்தாப் போல நிறம் மாறணும். 

சமயத்துக்கேத்தாப் போல நிறம் மாறும் பச்சோந்தி அவன். 

சமுத்திரத்திலே முழுகி சாகப் போறவனுக்கு தோணியும் துடுப்பும் எதற்கு? 

சமுத்திரத்திலே என்னிக்கு அலை ஓயறது என்னிக்கு ஸ்நானம் பண்ணறது. 

சமுத்திரத்திலே அலை ஓயுமோ? 

சமுத்திரத்தில் ஏற்றம் போட்டு தண்ணி இறைத்தாப் போல. 

சமுத்திரத்திலே முங்கினாத் தான் முத்தெடுக்கலாம். 

சமுத்திர மணலை எண்ண முடியுமோ? 

சமுத்திரம் பொங்கினால் கிணறு கொள்ளுமா? 

சமைஞ்ச பெண்ணுக்குத் தை மாசம், சர்க்கார் பதவிக்கு ஒரு மாசம், 
சமைக்கப் படைக்கத் தெரியாமல் போனாலும் உடைக்கக் கவிழ்க்கத் தெரியும். 
சமுத்திரத்திலே கரைச்ச சந்தனம் போல. 
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105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

ஊரா ளட 

A TAT Yor TS TAT TA எள் Be ஈசி 

Celt Ae aT aT AH HS TTT 
ளக 8 என BT BATT | 

ண, ர் னள 8 

கின் கி ளா, சான் க ளளி। 

ரானி எ set ge Ft Tere At 

TEST se TATA AT TTA | 

ஊள் எளி ளா எள் ள் சான ணி? 

ரானி ச ளா₹% | ஸோ ளார் 8௭2 ders! 

௯ எ எள? எனான 189 

ண TL STAT BLATT | 

cond iar ot ee eee FR PT A ae 

Strat arent FT TT 

TT TY ATTA, எள் எச் எள! 

OT aaetatet Frere | 

aet Ae & tet MA, AT ATT FAT TAT FAT? 

wet aa Ha, TEP Fe ? ப 

எண எ Tey TAT 

எ எளி எள் ச TAK HA? 

fart gar fat oer wet nt as 
எலி எ எரர் கி? 

THT at SHAT Bt FAT FAT AAT | 

எளி எனி ஸி எட எளி, meant awe ae oe Wea HI 

எ எ என் ளன? எடே 

AHA ஏஎ என எ! 
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131, 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

143. 

144, 

145. 

146. 

147, 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

சம்பா விளைந்து சாய்ந்து கிடக்குது, உண்பாரில்லாம ஊர்க்குருவி மேயுது. 

சர்க்கரைப் பந்தலில் தேன்மாரி பொழிந்தாப் போல. 

சர்க்கரைப் பாகுத் தோண்டியிலே தாழ மொண்டாலும் தித்திப்பு, மேலே 

மொண்டாலும் தித்திப்பு. 

சரக்கு மலிந்தா தானே சந்தைக்கு வரும், 

சர்க்கரையும் தேனும் சித்தப்பா, ஏட்டில் எழுதி நக்கப்பா, 

சரியான முட்டுக் கட்டை. 

சரியான புண்ணாக்கு. 

சரியான மரமாம்பழம் ( யாருக்கும் பயன்படா தவன்). 

சரியான மரமண்டை. 

சரியோ தப்போ சரிகட்டிண்டுதான் போகணம். 

சல்லிக் கட்டு மாடுக்குச் சொல்லித்தர வேண்டுமா? 

சல்லிக் கட்டுக் காளை போல. 

சல்லடை போட்டு சலிச்சாச்சு. 

சல்லி பெறாத விஷயம். 

சல்லி காசுக்கு வகையில்லாதவன். 

சல்லோ பில்லோன்னு இருக்கான். 

சலுகை உள்ளமாடு படுகையெல்லாம் மேய்ந்ததாம். 

சவாலே சமாளி. 

சவுக்கைச் சொடுக்கினாத் தான் குதிரை ஓடும். 

சளி பிடித்ததோ, சனி பிடித்ததோ. 

சளி வருதுங்கறதுக்காக மூக்கை அறுத்தெறிய முடியுமா? 

சரியான கஜனி முகமது. 

சரெட்டெனத் தீக்குச்சி கிழிச்சாப் போல நெருப்பைக் கொட்டாதே. 

சறுக்கி விழுந்தவன் காலில் கல்லைக் கட்டி கிணற்றில் தள்ளி விட்ட 
கதைதான். 

சரியான தலையாட்டி பொம்மை, 

சனத்தோடு சனம் சேரும், சந்தனத்தோடு கற்பூரம் சேரும். . ' 
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131. 

132. 

133. 

134. 

155, 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 

154. 

156. 

எ எர 8) எாரளர் கிட் எரி 

எண ரட் எ எள ஈக லி என 

சிவி ண்ளி ரி, எள் 1 ரிசி 

ணன் என ளான எ Gear) 

எனா ௬ 312 8| எனா எக எளி ளி 

ண 00% எ கண்ண | 

[௭௭௭ ஏஎ THT | 

ன எண எள ௭ ணா, ரர ரன்ன 

கண ண 

art ar arse 1S காசி எ | 

ஏ & ம னான ஸி 

Ute AE aT! 

ஊளி 8 ௭௭ (ளோ! 

ae ast ate எனி 

ஸின் விளி SATE Tat - 

ஏஎ இண! 

எனினா Ht Fat Het AWS ULI 

ஏளிளி காள ளி 

எண் ௧௭௭ ஊனா எ 

ஏன ௭௪ % ர என। 

ஆணை ஊட எக ௭ ளள ஈன் எக aa 

qSl HATH ASAT! 

ண ௭ சானி, ள் என ளி 

fhact Ht Te A aera | 

at & at fertarat | Gas Bas AT ATA, ST TT 

art wa site atl feare at atett F ள் 
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187. 

158. 

199. 

160. 

161. 

“162. 

163. 

164, 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 

174, 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

சனபலம் இருந்தால் மனப் பலம் வரும். 

சனிப் பிணம் தனி போகாது. 

சனியன் தொலைந்தால் போதும், சங்கடம் தீர்ந்தால் போதும். 

சனிப் பிடித்தவனுக்கு சந்தையிலும் கந்தை அகப்படாது. 

சனியைப் போல் கொடுப்பவனுமில்லை சனியைப் போல 

கெடுப்பவனுமில்லை. 

சன்னதம் வந்தவன் போல ஆடறான். 

சாக்கடையில் கல் எறிஞ்சாப் போல. 

சாக்கடைப் பன்னிக்கு சந்தனம் ஒரு கேடா? 

சாக்கடையில் கலந்த பன்னீர் போல. 

"சாக்கடையில் நீர் எடுத்து பல் துலக்கினாப் போல, 

சாக்கடையைக் கிளறினால் நாத்தம் தான் மிஞ்சும். 

சாக்கடை நீர் சமுத்திரத்தில் சங்கமம் ஆனாப் போல. 

சாக்கடைப் பன்னிக்கு கும்பியே சந்தனம். 

சாக்கடைக் கும்பிக்குப் போக்கிடம் எங்கே? 

சாகத் துணிந்தவனுக்கு சமுத்திரம் முழங்காலளவு. 

சாகும் காலத்தில் சங்கரா சங்கரா என்பதைப் போல. 

சாகத் துணிந்தவனுக்கு கயிறென்ன, விஷமென்ன? 

சாக வேண்டும் என்கிற சதுரியை விட்டு விட்டு வா. வாழ வேண்டு மென்கிற . 
வயதியை அழைத்து வா. 

சாகப் போது இருந்தாலும், வேகப் போது இல்லை. 

சாகிற நாய் வீரத்தைக் காட்டினது போல. 

சாகிற வரையில் வைத்தியன் விடான், செத்தாலும் விடான் பஞ்சாங்கக்காரன். . 

FHS பொறுக்க நேரமிருந்தாத்தானே குளிர் காய. 

சருகாப் போயிட்டான். | 

சரியான கை நாட்டு, 
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157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

- 165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 
174. 
175. 
176. 
177. 
178. 
179. 
180. 

எண எள் எள எ - 

ஈன எ ௭௭ ண (னி ஸ்। 
8 உளக, காரி சீள் ௯ 

ASaal BW ATT SC ALS A TAT | 

att ae, Tera 

AHA ளன 

wait frre F gare ar at 

ஸ் எச ஏர எ | 

ot thas F Yor dat 

art & orat & Ble stot Arora FI 

88 எ ணி ணா கிரக 4 

ஊளை காண ளி ர என், ௭௭ 8௧- Feit ee 
wy at, ஏன எ ௭4 

9௭% எ கிர et ரன el 

wet att ar ater weft F Tava 

ot wet a aT St ae ag HE கி ளோ 

வ ளி ஸி ரா ta atl wa gat உன் லி ரா 
ளசி 

AG Bl AA At HSC FAT, எரா? 

AY BT Slt SS! BT Br ௭ ளள்। 

ஏ ணன் 8, ஈ ௭ என feet | 

ae & geet ள் சே! எண் எரா ள் எ 

ரூ ஸி என் ராவி 55 எ ரே! 

௭ ௫ ணி எர எனி! 

Fant Bel AT TAT | 

எள HAC FT ATA 
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181. 

182, 

183. 

184, 

185. 

186, 

187. 

188, 

189, 

190. 

191, 

192. . 

198, 

194. 

195, 

196. 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202. 

203. 

204. 

205. 

206. 

207. 

சாட்டை சுத்தின பம்பரம் போல. 

சாட்டையில்லா பம்பரம் போல. 

சாட்சிக்காரன் காலிலே விழறதை சண்டைக்காரன் காலிலே விழலாம். 

சாடிக்கு ஏத்த மூடி. 
சாண் பாம்பானாலும் முழத்தடி வேணும். 

சாண் பிள்ளையானாலும் ஆண்பிள்ளை. 

சாண் செடியிலே முழத்தளவு வெட்டலாமா? 

சாண் ஏறினால் முழம் சறுக்கறது. 

சாண் போனா என்ன, முழம் போனா என்ன? 

சாண் வயிறா? சரீரமெல்லாம் வயிறா? 

சாணி மிதிக்கிறவளுக்கு சந்தன பூச்சு எதற்கு? 

சாண் குருவிக்கு முழம் வாலாம். 

சாணி மிதிக்கிறவளுக்கு சலங்கை ஒரு கேடா 

சாணுக்கு முழம் கொசுறா? 

சாணக்கிய சபதம், 

சாத்தாணி (முழுமொட்டை) குடுமிக்கும், சந்நியாசி பூணலுக்கும் முடிச்சுப் 
போடறாப் போல. 

சாத்தான் சாமிக்கு வரம் கொடுக்கறாப் போல. 

சாத்திரம் படித்தாலும் ஆத்திரம் போகாது. 

சாத்திரமும், சம்பிரதாயமும் சாதகமா இருக்கும் வரை தான். 

சாத்திரம் பார்த்தால் மூத்திரம் பெய்ய இடமில்லை. 

சாதகப் பறவை போல. 

சாதி ஒளிக்குமா? சத குப்பை நாற்றம் போகுமா? 

சாது மிரண்டால் காடு கொள்ளாது. 

சாது பசுவையும் ஏழை பிராமணனையும் நம்பாதே. 

சாது சாதுங்கற சந்நியாசிக்கு ஏழு எட்டு குஞ்சு குளுவானாம். 

சாப்பிட்டு ஏப்பமும் விட்டுட்டான். 

சாப்பாட்டு ராமன், ' 
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181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

187. 

188. 

189. 

190. 

191. 

192. 

193. 

194.. 

195. 

196. 

197. 

198. 

199, 

200. 

201, 

202. 

203. 

204. 

205. 

206. 

207. 

wet ள் Teg aT! 

fat னி & Mee aT 
Tae Fee el FSU 

WAS FST | 

ay Bret |e 96 ளசி என் எர 
eT et Fat ர எண $| 

Bre tera H star Revs Ha? 
எள் எ ளின் 

வாள் சான ளர் 
Ue a thera, ot Tee FI 

எ ரொர்ளளி எ ரன 8 ணா ௭0௭ 
எனி எி ணை, ரா ௪ gaat at 

என ரி Veet, ஈன் ர ணி? 

கோ ஈசி ௭௫4௭ site arg ளி எர 4 ள் 
எண எ ண 
அ எண ளி ளின் 

Sa tara wart BF aang | 

எ sft ணன் எள ₹। 

சாக எ ண்ண எண ஈர் TH 

சானு ர ண்ண என ணி! சான ளே ஏர் ன் எ என் 

எக ச் ள। 

எ இணி ள் எளி ர எனா கி) 
ண எனா BHT ST 

எளி எசா ள் எளி ary fans art at at எண। 

என்னி st sary (aT Sq) TH Tet ATA 

frets sare ait fear 

9௭ எனி ணி atte எள। 
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208. 

209, 

210. 

211, 

212. 

219. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

221. 

222, 

223. 

224, 

225. 

226. 

227. 

228. 

229. 

230. 

231. - 

232. 

233. 

சாப்பாடு கண்ட இடம் சொர்க்கம், படுக்கை கண்ட இடம் கைலாசம். 

சாப்பாட்டுக்கேத் தாளம். | 

சாபக் கேடு, 

சாப விமோசனம் பெற்ற அகலிகை போல. 

சாபமே வரமானாப் போல. 

சாம்பலிலேப் புரளும் நாய்க்கு பூர்வ ஞானம் உதயமாகுமாம். 

சாமிக்குப் படைச்சதை சாத்தான் சாப்பிட்டாப் போல. 

சாம்பலை நக்கும் நாயைச் சாப்பாட்டுக்கு காவல் வைக்கக்கூடாது. 

சாமி வரம் கொடுத்தாலும், பூசாரி வரம் கொடுக்கலை. 

சாமி கைக் காட்டும், எடுத்து ஊட்டுமா? 

சாமி ஆட ஆரம்பிச்சாச்சு. 

சாமிக்கு மட்டும் படைச்சாப் போறாது, பூசாரிக்கும் படைக்கணும். 

சாமி பேரைச் சொல்லி பூசாரி சாப்பிடறாப் போல. 

சாம தான பேத தண்டம் 

சாயம் வெளுத்துப் போச்சு, வேஷம் கலைஞ்சிப் போச்சு. 

சாயம் போனாலும் பட்டு பட்டுதான். 

சாயம் போன சீலை போல. 

சாயத்தொட்டியிலே விழுந்த நரி போல. 

சாயறப் பக்கமே சாயறாப் போல 

சாயங்கால ஒளி இருள் போல. 

சாராயம் குடிச்ச குரங்கு போல. 

சாரையும் சர்ப்பமும் இழைவது போல. 

சாரமில்லாத சமாசாரம். 

சாரத்தை உட்கொண்டு, சக்கையை உமிழ்ந்து விடுவது போல. 

சாலவாயும், பானை வயிறும், குதுரு உடம்பும், பொண்ணு மகா அழகுதான். 

சாலை மாமரத்துக்கு வேலி என்ன வேண்டியிருக்கு? 
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208. 

209. 

210. 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218. 

219. 

220. 

221. 

222. 

223. 

224. 

225. 

226. 

227. 

228. 

229. 

230. 

231. 

232. 

233. 

wet Aes aet eat, என் சே என் ளன। 

GT GI, AIC HW Het Tae? wa சி கள் எள? 
aifsyarra | 

சாரண எண எ। 

WT Al Ft TAT ALATA ATI 

எச ated Het at att are are ant 

“aprara Fz sara hae HF 
WE Wet Ha Ht, TAS BW CAAA F TATAT| 

WAM VET FT) TT FAT க 5). 

ஏ$ 1₹ [கோள், என என் எள் 

Haag AC IT TATE ST TWA | 

ளா கி எள், சார் ஆளி ater ளளி। 

WaT FAT IT GT எற 

என ௭௭ 98 | | 

௭ ச எசி। ணா FAC Tay 

கின ளோ 31௭ tare etl 

ணன் என் எ 

விளி வி எக் என எப 

ளி 5 ளி ஷு ன எனா எரி எ 

எ க ன ௱। 

ஈன ஈச எ எ சி ள் சக் எ 

வ்ளா எர ச 

எங ளா। 

அள ௭ சள / எ rear HAT FT| 

sur aia, Pras ae, Fe aT Ye wT AT FT 

fired te & fae ate wai? 
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234. 

235. 

236. 

237. 

298. 

239. 

240. 

241. 

242. 

243. 

244, 

245, 

246. 

247. 

248, 

249, 

250. 

251. 

252. 

253, 

254, 

255. 

256. 

257. 

258, 

259, 

சாலையோரத்து மரம் போல. 

சாவி கொடுத்த பொம்மை போல. 

சாவும், சனனமும் நம் கையிலா இருக்கு. 

சாஸ்திரத்திற்கு சாஸ்திரம், சுகத்துக்கு சுகம் 

சிட்டுக்குருவிக்குப் பட்டம் கட்டினால் சட்டி பானையெல்லாம் லொட 
லொடன்னு கத்தும். 

சிக்கலைத் தீர்ப்பான் சிங்கார வேலன். 

சிக்கி முக்கிக் கல்லைப் போல. 

சிக்கல் விழுந்தாச்சு. 

சிக்கல் உண்டாவதே அதிலிருந்து விடுபடத்தானே. 

சிக்கினாக் குடுமி, சிக்காட்டா காலு, ட 

சிங்கத்தின் குட்டி சிறு நரியாகுமா? 

சிங்கத்தின் குட்டி சிங்கமாய்த்தானிருக்கும்... 

சிங்கம் குகையிலே உட்கார்ந்து நகத்துக்கு அழுக்கா எடுத்திண்டிருக்கும். 

சிங்கத்தின் காட்டை சிறு நரிவளைத்தாற்போல் 

சிங்க சொப்பனம் கண்ட யானை போல. 

சிங்கத்தைக் காப்பாத்தின சுண்டெலி போல. 

சிங்கத்திற்கு நாயா சிங்கார முடிசூட்டுவது. 
சிங்கத்தின் வாயிலே போயிட்டுத் தப்ப முடியுமா? 

சிங்கத்து வாயிலே தலையைக் கொடுக்கறாப்போல. 

சிங்கம் பசித்தால் தேரையைப் பிடிக்குமா? 

சிங்கத்தை வென்ற சிறு முயல் போல, 

சிங்க நடை. 

சிங்காரமும், ஒய்யாரமும் சிண்டுள்ள வரைதான். 

சிங்கம், புலி வாழும் காடே மேல். 

சிங்கக் குட்டினா அவன். 

சிட்டுக்குருவி மேல் பிரம்மாஸ்திரம் தொடுக்கலாமா? 
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234. 

235. 

236. 

237. 

238. 

239. 

240. 

241. 

242. 

243. 

244. 

245, 

246. 

247. 

248. 

249. 

250. 

251. 

252. 

253. 

254. 

255. 

256. 

257. 

258. 

259. 

ase fart 0௪ எ। 

feraay arsit dS ta A, Saar act feel 

AAT, ALT, area, shal fearar F ert 

met At ger, art ளி எள। 

fafear & era F ards உள் எர எள் ன எ 

எள Frere aren 

ணக TAT AT 

Tis WS THT 

ஊனம் உளளி € எள எ ளிய 

at at ret cast at AI 

9 எ எண (ளா என் என | 

HC BT TT AT A SAT! 

NC FAT FANT BC ASAT | 

ae Ht yor al faret + 8 எள 

fae ar aga oe eit ati 

ae Blea ae Bt PATTI 

at HT aaa FH fare ar PAT Bra? 

9௩% 3698 எர எ HEI 

91% 383 எள! 

AT AL FAT AAT ATL ? 

9௩ எிஎண்ளள ATA AT 

fae st எள! 

spare sire sretare frat tet TH 

ச எர சள்எ எ எனா! 

fae oan a ae aed Th 

ஏணி சான் ஸ்க ணி? 
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260. 

261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266, 

267. 

208, 

269. 

270. 

271. 

272. 

273. 

274. 

275. 

276. 

277. 

278. 

279. 

280. 

281. 

282. 

283. 

284. 

285. 

சிட்டுக்குருவிக்கு நாட்டாமை கொடுத்தா சட்டிப்பானையை உருட்டுமாம் 

சிட்டுக் குருவி போல. 

சிடுக்குத் தலையும், சொடுக்குப் பேனும். 

சிண்டு முடியறவனாச்சே. 

சிண்டு சும்மாவா ஆடும். 

சித்திரமும் கைப்பழக்கம், செந்தமிழும் நாப்பழக்கம். 

சித்தம் போக்கு சிவன் போக்கு, அத்தன் போக்கு அதன் போக்கு, பித்தன் 

போக்கு பெரும் போக்கு. 

சித்திர மாம்பழம் சுவைக்க உதவுமா? 

சித்திரத்தில் மலர்ந்த தாமரை போல. 

சித்திரக் கொக்கே, ரத்தினத்தைக் கக்கு. 

சித்திரத்தைக்குத்தி, அப்புறத்தே வைப்பவளாச்சே. 

சித்திரபுத்திரனுக்குத் தெரியாமல் சீட்டு கிழியுமா. 
சித்திர புத்திரன் கணக்கு போல. 

சித்திரபாவை போல. 

சித்திரா பவுர்ணமி நிலவு போல, 

சித்திர சுரைக்காய் கறிக்கு ஆகுமா? 

சித்து விளையாட்டு காட்டறான். 

சித்தி கிடைச்சா முக்தி கிடைக்கும். 

சித்தம் தெளிந்தால் பித்தம் (பைத்தியும்) தெளியும். 

சிதம்பர ரகசியம், 

சிந்தித்து செயல்படு. 

சிந்தாமணி போல (சிந்தித்ததைத் தரும்). 
சிந்தையில் உதித்தால் செயலில் தெரியும். 

சிந்தனைச் சிற்பி, 

சித்தாளுக்கு ஒரு முட்டாள், செருப்புத் தூக்கிக்கு ஒரு அடப்பைக்காரன். 

சிந்தின வீட்டிலே சேராது, மங்கின வீட்டிலே வராது. 
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260. 

261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266. 

267. 

268. 

269. 

270. 

271. 

272. 

273. 

274. 

275. 

276. 

277. 

278. 

279. 

280. 

281. 

282. 

283. 

284. 

285. 

ஊண் எள் அளி எளி ரூனா vas 

ணா ar எனி ஏனி நோ எ। 

feast ser, Gat ar ga 

AT PUAAAT FATA | 

என் ள் எட ௭௭ %| 

aad Tad AMI, Head Tad. wa 

௭ எள் ன ஸி ஈர, We et என HY எர | 

என் எச் என் எ எனி| 

௪ என்ன ௭0௭ எ 

அனி எள எளி எனி ளா! 

arg t ara! ae என்னா 

Hla எளி € Frayer & feara a1 

Fraqe a fears atl 

fra fafea staat a. 

Ja st aifest a 

Ae A எனி Ta AT St a 

ware feara 1 | 
fafe faa ள் அண் எளி 

Wl AH AT AT ATH 

ast Ut at ate 

UAH BA HUI 

Ye Alt Al ATT 

faare F rat at Bret aT | 

௭ 14 என 

ளி எ ஈக பிண! 

என் ணா என் எ எ | 
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206. 

287. 

288. 

289. 

290. 

291. 

292. 

293. 

294. 

295. 

296. 

297. 

296. 

299. 

300. 

301, 

302. 

303. 

304. 

305. 

306, 

307. 

308, 

309. 

310. 

513. 

சிப்பிக்குள் முத்து போல. 

சிப்பியும் முத்தும் ஒண்ணாகுமா? 

சிம்ம சொப்பனம். 

சிம்பீேலே வளையாதது கம்பிலே வளையுமா? 

சிரங்கு பிடிச்சவன் கை சும்மா இருக்குமா? 

சிரிப்பாய்ச் சிரிச்சு சீலைப் பேன் குத்தியாச்சு. 

சிரிக்க சிரிக்க சொல்லுவா ஊர் மனுஷா, அழ அழச் சொல்லுவா தன் மனுஷா, 

சிரைத்தால் கூலி, சேவித்தால் சம்பளம். | 

சிரிப்பாய்ச் சிரிச்சுப் போச்சு. 

சிலந்தி வலையில் சிக்கின ஈ போல, 

சிலுவையிலே அறைஞ்சாப் போல, 

சிவ பூசையில் கரடி புகுந்தாப் போல. 

சிவன் சொத்து குல நாசம். 

சிவன் கழுத்து பாம்பு போல. 

சிவத் துரோகம் குல நாசம். 

சிவப்பு விளக்கு ஏத்தியாச்சு. 

சிவலிங்கத்துக்கு மேலே எலி ஓடறாப் போல. 

சிவலிங்கத்தின் மேலிருந்து சிரிக்கும் எலியை அடித்தால் சிவன் மீது விழாமல் 

தப்புமா? 

சிவன் கோவில் பெருச்சாளி அர்ச்சகருக்கு அஞ்சாது. 

சிறகொடிந்த பறவை போல. 

சிறு பிள்ளை செய்த வேளாண்மை வீடு வந்து சேராது. 

சிறுகக் கட்டி பெருக வாழ். 

சிறு துளி பெரு வெள்ளம். 

சிறு பொறி பெருந்தீ. 

சிறு துரும்பும் பல் குத்த உதவும். 
சிறுமையில் கல்வி சிலையில் எழுத்து. 
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286. 

287. 

288. 

289. 

290. 

291. 

292. 

293. 

294. 

295. 

296. 

297. 

298. 

299. 

300. 

301. 

302. 

303. 

304. 

305. 

306. 

307. 

308. 

309. 

310. 

311. 

ன் எள் HF AT) 

att atx wet + aa TH aT 

Heit facet என க எள 

aaa #4 ae at gerd A a ae 

எ 3 ளி, எள W Ha? 

ண 19௪ எனி ௭௭ 3) 

எர at Ary Tea, Tat facet Saray | 

Yet HC at AAT, ளோ களி சோ 

என் ண்ணி எ எனி என்ர எ ஈளி। 

கன ௧௭௭3 எனி எனி ஸி 

ள் எனி ௭ ௭௪ (ச 

ஷண எள 18) 

இணி எ எ ஜு ள் எண்ன 

3a Gat eae ar ais) 
fara ate Het ATT 

ae TAT Het TAT | 

ண் இளா 1 Feat Fer | 

frafert ox 8S 8 st At a இண ர AT GS Bere! 

ள் ளன எள் சிகா ட. 

Ot He Gest ATI 

wert at adit aa F et Gaal 

qe qq a At என। 

எள்ள எண்ன. 

ர் எ ௭ எனா! 

HA Ma Hel Ye Ae Hel AFI 

rarest at Ge TIT Ft AKT! 

242



312. 

313. 

314. 

315. 

316. 

317. 

318.. 

319. 

320. 

321. 

322. 

323. 

324, 

325. 

326. 

327. 

328. 

329, 

330, 

331, 

332. 

333. 

334. 

335. 

336. 

337. 

சிறு முள் குத்தி பெருமலை நோகுமா? 

சிறு மீன் ஓட பெருமீன் வருமளவும் வாடி இருக்குமாம் கொக்கு. 

சிறு உளியும் பாறையை உடைக்கும். 

சிறு விதை ஆலமரமாகும். “ 

சிற்றானைக் குட்டிக்கு சிற்றெறும்பு சளைக்காது. 

சிற்றெறும்பை சிற்றெறும்பும், கட்டெறும்பை கட்டெறும்பும் நாடும். 

சிற்றானைக் குட்டிக்குப் பட்டை நாமம் சாத்தியது போல, 

சின்ன மீனைப் போட்டு தானே பெரிய மீனை பிடிக்க முடியும். 

சீசீ என்றதும் இந்த வாய் தான், சிவசிவா என்றதும் இந்த வாய் தான். 

சீட்டு கிழிஞ்சிடும். 

சீதை முகத்திலே சிரிப்பு வந்துடுத்தே! 

சீதைக்கும் விடிவு காலம் வந்தாச்சு. 

சீப்பை ஒளிச்சு வைச்சா கல்யாணம் நின்னுபோயிடுமா? 

சீவி முடிச்சி சிங்காரிக்கறத்துக்குள்ளே பட்டணம் கொள்ளை போயிடும். 

சீரங்கத்து உலக்கை போல. 

சீனி போட்டால் யானைத் தின்னுமா? 

சுக்கு செத்தாலும் சுரணை போகாது. 

சுக்கு கண்ட இடத்திலே பிள்ளைப் பெத்துக்கறவளாச்சே, 

சுக்குக்கு மிஞ்சின மருந்துமில்லை, பட்டினிக்கு மிஞ்சின பத்தியமும் இல்லை. 

சுக்கா காய்ஞ்சு போயிடுத்து. 

சுட்டாலும் சங்கு வெண்மைதரும். 

சுட்ட நண்டுக்கு வேலி கட்டின சுடுகாட்டுப் பள்ளி போல. 

சுட்டுப் போட்டாலும் ஏறாது. 

சுடச் சுட,தங்கமும் பொன்னாகும். 

சுட்ட களியை நாய் புரட்டுகிறாப் போல. 

சுட்ட கத்திரிக்காய் போல். 
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312. 

313. 

314. 

315. 

316. 

317. 

318. 

319. 

320. 

321. 

322. 

323. 

324. 

325. 

326. 

327. 

328. 

329. 

330. 

331. 

332. 

333. 

334. 

335. 

336. 

337. 

Ble Hie F Gers ael என என்) 

ATA HE LAAT ASt Hasek எ | 

eat @ Ter gear Bi 

att & at F fear ளா ௭௧ 9௭0 

அளி 8௭ ஊனி ஏசி 

என என எ ரள TI 

சின் எ ரா ரின் TAH 

Bet ASel எல FST ASeit THAT eI 

aa te ott Gat A, ar at set Fart FI 

1 ௧௪ எரி 

ghaar atar sit ௭ ராகவன் 5 

ஏவா கள்ணொண எள TWAT! 

கனி எனின் ணாளானள் சளி? 

௭௭-ன் dia set SEPT 

எள் என எள எ 

என் ணா WHC BATT | 

ais ge aft, chara set ளா ட 

எண் எள் 3 என எ்ளள। 

dis & adt car adh! Fa “௭ ன எனி 

ais a Fe WaT} 

via ST Bat aT! 
At Tl Bt FA AST FT FST 

are at feat, Hs aS ASTI 

aaa Aa AMT aaa * 9 

எனி என ஊ என்ட க ௭ விள GT! 

ஏஎ ௭௭ aT! 
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338. 

339. 

340. 

341. 

342. 

343. 

944, 

345. 

346. 

347. 

348. 

349. 

350. 

351. 

362. 

353. 

354, 

355. 

356. 

357. 

358. 

359. 

360, 

361. 

362. 

363. 

364, 

சுட்டிப் பயல். 

சுட்டி மகன் பேச்சு கல்லுக்குக்கல் அண்டைகொடுத்தது போல. 

சுட்ட பழம் வேண்டுமா, சுடாத பழம் வேண்டுமா. 

சுண்டைக்காய் கால் பணம், சுமை கூலி முக்கால் பணம். 

சுண்டெலிக்குப் பயந்தது மத்தகஜம், சுக்குக்கு பயந்தது வாதரோகம். 

சுண்ணாம்பிலிருக்கு சூட்சுமம், சூட்சுமத்திலிருக்கு மோட்சம், 

சுண்டைக்காயில் கடிக்கறது பாதி, வைக்கறது பாதியா. 

சுண்ணாம்பு கலயத்தை நாய் தூக்காது. 

சுண்டி விட்ட காசு போல. 

சுத்தம் சோறு போடும். 

சும்மா கிடக்கிற சங்கை ஊ.தி கெடுத்தானாம் ஆண்டி, 

சும்மா கிடைக்குமா சோணாசலன் பாதம், 

சும்மா இருக்கிற சிட்டு குருவிக்கு சோத்தைப் போடுவானேன். அது 
கொண்டையைக் கொண்டையை ஆட்டிண்டு கொத்த வருவானேன். 

சும்மா இரு என்றால் அம்மானைப் போல குதிக்கிறாயே. 

சும்மாவே மெல்லற வாய்க்கு ஒரு பிடி அவலும் கிடைத்தாப் போல. 

சும்மாவே கூத்தாடற குரங்குக்கு கன்னாயம் ஊத்திக் கொடுத்தாப் போல். 

சும்மா போற சனியனை விலைக் கொடுத்து வாங்கினாப் போல. 

சும்மா இருந்தா சோறு ஆகுமா, வாடா சித்தா கால் ஆட்ட, 

சுயம்பாகம் தான். 

சுயம் வரத்திற்கு வந்த ராஜகுமாரனைப் போல. 

சுரண்டல் பேர்வழி / சுரண்டல் பெருச்சாளி, 

சுருட்டுப் பாயும், குருட்டுப் பெண்ணும் போல. 

சுரைக்காய்க்கு உப்பில்லை. 

சுரைக்காய் பையில் முளைச்சாலும் சமயம் வந்தா கூரை மேல் ஏறும். 

சுருட்டை சோறு போடும், பம்பை பால் வார்க்கும் கோரை குடி கெடுக்கும். . 
சுருக்கு முடி போட்டு இழுத்துட்டான். 

சுவத்தை வெச்சிதானே சித்திரம் எழுத முடியும். 
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339. 

340. 

341. 

342. 

343. 
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345. 

346. 
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348. 

349. 

350. 

351. 

352. 
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362. 
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364. 

SAT ASAT | 

கரா க என ஏனா AL AAT Gere aT 

wae AAU at sare | ara AY Tea ar ara FT| 

arat atert tell gear | 

gfea & st eri, ale a st aa UTI 

aa feat S Wt HF, ater fear & aa FI 

at Bl PAT GTA ளள சாண் எள। 

எள கி கா எ எப 

Frat at ge A sar Far ar 

எச் எள | 

aT tet Ast AT! 

ன 4 ளா ஸா WITT BT TATE 

ஏன 08 எ ளலா ௭௪ ௭௭ ளா! 

Sal HET at te st Ace Good at! 

Beare Bt fet TAT THAT எ எள । 
ஊர் க் வீ ஈனா 
ashe & areardt ளி ளா ௭ fear 
Get Tet & arr vet Tae, HT aT HT Ae at eee | 

ge கி Cie! Ut Aas A A ATE 

சா 9 சா ராணா எ। 

அன ணி ர ve சாணி। 

ஈன் Mele ST aT Ht FTE | 

எர Aa) எ ணக எ னாவ 

கக THT A at Sa I ASAT 

என்ன் எள ளர், 8௭% ௭௭ ளர், at qa ணய 

Tis staat Sra fear 

இனி எ எள் ௭ என்? 
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365. 

366. 

367. 

368. 

369. 

370. 

371. 

372. 

373. 

374. 

375, 

376. 

377. 

378. 

379. 

380. 

381. 

382. 

383. 

384. 

385. 

386. 

387. 

358. 

389. 

390. 

சுவத்துக் கீரையை வழிச்சி போடுடி சுரணை கெட்ட வெள்ளாட்டி. 

சுவரோடயாவது சொல்லி அழு. 

சுவத்துக்கும் காது உண்டு. 

சுவர் மேல் பூனை போல. 

சுவரில்லாத வீட்டுக்கு கூரை போடறாப் போல, 

சுழலில் சிக்கிய துரும்பு போல, 

சுழி சரியா இருந்தா வழிதானேத் தெரியும். 

சுற்றி விட்ட பம்பரம் போல. 

சுற்றம் வேண்டின் குற்றம் பாராதே. 

சூடு மிதிக்கற மாட்டின் வாயைக் கட்டலாமா? 

சூடு சுரணையே இல்லாத ஜன்மம். 

சூடு கண்ட நாய் சாம்பல் குளிக்காது. 

சூடு கண்ட பூனை போல, 

சூடு கண்ட பூனை அடுப்பங்கரையில் சேராது. 

சூடு சுரணை அற்றவனுக்கு நாடு நகரம் ஏது. 
சூடியும் உணர்ச்சி வராது சுரணைக் கெட்டமாட்டிற்கு. 

சூதும் வாதும் வேதனை செய்யும். 

சூரனுக்கும் துரை மக்கள் துரும்பு, 

சூரியனைக் கண்ட பனி போல. 

சூரியனைப் பார்த்து நாய் குலைச்சாப் போல. 

சூரியனைக் கண்ட தாமரை போல. 

சூரியனுக்கும் குளிர் எடுக்கும். 

சூரியனையும் கிரகணம் பிடிக்கிறது. 

சூரியனுக்கு விளக்கு காண்பிக்கறாப் போல். 

சூரியனைக் கையால் மறைக்க முடியுமோ? 

சூரியனைப் பார்த்துத் துப்பினால் மார் மேலதான் விழும். 
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390. 

eat SY APT Tet, Beat at ater TAT FH ATI 

னி எ ணை ௭ சோ 

கி ala | 

இனி ௩94 இணி னி 

எனி எ wet at wa zat? 

wast Har fara art 

கள எள் என germ et 

ளா எ எ 
feear arféa at aba a tear 

wet GTS Gt ait SST எப 
ணா, கொண! 

qa aT Se ore Ah GH ha He fa! 

௭ விரி ணி ar 
எனி ணி, ஏ: எ க 
கோன் க கண என்? 

எள் எரா Be ATT ஈசர் | 

Sa-HIS BT FAI 
are a st feet a 

அள லி கர் 8 Garatet sta TT al 

GUT Fl Fe WHAT PUT aT! 

௭ ஸ் Fat fact ௭௭ எ 

qt a at ds wt aac 8! 

Gea Te ளி TET Tear FI 
oer yest ay fear fears! 

ண ஸ் என் வின் 8 என் 8 

ன ரா ஷு ள் எனி ரா ஈய 
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391, 

392. 

393, 

394. 

395. 

396, 

397. 

398. 

399. 

400. 

401. 

402. 

403. 

404, 

405. 

406. 

407. 

408. 

409. 

410. 

411, 

412, 

413. 

414, 

415. 

416. 

செக்கு மாடு போல. 

செக்கு உலக்கையை விழுங்கினவனுக்கு சுக்கு கஷாயம் மருந்தாகுமா? 

செக்கு மாட்டுக்குத் தான் சுத்தறதே உலகம். 

செக்கு மாடு மாதிரி சுத்தி சுத்தி வரான். 

செக்கு உலக்கை போல. 

செட்டும் கட்டும் சொல்லிக் கொடுத்தா வரும். 

செடியிலே வணங்காதது, மரத்திலே வணங்குமா? 

செடியிலிருக்கிற ஓணானை மடியில் விட்டுக் கொண்டு குடையதே 
குடையதே என்றானாம். 

செடி வெச்சவன், தண்ணியும் ஊத்துவான். 

செட்டியார் ஜம்பம், விளக்கெண்ணைக்குக் கேடு. : 

செட்டி பிள்ளையோ, கெட்டிப் பிள்ளையோ. 

செட்டியார் சிண்டு சும்மா ஒண்ணும் ஆடாது. 

செட்டி முடுக்கோ, சரக்கு முடுக்கோ. 

செட்டி ஆதாயமில்லாமலா ஆத்தோட போவான். 

செட்டி சிங்காரிக்கறத்துக்குள்ளே பட்டணம் பறிபோயிடும். 

செத்தவன் வீட்டிலே கெட்டவன் யார்? 

செத்தமாடு புல் தின்னுமா. 

செத்தவன் கண்ணு செந்தாமரைக் கண்ணு. 

செத்தும் கொடுத்தான் சீதக்காதி. 

செத்த நாய்த் திரும்ப கடிக்காது. 

செத்த பாம்பை அடிக்கறவன். 

செத்தால் தெரியும் செட்டியார் வாழ்வு. 

செத்தாலும் ஆனை ஆயிரம் பொன். 

செத்த இடம் புல்லு முளைச்சுப் போயாச்சு. 

செத்தன்னிக்கு வாடான்னா, பத்தன்னிக்கு வருவான். 

செத்த பாம்பை ஆட்டுவாளாம், வித்தைக்கார பொம்பளை, 
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392. 
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394. 
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398. 

399. 
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401. 

402. 

403. 

. 404. 

405. 

406. 

407. 
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409. 
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413. 

414, 

415. 

416. 

17 

௬8௭௭ எ! 

னள 1 ள் எ எள என் 8 err 
க ௧௭௭௬ dt dare 3 

alee F IT A Fat Hear FI 

alee A ௭௭௭ எ। 

faaract stad 8, எள் என் எனி 

ஒர H ara aet at gare A war ae? 

At It FH AKI 

ts areanr ay ore AT et 

என் எ எண, 8௭ எ ஏக! 

5 ௭ 8, ஈர்க ண என | 

gis ஸி art fat ௬௭௮8 எ ளிய 

காள ணன AT AS HST | 

US Hl EL PAA HATH ணை! | 

aa saat Raat உ ஈன் ஈன சச ளோ 

எளி & ண எள் சாட என் ₹| 

wel wat eT aa ara? 

Ae St ares Bt AT | 

ண் 3௩% ண கோள் 

என உ HAT 7 FEI 

AC ATT Bl AAT | 

ள்ள எக கிளா எா। 

at aft ert at are art 
என் எனா என் ளா ST WAT 

ஊன் எளாாள் ஈன க sar | 
Stay STA AT எர ளை 
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417. 

418, 

419, 

420. 

421, 

422. 

423. 

424, 

425. 

426. 

427, 

428. 

429. 

430. 

431. 

432, 

433. 

434, 

435. 

436. 

437. 

438, 

439, 

440, 

441. 

442, 

செத்த மீன்கள் வெள்ளத்தோடு போய்விடும். 

செத்தவன் கண் கடா கண், இருக்கறவன் கண் இல்லி (சின்ன)க் கண், 

செத்தவன் உடைமை இருந்தவனுக்கு அடைக்கலம். 

செத்தைப் பொருக்கினாதானே குளிர் காய முடியும், 

செட்டி பணத்தைக் குறைத்தான், சேணியன் நூலைக் குறைத்தான். 

செப்பு காசுக்குக் கூட வழி கிடையாது. 

செப்புடு வித்தை காட்டறான். 

செம்மறி ஆட்டுக் கூட்டம். 

செம்மறி ஆடு போல. 

செய்தவினை செய்தவர்க்கே. 

செய்வன திருந்தச் செய். 

செய்யும் தொழிலே தெய்வம். 

செருப்புன்னா அதை வாசல்லதான் கழட்டி வைக்கணும். - 

செருப்பு கடிச்சி செத்தவங்களும் உண்டு, பாம்பு கடிச்சி பொழைச்சவங்களும் 

உண்டு. ் 

செருப்படி பட்டாலும் திருட்டுப் பழக்கம் போகாது. 

செருப்பு தேய்ஞ்சி போச்சா, தூக்கி எறி. 

செருப்பு கடிக்கறதேன்னு, திருப்பி கடிக்க முடியுமா? 

செருப்புக்குத் தக்க காலை வெட்ட முடியுமா? 

செருப்பு பிய்ஞ்சிடும், 

செருப்பா உழைக்கறவன், 

செல்வ சீமாட்டி சீரங்க நாயகிக்கு சீதனம் வந்ததாம். வறையோடு (சட்டி 

பானை). . 

செல்லாக் காசா போயாச்சு. 

செல்வர்க்கழகு செழுங்கிளைத் தாங்குதல், 

செல்லும் செல்லாததற்கு செட்டியார் இருக்கார். 

செல்லரிச்சிப் போயாச்சு, 

செல்லுபடியாகாத சரக்கு போல.
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4.41. 

442. 

ae Heel ae FATT! 
at at Pera sere waht, eat ere Sar ae 
ae at fafenara, fret ar aera | 

AGS APTS He, Ss Tet AH 

avy Wel, Ale Fer! 

pel HT & fore sft aver vet 

களி [ளே | 

Wel ar FS! 

We al 

அனி கண், எளி எனி 

ள் ன்னை, க ள் 

௭ at UA | 

at iat ஊரி TE | 

Wet a are ft at, ata & are at ன் 

எ லி ளண ஏணி என் என் 8 

gat fra var at tar at | 
FAT He At Geet BE TCT AT | 

ஏஏ ஆ எரா ர asl He aad! 

I FT TST | 
௭ 8-௭ எள 1 

era a aS elt ce mB HH 

என ளா எ ராய 

erty adt Sit aa கன 8 

Ge Gar ae gad at SAAT 

ater ar Tay | 

௭ ௪ *, Ata Tall 
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செல்வம் செல்வோம் செல்வோமென்று சென்றுவிடும், தரித்திரம் தரித்து 
இறோமென்று தப்பி விடும். 

செல்வத்துள் செல்வம் மழலைச் செல்வம். 

செல்வம் வந்திடில் பணிவு போய் விடும். _ 

செவிடன் காதிலே ஊ.தின சங்கு போல. 

செவிடும் குருடும் சேர்ந்து சந்தைக்குப் போனாப் போல, 

செவிட்டுக்கு சூனியம், அசட்டுக்கு ஆங்காரம். 

செடியிலே பட்ட தழும்பு, மரத்தோட மரமா வளர்றாப் போல. 

செட்டற்ற குடித்தனம், மட்டற்ற தரித்திரம், 

சேக்கிழார் கோவில் கட்டினாப் போல. 

சேக்குப் போக்குத் தெரியாதவன். 

சேத்திலே கல்லை விட்டு எறிஞ்சா மேலத்தான் தெறிக்கும். 

சேத்தில் முளைத்த செந்தாமரை. 

சேத்தை வாரி பூசிண்டாச்சு. 

சேத்திலே காலை வைச்சாத்தான் சோத்திலே கையை வைக்க முடியும், 

சேத்திலே காலை வைக்கறச்சத்தான் தயக்கம். 

சேத்திலே கிடக்கிற எருமையைத் தூக்குவானேன். 

சேத்திலே புதைந்த யானையைக் காக்காயும் கொத்தும் 

சேத்திலே மேய்கிற பிள்ளைப் பூச்சி போல. 

சேத்திலே நட்ட கம்பம் போல. 

சேர்ந்து வாழ்ந்தால், நேர்த்தியாய் வாழலாம். 

சேர இருந்தால் செடியும் பகை, தூர இருந்தால் துரட்டியும் உறவு. 
சேலை முள்ளு மேலே விழுந்தாலும், முள்ளு ௦ சேலை மேல் விழுந்தாலும் 
நஷ்டம் சேலைக்குத் தான். 

சேவல் போட்ட முட்டையை சிவுக்க வறுத்து கொடடி என்றானாம். 

சேணம் கட்டின குதிரை போல.. 

சேணியன் பேச்சு புடவையோட, வாணியன் பேச்சு எண்ணையோட. 

சேணியனைக் கெடுக்க, சாண் குரங்கு பத்தாதா? 
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460. 

461. 

462. 

463. 

464. 

465. 

466. 

467. 

468. 

HAT எ எஏள் எனி-ளளி ஈரி $।| 
ள் சி எ எண்டரி எனி. சி ண 
ண எனின் ராணா * 

qet & ar Fash aa waft a 

HA TEM BT ster fer H wt ere FI 

TSU AX ண ஏர் என் 5௪ 

எ HT MT Fa TH LSAT | 

ஏரி 4 சா, ஏஎ ௭ ar ளா | 

யபப்நது உய ப ட்டி 

ள்ள atc ater | 

gras H ere Wat at feat Gert ar IT et 

8 ௭௭ Feat AT | 

get aaarat et wath art eT TAT | 

சேன ச எளி 88 எண எ 

ஊனி ரள எ எ சர் 4 சண் 8 

gras Hast *ஈ ன் ஏச எனி? 

சளி 3 aes aT et ae SETA | 

Sa stats F ger FHS AT 

கிள ளோ ளா 

௭ 34 எக 8| 

qt at Stet Fert | 

He TT HIST TS AT BIS OT HleT, FRAT at HIS FT eT TI 

Bt ரன, எ எனி ர எ 

TIT TTS BST ATI 

விள Hos BH are, Sait Bt steht det TH! 

grat Sat F daz, gas Ft oe THE TT! 
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469. 

470. 

471, 

472. 

473. 

474, 

475, 

476. 

ATT. 

478. 

479. 

480. 

481, 

482, 

483. 

484. 

485. 
486. 

487. 

488. 

489, 

490. 

491. 

492, 

493. 

494. 

சேணியனுக்கு நூற்கக் கத்துக் கொடுக்கணுமா? 

சேணியன் காலாட்டினாத்தான் சீவியம் நடக்கும், 

சைத்தான் வேதம் ஒதினாப் போல. 

சைவம் முற்றி, எலும்பு எலும்பாய்க் கழியுது. 

சொக்குப் பொடி போட்டுட்டான். 

சொட்டைத் தலையன், வழுக்கைத் தலையனுக்கு வாரி விட்டாப் போல. 

சொடக்குப் போட்டா போதும். 

சொத்தும் - பத்தும் இருந்தாத்தான் அண்ணனும் தம்பியும். 

சொத்தைக்குப்பயந்து, சொத்தை பிரிப்பதா? 

சொந்தக் காலில் நிற்கப் பழகு. 

சொந்தமும் பந்தமும் பசையுள்ளவரைதான். 

சொல் புத்தியும் கிடையாது, சுயபுத்தியும் கிடையாது. 

சொருகிக்கிடந்த அகப்பையும், சோறு அள்ளப் புறப்பட்டது. 

சொறி பிடிச்சவன் னக சும்மா இருக்குமா, 

சொறிந்த கையும், கொறிச்ச வாயும் சும்மா இருக்குமா 

சொறிந்து தேய்க்காத எண்ணையும், பரிந்து இடாத சோறும் வீண். 

சொறி பிடித்தவன் அதைத் தோண்டி தோண்டி ரசிப்பது போல. 

சொறி சொறிகிற சுவாரசியத்தில் யானை விலை கேட்டாப் போல. 

சொன்னால் ஆத்தா செத்துப் போவா, சொல்லாட்டி அப்பன் செத்துப் 
போவான். 

சொன்னதைச் சொல்லுமாம் கிளிப்பிள்ளை. 

சொன்னதை விட்டுட்டு சுரைக்காயை பிடுங்கினானாம். 

சொன்னது ஒண்ணு, செஞ்சது ஒண்ணு, நடந்தது ஒண்ணு. 
சொல்லாமல் வரும் பொல்லாத காலம், . 

சொல்லறவன் சொன்னா, கேக்கறவனுக்கு மதி எங்கே போச்சு. 

சொர்க்கத்தின் முதல் படியிலே காலை வைச்சாச்சு, 

சொர்க்கத்துக்குப் போகும் போதும் கக்கத்தில் கழுதைக்குட்டியா? 
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470. 

471. 

472. 

473. 

474. 

475. 

476. 

‘477. 

478. 

479. 

480. 

481. 

482. 

483. 

484. 

485. 

486. 

487. 

488. 

489. 

490. 

491. 

492. 

493. 

494. 

SARL ஸி என கிட ண இனர் 

ஏன கா WAY ae SAT sy 

sat Hart + water 

SM ATT] AY சானா ரோ ன ன எ என 

ளா ளை ஈன ப 

ள்ள எர ண்ணி 

ஏகி 83% ளி எனி! 

ச்சா எள் எனா 

ணின் AHL FATT HC HAT! 

aad Ot oe aes wear Arar 

feet ard ar 3 TEA 
araat wei, yaar wt eh) ge vt எ எள், னள எ எட 

எனா மி ௭ க் Frame Utell erst னார் கி ணா 

ன் எ ௩. 

ஏனளள் என ளி எள் 98 ஏ UE AI 

ert qeard % ளோ ளன ளே செய 

னி கி ரள ளோ! எள $€ா 
ஏணி Bt எனி 4 எனி ன எள Fea 

art arg, NS Hai | 

aT HT Ata! 

விளா ஒலை Tae Bt ATH. ETT FSA | 

ST aT Yt ETL TA aT AA BA aa Fe aa et TA 

ற எ சோக THT TCT ATAT| 

க் னாணி, சார்ள் Ft ghar sar aa eA TAT 

ares Ra at Ta) eat aA A Ae TAI 

ஊன ண எ எனை! 
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495. 

496, 

497. 

498, 

499. 

500. 

501. 

502. 

503. 

504. 

505. 

506. 

507. 

508. 

509. 

510. 

511. 

512. 

513. 

514. 

சோத்தாலடிச்சு சோறு. 

சோத்துக்கேத்த தாளம். 

சோதனை மேல் சோதனை, போதுமடா சாமி, . 

சோத்துக்குப் பஞ்சமில்லை. 

சோத்துக்கேத் தாளம், பருப்புக்கு நெய் கேக்கறதோ. 

சோத்துக்கு வீங்கின நாயே, மாட்டுப் பொங்கலுக்கு வாயேன். 

சோத்துப் பானை உடைஞ்சா, மாத்துப் பானை கிடையாது. 

சோம்பேறிக்கு வாழைப்பழம் தோலோட. 

சோத்தை விடுவானேன், சொல்லைக் கேட்பானேன். 

சோத்திலே பாத்தி கட்டறவன். 

சோளக் கொல்லை பொம்மை போல. 

சோளக் கொல்லையில் மாடு மேயந்தால் சொக்கனுக்கென்ன? . 

சோறு கண்ட இடம் சொர்க்கம். 

சோறு கண்ட இடம் சொர்க்கம், திண்ணை கண்ட இடம் கைலாசம். 

சோறு கிடைக்காத போது ஜோடி நாய் எதற்கு? 

சோறு சிந்தினா பொருக்கலாம், சொல் சிந்தினா பொறுக்க முடியுமா? 

சோழன் பிரமஹத்தியாட்டம். 

சோழியன் குடுமி சும்மா ஒண்ணும் ஆடாது. 

சோறும், துணியும் தவிர மற்றதெற்கெல்லாம் குறைவில்லை. 

சோற்றிலே கிடக்கிற கல்லை எடுக்க மாட்டாதவன் ஞானத்தை எப்படி 

அறிவான். 
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495, 

496. 

497. 

498. 

499. 

500. 

501. 

502. 

503. 

504. 

505. 

506. 

507. 

508. 

509. 

510, 

511. 

512. 

513. 

514. 

8 எள TTT | 

SAT STAT ளா | 

aT AT APT Tet wet AAA | 

ara at fre a) 

aire at a Ra at ot A ae at? 
Te ST எண ளாள। 

ua ஏி எ எ TET | 

Gea ae Her ௫௧% எ௱ 4 

lat 7 AraT, Tett arth 

ae Fe Sac எ TT 

Qt A UST HH WNT 

சரளை எள் ர ன் ணா? 

எ ளன என னர் 

என் ளி எனி எர், wet flere at aie 
ஏஏ ள் ஏ, எள்ளி ணி? 

எ கோளி ஸாக் ₹%, ata feat at எர? 

௭ கிட் எனா னோ எ 

ளா ஸி ஏசி கொ ரி 

என-ன எசா என் ௭௭ என! 

ள்ள கக ௭௯, ஈ ஈகி என ளர்? 

258



ஞ் 
ஞாலம் அனைத்தும் காலன். 

ஞாபகம் இல்லை என்று எவனும் சொல்லுவான், ஞானமில்லையென்று 

எவனும் சொல்ல மாட்டாள். 

ஞாயிற்றுக்கிழமை ஒரு பொழுது நண்டு வேண்டாம், சாறு விடு, 

ஞானமும் கல்வியும் நாழி அரிசியிலே 

ஞானிக்கு இல்லை இன்பமும் துன்பம். 

ஞானம் எல்லாம் ஒரு மூட்டை, உலகமெல்லாம் ஒரு கோட்டை. 

ஞானிக்கு மன்னம் துரும்பு 

ட 

டமாரக் காளை போல் அலையாதே. 

டம்பாச் சாரி, 

டில்லிக்கு ராஜாவானாலும் தாய்க்குப் பிள்ளை தான். 

டமார மடிச்சிட்டு வந்தாச்சா? 

டமார செவிடு. 

டாம்பீகத்துக்கும் தடபுடலுக்கும் குறைச்சல் இல்லை, 

டில்லி தர்பார்னு நினைப்போ. 

  

  
முதல் பாகம் முற்றிற்று 
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கள்ளா எ: TT AIT Bret aT] BG Te A, ag Te 

இ க் களா ஈரி welt at ணி எரி 

aaare at fea & ளெ tae, feet et aie - எணி। 

TS ATT T ST TWIT | 

எரி எறி ரன லி ளா 

aT Us Toe, star சே ரர 

WAT ATA AeIAT Ter TAA | 

9 எ -ள எர ₹| 

OS BH El At H AT, Tell Ht AT, Tet BT FT| 

mreatar vit aah at ar der 21 

féerer ote feral 

UPA TST | TT BT TET 

சாண ௮௩ ண் 8 எள் என்) 

AAS FT ILA AAG Tar ஸின் ரன ரா எ ரள 
ர] ப 

  

    
WT - 1 Fae 
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